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De  Volkswoning  en  hare  versiering 


De  Volks  woning  en  bare 

versiering  -  Folkloristische 
studie  door  Victor  de  Meyere 


Uitgegeven  in  bet  jaar  MCMXII  door  de 
zorgen  van  DE  SCHEDEN,  Antwerpen 


\ 


Inleiding 


e  Folklore  is,  eilaas,  ook  de  prooi  geworden  van  het  steeds 
aanwoekerend  dilettantisme.  Een  gemakkelijke  prooi  is  zij  wel. 
Folkloristische  verzamelingen  zijn  zonder  veel  moeite  aan  te  leggen 
en  groote  onkosten  vergen  zij  niet.  En  dan,  -  ook  dat  dient  in’t  licht 
gesteld  -  om  als  verzamelaar  van  folkloristische  voorwerpen  op  te 
treden  wordt  geen  groote  kunde  vereischt,  is  en  blijft  de  leidende  gedachte  en  de 
innige  overtuiging  van  de  velen  die,  na  de  opening  van  het  Museum  voor  Folklore 
te  Antwerpen,  hier  en  elders,  dapper  aan  ’t  verzamelen  gingen. 

Het  bijeenbrengen  van  voorwerpen,  die,  min  of  meer,  in  betrekking  staan  met  het 
Volksdom,  zou,  op  zich»zelf  genomen,  eene  benijdenswaardige  bezigheid  en  tevens 
een  verheugend  verschijnsel  mogen  genoemd,  indien  die  nieuwe  beoefenaars  der 
Folklore  steeds  eerbiedig  op  afstand  bleven,  daar  waar  anderen,  die  wetenschap» 
pelijk  meer  onderlegd  zijn,  hun  werk  doen.  Het  gevaar  is  daardoor  grooter  dan  men 
wel  denkt.  Door  dik  en  dun  wordt  verzameld  en  bijeengebracht.  Alles,  zelfs  voor» 
werpen  waaraan  geen  traditioneele  eigenschappen  verbonden  zijn  worden  ver» 
gaard,  terwijl  andere  voorwerpen  van  eigenaardig  traditioneel  gebruik  en  die  tevens 
door  en  door  Vlaamsch  zijn  niet  worden  opgemerkt.  En  door  de  schuld  dier 
verzamelaars  heeft  het  volk  een  valsch  begrip  van  de  Folklore  opgedaan. 

Daarom  is  het  wellicht  wenschelijk  nog  eens  even  bij  de  bepaling  Folklore  te 
blijven  stilstaan. 


De  Folklore  is  de  wetenschap  die  ons  inlicht  over  het 
weten  van  een  volk.  De  bepaling  blijft  even  duister  als  het  woord  Folklore 
zelf.  Daarom  moet  er  aan  toegevoegd  dat  men  door  het  woord  «volk»  begrijpen 
moet :  het  nederig=levende,  primitief=denkende  volk,  het  volk  dat  nog  van  weinige 
individualiteiten  doordrongen  is,  het  volk  waarin  het  Volksdom  zich  het  best 
weerspiegelt. 

In  de  Folklore  dus  geene  factoren  van  hoogere  beschaving, 
gelijk  in  de  Ethnographie,  maar  alleen  het  van  mond  tot  mond  overgeleverde  weten, 
»ce  que  le  peuple  sait  en  quelque  sorte  par  lubmême,  sans  qu’aucune  élite  intel» 
‘dectuelle  récente  -  prêtres,  instituteurs,  poètes,  écrivains  —  soit  venue  directement 
»le  lui  apprendre»,  zooals  Teirlinck  zegt  in  zijn  werk  :  «Le  Folklore  Flamand». 
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Duidelijker  echter  blijft  de  bepaling  van  E.  Hoffman-Krayer  in  :  «Die  Volkskunde  als 
Wissenschaft»,  als  hij  de  Folklore  noemt:  al  wat  «dem  vulgus  im  populo, 
dem  Volke  im  Volke  angehört». 

Dat  gezegd,  wil  ik  even  de  indeeling  der  Folklore  laten  volgen,  zooals  ik  haar  heb 
opgevat.  Daaruit  zal,  ten  overvloede,  blijken  hoe  uitgebreid  deze  wetenschap  is.  Het 
was  professor  Guillaume  De  Greef  die  mij,  over  jaren,  bij  het  volgen  van  zijn 
cursus  «L’Introduction  a  la  Sociologie»,  op  die  indeeling  bracht,  fllle  onderver- 
deelingen  volgen  er  zich  op,  logisch  en  hiërarchisch.  De  indeeling  is  subjectief  en 
objectief  tevens  en  zij  omvat  alle  verschijnselen  der  Folklore.  Zij  vereenigt  feiten 
en  gebeurtenissen  die  hetzelfde  karakter  vertoonen,  om  ze  onderscheiden  van 
diegenen  die  andere  bijzondere  eigenschappen  gemeen  hebben. 

In  de  Foklore  -  evenals  in  alles  wat  betrekking  heeft  op  de  menschelijke  bedrijvig¬ 
heid  -  ligt  de  Liefde  (La  Vie  Génésique  zegt  De  Greef)  tot  grondslag,  en  mede 
al  wat  man  en  vrouw  dichter  tot  elkander  brengt.  «L  i  e  f  de  en  Familieleven» 
zullen  wij  dan  ook  onze  eerste  onderverdeeling  noemen  en,  gesteund  op  de  liefde, 
zullen  wij  er  omvat  vinden  het  menschelijk  leven  in  den  huiskring,  van  de  kinds¬ 
heid  tot  den  dood. 

Meteen,  om  het  bestaan  van  het  gezin  te  verzekeren,  komt  de  strijd  voor  het 
leven  op  den  voorgrond.  Niets  is  meer  natuurlijk.  Een  nieuwe  indeeling  ligt  tevens 
vóór  ons.  Wij  zullen  ze  eenvoudig  «Het  Bestaan»  betitelen. Hls onderverdee- 
lingen  vinden  wij :  1  o  Stielen  en  20  Handel  en  Bedrijf. 

Logisch  volgt  daarna  :«De  Schoonheidszin».  De  man  werkend  voor  vrouw 
en  kinderen  zal  gestadig-aan  trachten  zijn  leven,  zijn  huis,  zijn  omgeving  rijker  en 
mooier  te  maken.  Maar  dat  niet  alleen,  ook  zijn  allaam,  de  werktuigen  van  stiel  en 
bedrijf  zal  hij  versieren. 

Hls  derde  onderverdeeling  volgt:  «Het  Geloof».  Bij  de  primitieve  volkeren 
-  de  ethnographie  levert  er  het  beste  bewijs  van  —  kan  men  vaststellen  dat  de 
schoonheidszin  onmiddellijk  het  Geloof  voorafging.  Immers  het  was  een  voorwerp 
van  eigen  maaksel  dat  men  als  afgod  aanbad  ?  En  in  het  Geloof  zal  men,  bij  een 
godsdienstig  volk  als  het  Vlaamsche,  de  hoogste  uitdrukking  van  de  volksziel 
ontdekken. 

In  de  hoogere,  meer  ingewikkelde  onderverdeelingen  die  zich  nu  gaan  opvolgen, 
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eerst  «De  Wetenschappen»,  -  na  bet  naïef,  betrouwend  geloof  onderzocht 
de  mensch  meer  en  meer  de  feiten,  gebeurtenissen  en  verschijnselen  en  trok  er 
gevolgtrekkingen  uit,  -  dan  «Bestuur  en  Gerecht»,- de  twee  groote  facto* 
ren  die  het  leven  der  gemeenschap  regelen,  -  en,  eindelijk,  «HetMaatschap» 
pelijk  Leven»  met  zijn  menigvuldige,  veelzijdige  uitingen  (drie  levens  die 
hunne  hoogste  complexie  bereiken  in  de  Sociologie  en  die,  in  de  gecentraliseerde 
maatschappij  van  dezen  tijd,  alle  andere  levens  in  zich  opslurpen)  blijft,  voor 
wat  de  Folklore  betreft,  de  oogst  even  groot  als  in  de  eerste  onderverdeelingen, 
voor  wien  niet  op  de  schors  blijft  steken,  maar  naarstig  van  elk  verschijnsel  oor* 
sprong  en  wezen  nagaat. 


Hier  volgt  de  verdeeling  der  Folklore,  in  zeven  groote  onderverdeelingen,  zooals 
hierboven  aangeduid : 


j  Liefde  en  Fami* 
*  lieleven. 


II.  Bestaan. 


I.  Kindsheid. 

II.  Jeugd. 

< 

III.  Gezin. 

IV.  Dood  en  Dooden* 
vereering. 

1 1.  Stielen. 

II.  Handel  en  Bedrijf. 


1 1)  Geboorte  *  Doopsel * Ic  Communie. 
I  2)  Kinderspelen  en  speeltuigen, 
k  1)  Jongelingsjaren 
j  2)  Liefde. 

(  3)  Verloving  en  huwelijk. 

II)  Huiselijke  werken. 

2)  Kleerdrachten,  kleedij  en  opschik. 
3)  Huishoudelijke  vermaken  en  ont* 
spanningen. 


i 1)  flllaam  en  gereedschappen  van  den 
1  stielman. 

j  2)  Blazoenen  en  uithangteekens. 

(  3)  Stielgebruiken  en  stielfeesten. 

!1)  Gerief  van  handels*  en  bedrijfsman. 
2)  Blazoenen  en  uithangteekens. 

3)  Handels*  en  Bedrijfsgebruiken. 
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III.  Schoonheidszin./ 


I.  Literatuur. 


II.  Kunsten. 


i  1)  Volkstaal,  volksgezegden,  raadsels. 
]  2)  Legenden,  sprookjes,  sagen,  vertel* 
I  3)  Volksboeken.  (lingen. 

'  4)  Tooneel. 

II)  Schilderkunst. 

2)  Beeldhouwkunst. 

3)  Graveerkunst. 

4)  Pottenbakkerskunst. 

5)  Muziek  (Speeltuigen  *  Volksliede¬ 
ren). 


I. 

Godsdienst 


1 

2 

3 

4 

5 

6 
7 


Godsdienstige  opvoeding. 

Lofzangen  *  gebeden  *  litaniën 
Broederschappen  en  begijnhoven. 

Bedevaarten. 

Processies. 

Exwoto’s. 

Voorwerpen  van  Godsvrucht  dienende  ter  versiering. 


IV.  Geloof. 


II. 

Bijgeloof. 


I. 


Godsdienstig 

bijgeloof. 


a)  God. 

b)  Heiligen. 

c)  Duivelen. 


J 

\ 

II.  Heidensch 
bijgeloof. 


a)  Tooverij. 


1  Pentakels,  ritueele  voorwer* 
pen  voor  tooverij. 

2  Waarzeggerskunsten. 

3  Sterrewichelarij. 

14  Geestenleer. 

5  Zwarte  kunst, betooveringen. 

6  Tooveraars  en  heksen. 

7  Genezers  en  aflezers. 

8  Behoedsmiddelen,  toover» 
dranken  enz... 
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IV.  Geloof. 


II. 

Bijgeloof. 


V.  Wetenschappen. 


II.  Heidenscb 
j  bijgeloof. 


b)  Geesten*)  1  Goede  Geesten. 

wereld.  (  2  Kwade  Geesten. 
I  c)  Natuur*  j  1  Steenen. 
geloof.  "I  2  Planten. 


1  Kennis  van  den  tijd. 

2  Volksgeneeskunde. 

3  Weerkunde. 

4  Plantenkunde. 

5  Dierkunde. 

6  Geschiedenis  en  aardrijkskunde. 

7  Symboliek 


VI.  Rechtsleven  en 
Bestuur. 


VII.  Maatschappelijk 
leven. 


I.  Bestuurlijke  gewoonten 
en  gebruiken. 


II.  Rechtsgewoonten  en 
«gebruiken. 


a)  Maten  en  gewichten. 

b)  Munten. 

c)  Grenssteenen. 

d)  Koop  en  aanbod. 

e)  Verordeningen. 

a)  Misdrijven. 

b)  Wildstrooperij. 

c)  Vonnissen*uitvoering. 

d)  Verboden  spelen. 

e)  Dieventaal. 


1  School. 

2  Loting. 

3  Krijgsdienst. 

4  Verkiezingen 

5  Volksvermaken  en  volksspelen. 

6  Kermissen,  stoeten  en  ommegangen. 


14 


I  •  In  dc  Huiskamer 


k  wit  vooral  spreken  over  de  volkswoning  en  hare  ver* 
siering.  Niets  in  de  oudevolkswoning,  zelfs  geen  voorwerp 
van  dagetijkscb  gebruik,  of  men  trof  het  insgelijks  in 
andere  woningen  aan.  ’t  Waren  voorwerpen  die,  door 
hunnen  aard,  hun  traditioneeten  vorm,  hunne  ornamenten 
of  de  vooroordeeten  er  aan  verbonden,  tot  ons  ras  behoorden  en  getuigden  van 
onze  herkomst.  Zij  stelden  de  eigenschappen  der  Vlaamsche  Volksziel  op  bijzondere 
wijze  in  ’t  licht. 

Zoo  had  de  oude  Vlaamsche  volkswoning  haar  eigen  karakter.  Hl  is  zij  in  haren 
primitieven  stand  thans  geheet  verdwenen,  door  de  overblijfsels  die  wij  er  nog  van 
aantreffen,  kunnen  wij  er  een  volledige  gedachte  van  vormen.  Zij  had  de  deur  in  het 
midden  en,  langs  elke  zijde,  een  venster.  Derwijze  deed  zij  denken  aan  het  men* 
schelijk  aangezicht  en  was  er  zichtbaar  op  geïnspireerd.  Die  schikking  van  deuren 
en  vensters  werd  tot  over  eene  eeuw  in  eere  gehouden. 

Over  den  bouwtrant  van  de  volkswoning  zal  ik  niet  gewagen.  Zijne  beteekenis 
was  te  gering  en  dan  hij  hing  zoodanig  samen,  in  den  aanvang,  met  bemeubeling 
en  versiering,  dat  men  gerust  getuigen  mag  dat  beide  een  eenheid  vormden.  Die 
bestaande  harmonie  werd  echter  verbroken,  en  hoe  langs  om  meer,  van  het  oogen* 
blik  af  dat  de  meubels,  voor  het  gemak  van  de  verhuizing,  verplaatsbaar  werden. 
Nadien  verloor  de  woning  van  landsman  en  arbeider  nog  meer  aan  schoonheid  en 
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eigenaardigheid.  Inderdaad,  eens  dat  schikking  en  indeeling  van  het  huis  niet  meer 
aan  vaste  wetten  onderworpen  was,  verdwenen  stilaan  de  voorvaderlijke  gebruiken. 
De  eenheidsketen,  die  door  de  gewoonten  van  al  de  eenlingen  eener  gemeenschap 
liep,  was  doorgehakt.  Niemand  behield  vaste  voeling  met  het  leven  van  zijn  mede- 
menschen,  om  reden  dat  het  gemeenschapsleven  alle  eenheid  verloor. 

Was  er  b.  v.  iets  roerender  dan  die  gouden  spreuken  op  de  woningen  onzer  voor¬ 
ouders  ?  Elk  huis  had  een  spreuk,  en  die  spreuk  was  een  kreet  van  verknocht¬ 
heid  aan  den  God  van  Allen,  den  God  der  gemeenschap. 

Soli-Deo-Gloria. 

(Aan  God  alleen  de  eer). 

Nulla  Certa  Domus. 

(Geene  vaste  woonplaats). 

Al  die  spreuken  getuigden  van  den  vromen  godsdienstzin  der  bewoners,  de 
Vlaamsche  spreuken  niet  het  minst : 

Dit  huis  staat  in  Godes  Hand. 

Niets  buiten  God. 

Alten  welden  ineens  uit  het  hart  op,  eenvoudig,  oprecht.  Zij  meldden  aan  den  voor¬ 
bijganger  het  streven  van  een  menschleven.  Doen  en  denken,  handel  en  bedrijf, 
’t  mocht  maar  eén  doel  hebben  :  de  meerdere  eer  van  God. 

En,  nevens  die  spreuken,  hadden  de  oude  huizen  schoone,  naieve  benamingen. 
Wij  zullen  ze,  te  midden  van  onze  moderne  bedrijvigheid,  nog  een  enkelen  keer 
aantreffen  in  een  notarieele  akte  en  ’t  is  al.  En  toch,  die  benamingen,  hoe  vreemd 
zij  nu  in  onze  ooren  klinken,  als:De  Gulden  Cop  -  Het  Wit  Cruys- 
Het  Schaliënhuys-St.  Jozef  in  Egypten  -  Den  Vlammenden 
Doren  struik  -  Hans  met  d  e  G  ul  d  e  n  B  e  1 1  e  n  -  D  e  Vi  e  r  H  e  e  m  s  • 
kinderen  -  Den  Vollen  Driemaster  -  Saülsboom  -  Metter 
Sonne  mede  -  Den  Vlieringstruik-De  Vier  Gekroonden(*)- 
waren  natuurlijk  ontstaan,  door  de  tigging  van  den  grond,  den  aard  der  bouwing 

(*)  De  vier  gekroonde  heiligen  :  H.  Claudius  (metsers)  H.  Nicostatius  (steenhouwers)  H.  Castos 
(glazenmakers)  H.  Symphorius  (beeldhouwers). 
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of  bet  bedrijf  uitgeoefend  door  den  bewoner,  't  Waren,  voor  bet  buis,  zooveel  als 
de  wapenen  voor  een  man  van  goeden  adel. 

Een  woonkamer  beel  en  al  éen,  door  schikking  en  meubileering,  met  den  bouw  van 
bet  buis  zullen  wij  nog  uiterst  zelden  aantreffen.  Alleen,  een  enkele  maal,  in  een 
oude  boeve  met  rieten  dak,  waar,  op  de  nok,  een  baan  van  gevlochten  stroo  de 
waakzaamheid  verbeeldt.  Wij  mogen  ons  reeds  gelukkig  achten  wanneer  wij  een 
binnenhuis  vinden  waar  enkele  gedeelten  in  den  volkstoon  zijn  gebleven. 

Wat  wij  telkens  opmerken,  op  eerste  zicht,  bij  bet  binnentreden  in  eene  oude 
volkswoning,  is,  nevens  de  pomp  of  in  de  schouw,  een  boordsel  van  Delftscbe  tegel» 
tjes  van  blauwe  kleur,  verbeeldende  Bijbelscbe  en  andere  geschiedenissen  of 
simpele  landschappen  met  kerken,  molens  en  bruggen,  visscbers,  herders  of  spe» 
lende  kinderen,  zeilende  schepen,  dieren  of  bloemen.  Dikwijls  gebeurde  het  dat  de 
blauwe  tegels  door  donkerroode  of  veelkleurige  gleissteentjes  werden  omlijst. 

Maar  treden  wij  binnen.  Plaatsen  wij  ons  vóór  den  breeden,  wijden  schoorsteen, 
het  middenpunt  der  woning.  De  schoorsteenkap  is  afgezet  met  een  mantelkleed 
van  purper  gebloemd  katoen,  dicbt*geplooid  of  gepijpt.  Die  stof,  waaruit  insgelijks  de 
boersche  kapmantels  vervaardigd  werden,  (zie  enkele  schilderijen  van  onze  heden» 
daagsche  meesters,  als  Van  Leemputten)  is  thans  schaarsch  geworden.  Ook  wordt  zij 
gretig  opgezocht  door  de  verzamelaars. 

In  den  schoorsteen  met  diepen  haard  werd  uitsluitend  hout  gestookt.  De  mar» 
mitten  en  ketels  werden  door  middel  van  ijzeren  balen  boven  ’t  vuur  gehangen. 
Men  kon  dwars  door  de  schouw  zien  en  in  de  wijd*open,  zwarbroetige  pijp 
rookte  men  hespen,  vleesch  en  zelfgemaakte  blokken.  Die  schoorsteen  had 
een  vreemde  aantrekkelijkheid.  De  krekelen  zongen  er  bij  avondtijd  en  ’t  gesjierp 
van  den  krekel  -  men  weet  het -brengt  geluk  bij.  Jongens  en  meisjes  gingen  ook, 
na  de  schemering,  in  den  haard  naar  de  flikkerende  sterren  kijken,  in  de  hoop  dat 
er  eene  met  bleeke  klaarte  zou  neervallen,  om  dan  een  wensch  te  doen.  Die  wensch 
zou  vervuld  werden.  Alleen,  bij  ontij  of  winderig  weer,  zou  ’t  niemand  gewaagd 
hebben,  uit  vrees  God»den»Heer  in  zijn  diepe  oogen  te  zien. 

Boven  den  schoorsteenmantel  staat  altijd  een  kruisbeetd  van  bruin-geroosterd 
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UILE  SPIEGEL. 


THYL:C  APON- 


Kunt  jeo««,  k  n  mére  cbdrw 
ll  fait  volr ,  >«  prémicet  de  11  vle. 


Ren  rt uiter  orasgi 
Hii  tegt  :  rij.l  daar  iie  i 
Un  Ca*a'i?r ,  .m  jour  i 
Le  chemln .  i'  lui  JU :  fui 


hem  m  .ie  I{*«n, 


lentimiea  Thfl-ctpon 
Moi’üiur  ce»  DmJoi)1. 


i)  rli  &  fait  {tand  hacchantl. 


I |i I  vraagt  van  «Ik  c«n  .’chocA,  «a  o  aakt 
Dit  leder  >ao  bet  veg'en  raakt. 

ll  fait  kier  k  iroii  c»ffont  ou  q'iatr* 
Un  foulier  ,jm  jeire  lom  &  lei  fait  battre. 


0««fteeh  een  Rakkert  Inègt >.ct  Rroo-I , 
C*o  Jat  tij')  Moeder  wa»  in  nood. 

Un  Jour  f«  Mé  re  ét»n:  fa  na  | 

I'  vól«  un  Boutan«er  «o  ch«* 


De  Dieven  vin 'een  Uie  -  korf  zwaar 
Trïkt  onze  kleine  >tn*(k  by  'i  haar. 
Deun  Volrurr  eniportan'.  la  Ruche  , 
ll  i't  trouva  &  lei  éplache 


De  dvaar^ieid  ven  *t  Aanschouwen  «OC^ 
Un,  jour  il  dit,  je  vat»  volei  , 

Mas  4  sut  bien  les  trompet. 


Hij  nord  een  Kok,  zijn  (chalkco  »ard 
Erl'negt  den  lluu-hcrt  en  zijn  Meard. 
En  fe  faifani  Marmiton  , 

11  voU  pi  ui  duo  Cbafon.l 


mi  be'pt  m  fchijn  ,  mei  eigen  Drek, 
ten  kind  ;  nog  loom  «en  dee<u  fee» 


Word  Rakkert  knegt ,  mier  (chtiVgcooreo, 
8pih  hu  ’(t|a  ,‘flcïflvn  Meel  * 


JHij  d.  et  d.iöf  ten  >lt>drtrfpi  Vefln 
D*  Zieken  uit  bei  fVeiikuit  gaan.*' 


..  VVtid  Stbilder ,  ..  D#eh  geen  Beeld  men  rnd  * 
No;  febetd  liij  elk  *oor  een  (Irgt  kin  I. 

/I  vent  pc.fldre ,  ffiait  plua  ter.1 
Au  print  tl  dit  :  6li  de  CortMtd. 


i,Co«f  ‘i  eeten  tth  c  jn  eigen  Drek. 
Vifoin.  h-f  tiiti  ten  Kon  n|»  Gek, 

Au  Kot»  i|ui  fe  enu  Ko',  b<eo  eiie  4 
II  fatt  o» enge»  ta  ptoprr  cliit*. 


Bt>ne  mine  «T|CHnlghei4 
Wo rl  bil  bier  vu  de  galg  bevrijd. 
i«  aailicWufk  coofTaoc* 

U  l»«v*  ld  de  la  petence. 


tJ.Word  Snydera-  knegt  t  w#r  tot  gedagtl| 

Hij  werpt  met  M luwen  ganfeb  den  Nagu 
■  Ktant  Tailleur ,  c«  nouveau  faocie  , 

Tont*  la  *uM  l««*  dn  manche*. 


Een  Waardin  , 'om  haar  kwaïd  fpralua, 
Gaat  bij  in  de  Dooroeo  Reiise. 

Uo«  Hbteife  babiljird#  le  cbeg'lce  , 

II  U  tnwfii  totite  «ud  dan*  l«»  <*nt*. 


Hii  P.erft,  en  door  a>ju  Tettaiocm  t 
WorJ  nu;  ai|B  flim  bedrog  gekeot  > 
Lortqu'  Uil**  •  Solcgwi  dun  wowraMt, 
Kar  mafte# ,  U  nk  M  TniMtii, 


U ƒ t  de  fftbfylk  vju  UUKI'OLJs  iJU.i»LLXr 
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bout  -  soms  wel  een  eenvoudig  kruis  gemaakt  door  middel  van  twee  knoestige  tak» 
ken.  De  gewijde  palm  hangt  er  nevens,  om  de  stroodaken  en  de  hooimijten  van 
het  hemelvuur  te  vrijwaren.  De  gewijde  palm  is  een  behoedsmiddel  van  godsdien» 
stigen  aard  tegen  den  bliksem  en  tegen  de  woede  der  elementen,  gelijk  de  donder» 
blaren  op  het  dak,  volgens  de  Plantlore,  het  hemelvuur  afweren. 

Het  gebeurt  wel  eens  dat  men  oude,  toegemetselde  schoorsteenen  aantreft,  zoo» 
dat  de  haard  niet  meer  kan  gebruikt  tot  het  aanleggen  van  houtsvuur.  De 
schoorsteen  heeft  alleen  nog  zijn  traditioneel  uiterlijk  behouden.  Ter  verwarming 
wordt  er  de  gezellige  Leuvensche  stoof  gebruikt  die  ons,  in  dezen  tijd  van 
centrale  en  andere  verwarmingsstelsels,  reeds  voorvaderlijk  voorkomt,  en  waarvan 
ons  zulke  goede  herinneringen  overgebleven  zijn.  Wat  kon  zij  staan  ronken  en 
wat  keek  zij  ons  steeds  vriendelijk  aan,  met  blozend,  bol  gezicht.  Deze  stoof  was 
eerst  zonder  oven  en  ’t  is  slechts  in  de  helft  der  19e  eeuw  dat  er,  bij  de  burgerij 
vooral,  braadovens  werden  aangebracht.  In  dergelijke  woonkamers  dient  de  haard, 
even  als  vroeger,  ter  uitstalling  van  het  sierlijke  stookgerief.  In  een  bonte  afwisse* 
ling  hangt  men  er  aan  den  geteerden  muur:  ijzeren  draairoosters  waarop  de 
vleezen  boven  het  houtsvuur  gebraden  werden,  tangen  en  aschkrabbers,  koperen 
bluschpotten  voor  het  vervaardigen  van  houtskolen,  lollepotten,  bedwarmers, 
strijkijzers,  enz. 

Rond  haard  en  stoof  vergaderde  telken  avond  het  huisgezin.  Na  het  avond» 
maal  schoof  men  er  bijeen  en  men  sprak  over  het  werk  van  den  dag  en  de 
vruchten  op  het  veld.  Men  vertelde  er  den  schat  onzer  Vlaamsche  zeisels,  sagen 
en  legenden.  Soms  ook  zat  men  er  te  luisteren,  met  tranen  van  aandoening  in  de 
oogen  en  met  poppelend  hart,  naar  een  luid«op  gelezen  vertelling  van  Conscience. 
Ondertusschen  deden  de  vrouwen  aldoor  voort,  alsof  de  doening  der  mannen 
hen  niet  deerde  :  zij  sponnen  onophoudend  of  haspelden  bij  ’t  schemerlicht  van 
een  peerken. 

Maar  de  haard  had  nog  andere  aantrekkelijkheden. 

’t  Was  daar  dat,  op  Sint  Jans«avond,  een  aflezer,  genezer  of  stuiter  zich  vóór  een 
vuur  van  berkenhout  kwam  neerzetten  en,  volgens  de  kronkelingen  van  de  vlam» 
men,  aan  de  bewoners  de  toekomst  voorspelde. 
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’t  Was  daar  ook  dat  men  stukjes  lood  in  ’t  gloeiend  vuur  wierp,  om  ’s  anderendaags 
na  te  gaan  welken  vorm  zij  aangenomen  hadden.  Een  cirkel  beduidde  een  lang 
leven;  de  vorm  van  een  leeuw  was  een  teeken  van  grootheid ;  een  wormachtige 
klomp,  daarentegen,  werd  als  een  vroegtijdigen  dood  uitgelegd. 

Met  Kerstdag  (*)  werden  er  koeken  gebakken.  De  eerste  koek  werd  in  de  assche 
geworpen,  ter  herdenking  aan  de  zieltjes  in  het  Vagevuur,  ’t  Was  daarom  dat  men 
hem  «zieltjeskoek»  noemde. 

En  wat  zal  men  zeggen  van  het  volgende  bijgeloovig  gebruik  ?  Men  nam  zooveel 
notenschelpen  als  er  aanwezigen  waren.  Elke  schelp  werd  boordevol  met  kokend 
was  gevuld  en  iedereen  moest  er,  in  het  midden,  een  katoenen  pitje  bevestigen. 
Hls  de  was  gestold  was,  werd  bet  licht  uitgedraaid.  Iedereen  moest,  op  hetzelfde 
oogenblik,  zijn  waspitje  in  brand  steken  en  vervolgens  de  notenschelp  in  eene 
kuip  met  water  laten  drijven.  Handachtig  volgde  iedereen  zijn  drijvend  lichtje... 
Hij  wiens  lichtje  het  eerst  uitdoofde,  zou  het  eerst  sterven  van  al  de  aanwezigen ; 
bleef  het  langst  branden  dan  zou  hij  ze  allen  overleven. 

Laat  ons  aan  den  schoorsteen  neerzitten.  Wij  zullen  derwijze  beter  de  ruime 
huiskamer  opnemen  en  mede  al  wat  zij  bevat. 

Hltijd  vertoont  de  woning  van  boer  en  ambachtsman  een  webafgeteekend  karakter, 
door  de  schikking  der  meubelen,  de  versiering  der  muren  en  de  kleur  der  geschil* 
derde  voorwerpen.  Lijn  en  kleur  treffen  vooral ;  daarvoor  had  men  oog  en  zin.  De 
schrille  groene  of  roode  tonen,  waarmede  men  deuren  en  meubelen  verfde, 
kwamen  heftig  uit  op  de  wibgekaieide  muren,  zonder  disharmonie  te  verwekken. 
Voor  de  roode  kleur  scheen  men  eene  voorliefde  te  voelen,  ’t  Was  eenvoudig  een 
voorliefde  die  op  economischen  grond  berustte.  Inderdaad,  wanneer  men,  vóór  den 
Winter,  het  varken  slachtte,  werd  het  bloed  zorgvuldig  opgevangen.  Het  moest  niet 
alleen  dienen  voor  het  maken  van  pensen  en  andere  kostelijke  eetwaren,  maar  ook 
voor  het  schilderen  van  de  huismeubels.  En  welke  schoone,  diepe  toon  verkreeg 
men  niet ! 

(*)  Elders  is  bet  op  Allerzielen.  De  koeken  worden  van  bet  fijnste  witte  meel  gebakken,  waarin  men  sa- 
fraan  mengt,  om  daarmee  de  vlammen  van  bet  vagevuur  aan  te  duiden.  Zij  worden  warm  gegeten  en, 
bij  eiken  koek,  spreekt  men  een  gebed  uit  voor  de  zielen  in  bet  vagevuur.  De  koeken  worden  ook  ziel* 
tjesbrood  of  kruiskensbrood  genaamd. 
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Maar  nevens  dat  onbewust  juist  kleuren,  omdat  bet  gebruikte  materiaal  geen  mis¬ 
greep  mogelijk  maakte,  zullen  wij  opmerken  dat  de  primitieve  volksziel  gestadig 
baar  scboonbeidszin  oefent,  in  beeld  en  woord.  Het  is  een  drang  waaraan 
niemand  weerstaat.  De  onbeduidenste  voorwerpen  zal  men  ornamenteeren.  Op 
de  gewoonste,  banaalste  gerieven  zal  men  onbeholpen,  naïve  rijmpjes  vinden, 
zelf-gevonden  spreuken,  soms  maar  enkele  woorden  om  bet  gebruik  van  bet 
voorwerp  te  verduidelijken. 

In  de  verzamelingen  van  bet  Museum  voor  Folklore  vinden  wij,  als  orna¬ 
ment,  op  een  scboorsteenbaal:  een  smidse  en  een  galoppeerend  paard  met  bet  jaar¬ 
tal  1843.  Op  een  tafelplankje  belegd  met  koper  vinden  wij,  in  dezelfde  collectie, 
te  midden  van  een  krans  : 


Ik  dien  om  de  tafel 
niet  te  laten  branden, 
maar  pas  op  als  ik  blink 
dat  ge  me  niet  schande. 

Op  een  kalander  lezen  wij  : 

Hls  God  met  ons  is,  wie  zal  dan  tegen  ons  zijn  ? 

Verder,  op  een  spiegel : 

’t  Is  al  maar  schijn. 

Op  een  beker : 

Geen  geluk  zonder  druk. 

Op  trouwscbotels  : 

Er  is  niets  beter  in  den  trouw 
Hls  liefde  tusscben  man  en  vrouw 


Gij  scbenct  uw  hart,  ik  geef  bet  mijn 
Twee  harten  zullen  een  tans  zijn. 

Op  een  zonnewijzer,  te  Reetb  : 

Ik  spreek  alleen  bet  aangezicht, 

In  ’t  volle  zonnelicht. 

Ik  baal  dezen  laatsten  spreuk  aan  omdat  bij  danig  overeenstemt  met  diengenen 
waarvan  Maurice  Maeterlinck  gewaagt  in:  «Le  Doublé  Jardin: 

Je  n’indique  que  les  beures  claires  ! 
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Op  een  bord :  Weldadig  Opper*Heer 

Gij  spijst  ons  al  te  samen. 

U  zij  de  lof  en  Eer 
Ons  hart  zegt  dankend  amen. 

Op  een  rijstpapkom  : 

Die  den  arme  geeft 
Leent  den  Heer. 

Op  een  stortbekertje : 

’t  Is  u  gegund 
Drinkt  als  ge  kunt. 

Maar  laat  ons  tot  de  versieringen  weerkeeren. 

In  de  volkswoning  blijven  alle  ornamenten  van  uitersten  eenvoud.  Die  een* 
voud  is  er  de  groote  schoonheid  van.  En  wonder,  zij  blijft  zelfs  behouden  als 
de  volksstielman  voorwerpen  van  dagelijksch  gebruik  voor  den  handel  vervaar* 
digt.  Men  lette  slechts  op  de  ruwe,  vierkanten  zoutbakken  van  gebrand  bout,  met 
ingekorven  meetkundige  lijnen,  die  men  nog  in  alle  werkerswoningen  aantreft. 
Die  ornamenten  doen  denken  aan  diegenen  van  de  Congoleesche  wapens  en 
kallebassen.  Dezelfde  overeenkomsten  en  overeenstemmingen. 

In  de  meer  ingewikkelde  versieringen  vinden  wij  gestadig  de  symbolen  van  het 
volksgeloof  verwerkt :  Ankers  en  Sterren  (de  Hoop) ,  Vlammende 
Harten  (liefde),  Hanen  (puurheid),  Bloempotten  (Rijkdom  der  armen), 
Engelen,  Kruisen,  Varende  schepen.  Gestadig  en  altijd  zullen  wij 
die  oorbeelden  aantreffen.  De  kinderen  teekenen  ze  op  schalie  en  papier  of 
met  krijt  op  de  muren.  De  meisjes  steken  ze  op  teekendoeken.  Meisjes  en  jongens 
snijden  ze  uit  ats  versieringen  voor  Meiboomen,  of  strooien  ze  in  den  vorm  van 
tapijten  in  veelkleurig  zand  ten  gronde.  Ook  de  hoveniers  gebruiken  ze  als  motie* 
ven  bij  het  aanleggen  van  motten,  of  bij  het  snoeien  van  palmstruiken  en  hagen. 
Voor  de  kantwerksters  zijn  zij  welbekende  symbolen.  En  de  verliefden  zullen 
ze  nooit  vergeten  wanneer  zij,  ten  titel  van  wederzijdschen  trouw,  hunne  naamlet* 
ters,  te  midden  van  allerlei  andere  liefdeteekens,  in  de  schors  van  de  boomen 
griffelen. 
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Leert  BW  Duymkeru  lerdig  Leuven  . 
2yt  ondeugend  ,  hoe- «rel  Urn, 
Jttinu  infant  ,  c’  tfi  wit  Ecolc 


Potuet 


( ‘T  géén  vry  a  iu  Print  hier  gedven  :  ) 
Dst  uw  cynd’  z»l  droevig  u/n. 

D'  arsufe.ncm :  voitt  iu  Drole 

ba  Fin  mauvaift  au  victt  tnclin  f 


K)y«  Dof«k« .  oyt  «W  Koel 
Word  *»#  d«  Moeder  «eiufaolata. 
Patat  F  tér*.  i  lt  mtirhé-tat  t 
lm  éi  Hat  r'rrmu  d+u  m  Ci et. 


JHf  cofii,  of-*rf  d*  lï'utcrie  Siïjt, 
iacarwa  Holleblok  gevriegt. 

Bjvu  m  Solot  U  tfi  éttet  : 

£>■  HietoLt  U  dtt  ,  ta  té,rti. 


utt  ny :  —  . 

Ik  Ctkryf  na  hm  Mtufcke  Pee. 

MlaiU» ,  die-ll,  éi  t  fifll  tfi  iet» 
J'ttda  éne  lt  Flemt  /p  XielétaJh 


Pm  iïttwi  f«|t  m  5cv*ofcl  bea  uyt  : 
Hy  «lost  «ra  K»y»  i«  k*gt  eeo'  R*ft. 
La  isJna  L  ete-fmn ,  il  i'taféu 
lét  ét  têtttet»  tur-Jra  én  Ufft. 


_  .  JkftodSPtiMf. 

Ctfl  Mm,  1*1  dit  kf  „  ÓrlpJm 
Ky**t  Pot.ti  data  fta  Jrooirt. 


Om*  ,  oa  eyn  Moeder  ««er  te  urjn  . 
Zit  rp&  CtMi  Ktife^  bt*irk. 

//  treftiti  dtrrUra  U  ItUt 
Kt  Mart  W*w  Potil  Ptétat. 


Hy  voed  Koey  •  «ir« .  «oa  gy  tm, 
Oe*b  1*«  hy  M»i  poftM  *U«. 

Gorinnt  La  Pétita  Cr  Cétktéa 
Puit  Patra i  darltnl  C rpe». 


WiU  In  dn  keUn  ®dk  ttro  drfake». 
Man  »*«  fchter  Lt  (t  Teyl  ««sfehes. 
<?*'«/  tfi  Hut  frh ,  te  Falie  Fases* , 

Tc t»l,  i*ét  U  tarHét  M  itraét  la  lé 


knaA«H  M  *mt  «ft*  Mttw  tof 

*n  Keey  da  lokt  kca  lade  csf  *f  i 
Tast  pril  ia  fm  a'éroiu  ck*%ft  , 
Paf  m  Pa  At  tfi  trttt. 


DWt'  r«et«  Kedy  «wi  <«V  ?«!»• 

Torftood  «tfkogt  toa  eenat  Slegttt. 

Lt  C**fin  ntd  la  gaat  ft  Kalkt, 

Jé  Btédktt ,  f»>  /aittd  Ié  Utté. 


fff  vaat  U  hm  tu&A&tfe  VW 
Vtjr  eya  eanuek  cj>  cm  lüv+tf. 
Dju  o Mt  itélUa  ia  enfant 
Set  Ftaé  ttgta  PttU  FmtmPe. 


Gifldui  *ynd«,  Uwt  dn  r*1 
l>yt  w»l  deo  Zielfdrjsra»  ftW 
Urn  katmat ,  aar  mifhicttda  , 


Hf  (ttfl  kin  ,  too  ip  kngt  Mwon . 
Zft  Metatri  kespt-vaito  «oord. 
Jt**u  f  PU  ttti ,  êU  tiarttt* 
Petoet  het  fata  PtiU  Pttetut. 


m  ««o  Bofck .  m<  •>«  *«i  (abtoo» 
Wolf.,  .  hy  krnyp*  op  Mnea  hoo» 
Jé  taii ,  »  Ltuf  lt  fotrj tiran, , 

II  grim/t  ft,  Fartdd  tt  ••  <a*t*f. 


Hy  «ind  Mo  Bcd  iltcr  Barfto  .  Ank 
Cki>  kf  M«  Edrt»  «ft  dn  est 
#>  Htéditm  tamki  fat  mttt% 

Sla*  f™*  d  f*'  *•  p*tm. 


f)r»  mm  opt««(kt  1  dryfl  't  PWlrjM  dal ; 
Mm  ’t  kiuypt  >•  *t  gr  vso  eeoeo  MoU 
Fffommt  iiretUt  Pttit  Ptttttu 
Do»t  lt  trom  Ctn  Tuupt  prtéd  f*  ’teroHx, 


Temy  1  dn  BedHlm  ^  Molga'  *«?• 

ICrtypr  Duyaken  langt  eeo  ander  «yt  * 

Lt  Mandioiu  iottiéét  lt  fttmn,  itttt , 
Ptéitt  fort p ar  aw  atcn,aiant  kot  l  i*t  I 


Fnafx.  dit  hem  te  foepe*  hhokt , 
liter  v»k  i«*t  «•«!«  ,  e»  verdrttkt 
Foton,  it  F'é‘t,  ten  ft  Fm. 

II  ttmit  i  ft tm ,  /nu  do  Uren*. 
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Wij  hoeven  hier  ook  te  vermelden  de  vreemde  versieringen  die  de  scharen» 
slijpers  op  de  deurtjes  van  hunne  wagens  aanbrengen,  ’t  Zijn  als  blazoenen 
van  den  stiel ;  tevens  eenzelvigheidsbewijzen  van  den  eigenaar.  In  het  Museum 
voor  Fotklore  kan  men  er  twee  dergelijke  bewonderen:  «De  Fortuin»,  verbeeld  door 
een  vrouw  rechtstaande  op  een  wiel  en  «Het  gatopeerend  paard».  Beide  zijn  ver» 
vaardigd  uit  stukken  koper  en  nagels  die  de  scharenslijpers  op  hunne  wegen 
vinden.  Het  is  zóó  toch  dat  de  traditie  het  wil. 

In  strijd  met  het  algemeen  gebruik  van  dezen  tijd,  dienden  de  gerieven  van  tafel 
en  keuken,  vroeger,  ook  tot  versiering  van  het  huis.  ’t  Waren  pronkstukken  waarop 
men  met  fierheid  wees. 

De  koffiepot  voorat  had  eene  eereptaats  op  schouw  of  kas.  Hij  was  meestal  van  geel 
koper,  slank  van  vorm,  —  «fier  als  een  koffiepot»  zegt  het  volk  nog  steeds  -  ,met 
breeden  bodem,  ’t  lijf  uitloopend  naar  boven ;  hij  had  een  dunnen,  gekromden 
teut  en  het  scheet  was  hoog  en  smal ;  een  enkele  maat  -  maar  uiterst  zelden  - 
laag  en  breed,  en  de  pot  werd  alsdan  een  «pastoorshoed»  genaamd. 

Maar,  daarnevens,  stond  nog  ander  koperwerk  te  pronk  :  marmitten,  teemsten, 
bedwarmers,  peerkens,  kandelaars,  kaarsenpannen,  vuurtesten,  tondeldoozen,  enz. 
Het  koperwerk  maakte  deel  uit  van  den  rijkdom  van  den  huize.  Waar  veel  koper» 
werk  aan  den  muur  hing  heerschte  welstand.  Zulks  gold  eveneens  voor  het  tin» 
werk :  de  teltoren,  de  zout»,  peper»  en  mostaardvaten,  de  breipotten,  tot  zelfs  de 
ronde,  tinnen  lepels  die  in  een  eigenaardig  rekje,  met  geschilderde  versieringen, 
-  zwaantjes  en  bloemen  -  werden  uitgestatd.  ’t  Eischte  veel  zorg  en  onderhoud, 
en  ook  wet  een  zekere  kunde  om  dat  alles  op  degelijke  wijze  te  kuischen  en  zindelijk 
te  houden.  Geene  huisvrouw  zou  eene  pas«gekuischte  tinnen  tettoor  in  het  rek 
weggezet  hebben,  of  zij  gaf  er,  in  het  midden,  een  draai  met  den  duim  op,  zoo  dat 
het  bord  meteen  van  glans  verhoogde.  —  Ook  het  aardewerk  had  zijne  bijzondere 
plaats,  vooral  de  plateeten  schotels  en  kommen,  meestal  Brugsch  en  Brussetsch  werk, 
die  alleen  bij  kermistijd  voor  den  rijstpap  werden  gebruikt.  Onmiddetlijk  na  het  feest 
werden  zij  terug  in  het  rek  geplaatst,  boven  de  oude,  donkeroode  of  aschblauwe  liters 
en  kannen,  versierd  met  de  traditioneele  witte  zon  en  de  niet  minder  gebruikelijke 
saamgesnoerde  palmtakjes. 
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In  dezelfde  reeks  van  voorwerpen  dienen  gerangschikt  :  de  vleeschschotels 
van  bruine,  vergleisde  aarde,  en  belegd  met  gele  verfaarde  spiraalversiersels  op 
den  bodem ;  braadschotels  van  bakaarde  (van  buiten  bruin*  en  van  binnen  geel* 
vergleisd);  de  zoogenaamde  «steirTe»  potten  van  Duitsche  herkomst  (boterpotten, 
waterkruiken,  seefstoopen),  met  blauwe  ornamenten,  altijd  dezelfde  voksmotieven  : 
hanen,  sterren  en  bloemen.. 

Maar  kijken  wij  terug  naar  den  haard  en  naar  de  twee  muren  bezijden  de  schouw. 

Wij  zulten  er  voorzeker  belangrijke  voorwerpen  van  godsdienstige  versiering 
aantreffen,  voornamelijk  «Kappetlekens».  Geen  huis,  hoe  schamel  ook,  of  we  zullen 
er  ten  minste  één  vinden  :  het  beeldje  van  de  Madonna  of  van  een  heilige, 
gemetseld  in  den  muur  of  uitgestald  op  schouw  of  kas.  ’t  Gebeurt  ook  dat  er  een 
tafereel  uit  de  passie  is  verbeeld.  Er  zijn  rijke  en  arme  kappellekens.  De  rijke, 
meestal  in  begijnhoven  en  kloosters  gemaakt,  zijn  versierd  met  fluweel,  zijde  en 
kostelijke  kanten,  belegd  met  gouden  draad,  filigraanweefsels  en  edelgesteenten. 
De  arme  kappetlekens  zijn,  daarentegen,  van  eene  aandoenlijke  schamelheid, 
vervaardigd  door  middel  van  saamgeptakt  karton  en  uitgesneden  gekleurd  papier. 
Maar  onder  de  armste  vindt  men  soms  toch  echte  kunststukken,  zooats  b.  v. 
«De  Geboorte  van  Jezus»  (dagteekenend  uit  de  18e  eeuw),  tentoongesteld  in  het 
Museum  voor  Folklore.  In  een  weelderig  tandschap  van  lommerrijke  boomen  en  dicht 
bebtaderde  heesters  zijn  de  drie  Koningen  aan  het  stalleken  van  Bethetëem  aan* 
gekomen ;  het  goddelijk  kindeken  slaapt  tusschen  os  en  ezel  in  een  lichtend 
aureool  en,  hoog  in  de  lucht,  houden  twee  engelen  de  stralende  ster  die  de  Koningen 
geleidde. 

I  k  ben  hier  enkelen  uitleg  verschuldigd  over  het  ontstaan  der  kappetlekens. 
*  Stellig  is  het  u  reeds  opgevallen,  bij  het  binnentreden  in  een  oude  woonstede, 
dat  het  kappetleken  in  den  muur  stond  gemetseld.  Het  geldt  hier  niet  een  bijzonder 
in  den  muur  aangebracht  nisje,  met  het  doel  er  een  Madonna  achter  glas  te  plaat* 
sen,  neen,  wij  hebben  te  doen  met  een  gerechtelijk  folkloristisch  gebruik.  In  al 
de  gemeenschappelijke  muren  werd  dergelijk  nisje  voorzien,  en  wel  langs  beide 
kanten ;  dus  in  de  twee  woonsten.  Zoodra  de  muur  overgenomen  en  vereffend  was 
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LAMMEN  GOEDZAK. 


GUILLAUME 

ym: 


I  i  omen  erijd  eo  iroowt  zijn  Griet, 

Mur  en  kend  hur  aekeo  niet. 

Guilliame  fe  fait  oo  Caprice 
He  Margot  .  faoa  coonaltre  (t  mafice. 


Daar  Grietje  drinkt  eo  koenen  hlar 
Viakt  Lammen  1  middag-  eren  ktsar. 
Pendant  qoe  Margot  maoge  et  boU , 
II  fait  la  foopei  Ie  maUadroit  I 


*  aar  b*t  eteo  ,  Lammen  fcblnkt  , 

•‘aar  «Ijo  Vtvow  da  KoffiJ  dnokt. 

A  prés.  diner  fa  Femme  bon 
Uo  boo  Caff  i  Goillaamc  la  rolt 


■  et  krijgt  twee  Kindeer ,  tonder  liegeo , 

■  lammen  Goedzak  moet  ze  wiegen. 

M  argot  accoucke  de  deui  Garfont  . 
Govllaome  lei  berce ,  ab  I  quel  Lor  on  I 


Men  houd  de  Bruiloft  Lammen  fpringt , 
Terwijl'  tij»  Grietje  luatig  ziogt. 

A  te  Nore  Margot  chante  , 

Par  -  Ik  Goillaore  elle  contente. 


Lammen  .  imorg»ot .  rot  zijn  knni 
Keert  de  dra  at  zelf»  voor  zijn  huil 
Guitlaume,  pour  (*  hicneenue, 
Oevam  fa  por»»  balaye'  la  rue. 


Hij  fnieek»  zitne  Vronw  om  opieflaan, 
En  bifd  baar  hier  den  KnfTij  aan. 
Apréa  l'onvrage  .  ••  llénéi 
Porte  è  fa  I  emme  la  Café. 


Ja  ,  Lammen  >  kokt  maar  ,  kameraad  , 
Terwijl  o  we  Vrouw  te  pronken  gaat. 
Margot  «’babille  galamment . 

II  fopiBe  Ie  feu  ,  en  fa  courbaot. 


Dekt  eoor  den  neen  de  Tafel,  tiet  I 
Eerd  caar  twee  oren  komt  Margriet. 

Il  met  la  nappe  fur  la  Table  , 

Jo'qo'k  deal  benrei  atteod  cc  tniflrahle. 


Oe  booae  Prij  dia  k-.jft  nog  Bout, 

Om  dat  bet  eten  reedt  is  kond. 

Marge  remrant  fait  du  tapage  , 

Paree  qn'elle  t route  uo  fïoüi  potige.' 


B 
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Lammen  febnurt  bier  de  Marciu, 

Terwijl  zijne  Vrouw  te  lezen  ut. 

Mar*o  i'adonne  k  la  lectore  , 

Pendant  ce  tempt  Goilltome  recure  , 


Lammen  ipmi  eenen  6; ren  draad 
Terwijl  zijne  Vrouw  uit  wandelen  gilt. 
Guillautne  (Ie  tristemeof  • 

Margot  i'babitlc  lalammcnt. 


Grtar  ia  tiwnti»  ;  baren  Man 
Vriaei  wet  L>ef  I  wat  let  o  dao.1 
Margot  taai  la  triiae  mine 
Et  Guillantne  fa  chagnoa 


W  eerdoatl  wat  helacba  koren  I 
Lammen  moet  bei  hum  bier  achuteo. 
Vcncrcblco!  ab,  ie  Ooujoo  I 
Guillanme  laae  la  Maifon 


L’  Enfant .  faniot  dam  fa  culotie 
Lc  boa,  Guillanoie  la  décrotte 


Qoaad  M  argot  *a  *olf  la  Coinért 
L  Enfant  cfl  peicné  par  Ivo  Pcrt 


F.eo  Kind  (chreeuwt  I  Gnei  ui)  al  baar  magt 
Werp'  baren  Mso  au  1  Bed  bij  N»gi. 
Idtlznftnt  criaoi ,  la  maoaai'e  Mfre 
nwei  du  Lit  Jeua  Guillaume  par  terra. 


Lammen  flerft  ble?  van  verJtlei 
Eo  nu  weem  zi|oe  boota  Griet. 

Goillioma  manrt  to  da  cbarrlnr 
Da  toot  BdoCt  c'afl  la  vrai  fin. 


Uytdefalitjk  van  BREl’OLS  ca  DIERCK.X.  Zóón. 


K-  13. 


mocht  het  nisje  in  gebruik  gesteld,  ’t  Werd  dan  meteen  een  getuigenis  dat  iedereen 
moest  opvallen  en  niet  geloochend  kon  worden.  Ook  vóór  de  rechtbank  ats 
bewijs  voorgebracht,  werd  het  door  de  rechters  aangenomen. 

De  vorm  van  het  nisje  is,  overal  en  altijd,  dezelfde,  daar  de  bouwing,  met  simpel 
steen  als  materiaal,  er  geen  anderen  toeliet : 


Eerst  bepaalde  men  zich  het  nisje  te  gebruiken  voor  het  plaatsen  van  kandelaars, 
kaarsenpannen,  kaarsensnuiters,  gebedenboeken  enz.  Maar  stilaan  trad  de  schoon¬ 
heidszin  meer  en  meer  op  den  voorgrond.  Men  vond  het  beter,  en  vooral 
mooier,  er  vazen  en  potten  met  bloemen  ten  toon  te  stellen.  Daarna  werden 
de  nisjes  eene  veilige  plaats  voor  de  madonna’s,  want,  ter  wering  van  stof  en 
vuilnis,  kon  er  een  ruitje  geplaatst. 

Wat  dus  eerst  slechts  bedoeld  was  als  een  bewijs  van  eigendom,  zag  men,  weldra, 
ter  wille  van  de  schoonheid,  in  andere  muren  herhaald ;  de  nissen  werden  aan¬ 
gebracht  boven  deuren  en  schouwen  en  alom  waar  een  degelijke  plaats  voorhanden 
was,  zelfs  in  muren  die  niet  gemeenschappelijk  waren.  De  vorm  der  kappellekens 
was  meteen  ook  gevonden  en  geijkt  werd  hij  door  het  gebruik.  Zelfs  werd  hij 
gebezigd  voor  de  alleenstaande  kappellekens ;  ook  voor  diegenen  die  men,  op  den 
buiten,  langs  de  wegen  in  de  boomen  hangt. 
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In  geene  volkswoning  zal  de  vogelkooi  ontbreken. 

Doorgaans  worden  boven  bet  portaal,  tusscben  deur  en  zoldering,  vogelkooien 
getimmerd  die  uitsluitend  dienen  voor  bet  bouden  van  tortelduiven  of  bet  kweeken 
van  kanarievogels.  Dergelijke  kooien  bebben  geene  traditioneele  bijzonderheid. 
Maar  bet  gebeurt  ecbter  wel  dat  men  ergens  een  kooi  vindt  geplaatst  die  een 
ecbt  familiestuk  is,  eene  vreemde,  wondere  muit,  vervaardigd  door  een  ouden 
grootvader  of  een  ziek  familielid,  die  er  de  laatste  jaren  van  zijn  leven  mede 
doorbracbt,  werkend  daaraan  alleen,  van  den  morgen  tot  den  avond,  er  aan 
wijdend  al  zijn  gepeinzen,  al  de  uren  die  zijn  verzwakkende  krachten  nog  konden 
vasthouden.  Met  bedrijvige  banden  volbracht  bij  zijn  taak.  ’t  Was  of  al  zijn  wils* 
kracht,  al  zijn  weten,  at  zijne  kunde  in  zijne  banden  was  overgegaan.  Hij  sneed 
de  ornamenten  van  friesen  en  kroonlijsten,  maakte  deurtjes  en  vensterkens  en 
timmerde  langzaam  voort,  dag  aan  dag,  tot  de  kooi,  eindelijk,  als  een  wonder* 
vreemd  paleis  leek,  waar  een  ingewikkeld  stel  van  wieltjes  en  radertjes,  die  in 
elkander  werkten  en  elkander  voorstuwden,  allerlei  ventjes  deden  wentelen  en 
bewegen.  Bij  bet  minste  wipje  van  bet  vogeltje  in  de  kooi,  viel  alles  aan  ’t  draaien. 
Men  was  terecht  fier  op  die  muit.  Er  waren  er  niet  velen  in  bet  dorp  die  op  een 
dergetijk  prachtstuk  konden  bogen.  De  meeste  lieden  waren  al  tevreden  indien  zij 
een  sijskooitje  bezaten  waar  bet  vogeltje  zijn  eigen  eten  en  drinken  opbaalde,  of 
een  vinkmuitje  van  een  vuist  groot  waar  bet  beestje,  op  twee  stekjes,  van  bet 
zaadbakje  naar  de  drinkfonteintje  kon  springen. 

Maar  de  oude  grootvader  of  bet  ziek  familielid,  gelijk  ik  zeide,  maakte  nog  andere 
dingen,  buiten  die  mooie  vogelkooien.  Was  bij  bet  niet  die  de  velertei  kunstwerken 
vervaardigde  die  wij  gestadig  in  de  volkswoningen  aantreffen :  geornamenteerde 
wandelstokken,  versierd  met  koppen  en  dierenmuilen,  omwonden  met  slinger* 
planten  die  alom  blaren  en  bloemen  ontvouwen ;  kettingen  van  één  meter  lengte 
gemaakt  uit  een  stukje  palmhout  van  tien  centimeter;  waaiers  dienende  als 
scboorsteenversiering  en  gesneden  uit  een  enkel  stuk  bout? ’t  Waren  de  gelief¬ 
koosde  bezigheden  van  diegenen  die,  tijdelijk  of  bepaald,  van  bet  leven  verwijderd 
stonden,  bezigheden  waarmede  zij,  op  bewonderende  wijze,  bun  geduld  oefenden, 
flan  den  waterkant  zullen  die  oude  lieden  ander  tijdverdrijf  vinden.  Zij  zullen 
hunne  uren  slijten  met  bet  optuigen  van  modelscbepen,-  meestal  bet  schip 
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waarop  zij  in  bun  jeugd  gevaren  hadden,  -  bet  opstellen  van  driemasters  in  een 
flescb,  bet  opzetten  van  maanvisscben,  enz.  En  al  die  voorwerpen  dienden  ter 
versiering  van  de  woning. 

Elders,  in  de  Kempen  vooral,  zal  men  de  passie  van  ons  Heer  in  flesscben  opstellen, 
ofwel  miniaturen  van  spinnewielen,  baspels  en  garenwinders. 

Hier  mag  nu  ook  wel  gewezen  op  de  voorwerpen  van  uitgesneden  of  gevouwen 
papier.  Er  waren  er  zoovele  en  zoo’n  eigenaardige!  Gestadig*aan  worden  zij  nog 
door  de  kinderen  gemaakt.  De  kinderen  bewaren  wel  bet  best  de  volkstradities.  Niet 
alleen  verrassen  zij  ons  door  spitsvondig  gevouwde  zoutvaten,  mostaardpotten, 
tafeltjes,  stoeltjes  en  scbippekenvarens  van  papier,  op  dezelfde  wijze  ineengezet 
gelijk  voor  honderd  jaren,  maar  zij  verwerken,  voortdurend,  opnieuw  de  werkelijk* 
beid  die  bun  oogen  treft  en  maken  vliegtuigen  die,  met  ronkende  schroef,  door  de 
lucht  snorren.  Opmerkelijk  mag  bet  tevens  genoemd  dat  de  eendekker  den  voorkeur 
beeft,  dus  bet  stelsel  dat  den  vorm  van  den  vogel  bet  best  evenaart. 

In  de  volkswoning  vindt  men  nog  voorwerpen  van  uitgesneden  papier  die  bun 
onmiddellijk  nut  hebben,  zooals  vliegenbuisjes  die  men  aan  de  wibgekaleide,  eiken 
zoldering  hangt.  Maar  bij  die  eenvoudige  uitknipsels  bepaalt  men  zich  niet.  Men 
tracht  voortdurend  naar  scboonere  en  mooiere  dingen.  Zóo  verbuist  gewoon* 
lijk  de  rozenhoed  van  St.*Jansdag,  waaronder  de  jeugd  beeft  gedanst  en  over 
’t  vuur  gesprongen,  naar  de  huiskamer.  En  die  kransen  van  gekleurd  papier, 
waaraan  uitgeblazen  eidoppen  bengelen  of  slingers  van  aaneengeregen  eikels 
en  beukennoten,  pijpenkoppen  of  glazen  latjes  die,  bij  den  minsten  tocht,  tegen 
elkander  slaan  en  een  eigenaardig  geluid  verwekken,  blijven  er  een  heel  jaar  hangen, 
als  herinnering  aan  den  voorbijen  St.*Jansdag,  als  vreugdige,  hoopvolle  verwacb* 
ting  van  bet  St.*Jansfeest  dat  komen  moet. 

En,  eindelijk,  in  de  oude  woonsteden  waar  nog  een  open  haardvuur  wordt 
gebruikt,  zullen  wij,  op  de  schouw,  gespeten  op  een  stokje,  eene  uit  een  speel* 
kaart  gesneden  slang  aantreffen  die  zich,  door  de  opslaande  hitte,  gestadig=aan,  als 
een  levend  serpent  weg*  en  weerkronkelt.  En,  in  bet  flikkerlicht  dat  bet  houtvuur 
van  den  baard  door  de  kamer  werpt,  valt  de  vergroote  schaduw  van  de  kronkelslang 
vreemd  en  eigenaardig  op  den  gekalkten  muur. 
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Maar  ‘t  zijn  vooral  herinneringen  aan  gebeurtenissen  van  intiemen,  maatschap- 
pelijken  of  godsdienstigen  aard  die  de  bewoner  met  voorliefde  zal  tentoon¬ 
stellen  :  tinnen  doopschotels  met  de  naamletters  van  den  boreling  te  midden  van 
gegraveerde  versieringen  ; 

huwelijksgedichten,  aangeboden  op  den  trouwdag  door  de  geburen  of  de  maat¬ 
schappij  van  het  dorp ; 


diploma’s  van  beko¬ 
men  eereteekens  voor 
daden  van  moed  en 
zelfopoffering  ; 
gildeschotels  van  tin 
ofporcelein,- behaal¬ 
de  prijzen  bij  schietin- 
gen  op  doel  of  mik- 
bollingen ; 

hoogvogels  van  wip¬ 
schietingen  ; 
lotingsnummers,  met 
het  portret  van  den 
loteling. 

Onze  bijzondere  aan¬ 
dacht  zal  zich  even¬ 
eens  vestigen  op  de 
godsdienstige  herin¬ 
neringen  :  oude  her- 
denkingsbeeldekens 
aan  vormsel  of  eerste 


Les  pUifirS  i  'vtx  mentent,  quitl/ts  m  et  Jtfyl 
Thcu  tUnutUment ,  auront  peur  hrrxCMt 

ius 


kommunie.  Ik  zeg 
«oude»  beddekens  en 
leg  er  nadruk  op,  want, 
tenhuidigen  dage, zijn 
de  herinneringen  van 
dergelijke  plechtighe¬ 
den  onoogelijke  din¬ 
gen  geworden, meest¬ 
al  steendrukken  van 
Fransche  herkomst. 
Met  zijn  naief  gevoel 
voorschoonheid  heeft 
het  volk  alleen  zijn 
aandacht  geschonken 
aan  de  oude  koper¬ 
gravuren,  afgedrukt 
op  perkament  of  dik 
handpapier  en  gepo¬ 
lychromeerd.  De  her¬ 
innering  werd  ge¬ 
woonlijk  met  de  hand 


op  de  achterzijde  geschreven. 

Die  beddekens,  -  sanctjes  of  bidbeeldekens  geheeten,  -  die  met  eiken  dag  zeldzamer 
worden,  zijn  het  werk  van  weinig  gekende  flntwerpsche  plaatsnijders,  zooals : 
T.  Huberti,  Susanna  Verbruggben,  Corndis  De  Boudt,  M.  Brunei,  L.  Fruytiers, 
J.  C.  Craen,  fl.  J.  Heydriex,  Isabella  Hertsens,  Michiel  Cabbaey,  J.  De  Backer,  Jo  Van 
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DOOR  DIT  TEEKEN 


Paf  ce  siene  tu  vaincras. 


GOD  ALLEEN 


DOET  WONDEREN. 


Pi  alm  71.  18. 


De  wonderdadige  ver- 
schvoin»  van  een  Krui* 
de  beneden-lucht ,  gel  vk  het 
zelve  hier  ia  afgeteekend , 
heeft  plaatsgehad  le  Migné  ia 
,  Frankrijk.  ti|dena  het  aluiten 
van  't  Jubilé  door  Paus  Leo 
XII.  vergund,  waartoe  men 
een  Krui*  had  oppedgt  , 
wel  op  »  oogenbl  ikdat  door  de 
Predikant  aan  het  Krui*. wel 
•  aan  keizer  Co  na  tan  - 
1  tijo  verschenen  ,  herinnerd 
l  werd.  Naar  het  oog  afgeme- 
'  ten  had  helkrui*  eene  lengte 
van  140  voeten;  wm  omtrent 
300  voeten  boven  de  aarde 
veiheven  ,  en  van  eene  wit 
.  zilverachtige  kleur.  Het 
gedurende  een  hall  uuf  ge- 
1  zien  geweest  door  3ooo  men- 
1  zchen. 

Op  laat  van  den  Hoogw. 
Heer  BUechop  van  Poitiere 
ie  deze  gebeurtenis  onder¬ 
zocht  door  den  Vicaria-gene- 
>  raai.  den  Burgemeester,  den 
Pastor ,  een  Profeasoi  (be¬ 
roemd  natuurkundige 
protestant)  en  een  Advocaat 
die  van  de  echtheid  schrifte- 
lyke  getuigenis  hebben  ge¬ 
geven 

Paus  I^o  XII.  van  de 
waarheid  overtuigd .  vergun¬ 
de  een  jaorlykache  Feestdag 
met  aflaat. 


,  M  .  „  .  VRUCHTEN  VAN  HET  HEILIG  KRUIS. 

C.  in.  de  Koning  van  ovm»ichdt«  M*»  wdoid.i  it<*  . 

Frankrijk  Xarel  X.  schonk  ter  Midi  dat  tyn  »i«ii/iGod  »»»blyd' 

*'•»  *.i.«nh,id 

Irene/,  om  die  kerk  te  verbe-  h«  ly-tmn  <u  rrgt»  b»«o. 
teren  .  welke  God  door  zoo-  w,t'  ***  Ccd  •"»  «  ">orr»i»»n 

Hn  lyden  itrli  dm  rnrntch  «o  •!••• 

~  UfO  Hlll  d  Jl  b  J  [Ul  . 

«•dl  dm  mm» ch  •muoj  . 

•»»•<««  ■•»  VfTb'iUlt 


f  danig  wonder  had  vereera.  o" 

Dat  wy  dan  eindelyk  roe-  'y 
men  in  hel  Kruisen*  Heeren  !!**■'.  _  ,r  , 

H*i  lydm  hetn  Golom  (tlcard  . 
v  «ar  do--»  hy  eordi  h».  mreti  •  r'etrd. 


Jezus -Christus. 


H«  lydt*  hocA  God  on»  getoond, 
Eo  dat  b  1  dit  hy  ’t  mttnr  loood 
M«  lydM  doe»  o  't  «ent  profyt  , 
O»trore  iWl  dit  gy  |itm<  lydt 
H«i  lydca  Makt  deo  owtucb  roo  aoet  . 
Getyk  in  Khatp;»  »ao  gt«otd. 

Het  lyrfeo  opent  het  aam  aod  , 
Diirom  hehl  't  kruu  al-yd  ter  hand  , 
O  goede  God.  o  klaar' Fooi  eio  . 

Ach'  nik  vee»  ooit  kaneo  reu. 
Zoo  ■•<  het  kruit,  daar  (j  aan  ichQd- 

Ow  brtapa  e»»i  lf-  ltli(b(l<l 


O  Je»  tii  gtc/  wy  woed  . 

Myo  kruit  «er  o  ie  Jragto 
En  leer  my  dat  ik  mag 
Wat  lydtt»  ronder  klagen  . 

M»a»  kom'  ik  met  ioo  aerr' 
Dat  ’t  tyden  my  artbrvgt  : 
Vereterk  «y  ,  dit  ik  eitak 
Och  fan  des  nood  taa  deugd. 


Uitu  trh-ilavi  rt  fait  (Ut  tignat 
Hrangtt  <et  dat  rrusocltt  ;  U  ii 
a  plu  da  Ut  rtvtltr.  Oio.  V  99. 


Une  apparition  miracu- 
leuse  d'une  Croix  en  fair . 
comtne  elle  est  représehtée 
ici  ,  a  eu  lieu  k  Migné  en 
France  ,  commune  de 
IBvêché  de  Poitiers,  Ie  17 
décembre  1826,  lors  de  lé- 
lévatioo  d'une  Croix  pour  la 
cldture  du  Jubilé  accordé 
par  notre  Saint  Père  Léon 
XII,  et  au  moment  que  Ie 
prédicateur  rappelait  au  peu- 
ple  Ie  miracle  de  la  Croix  , 
qui  était  jadis  epparu  k  1  em- 
percur  Constanlin  et  son  ar- 
mée  lorvqu'il  marchait  con- 
tre  Maxence. 

II  était  presqoe  5  heuree 
dn  «oir;  la  Croix  paroisskit 
avoir  une  longueur  de  i4<> 
pieds  .  élevée  d’environ  aoo 
piede  de  la  terre  ;  elle  était 
d'une  couleur  argentée .  elle 
a  été  conteroplée.  pendant  u- 
ne  demie  heure ,  dan»  la  (né¬ 
me  position  el  la  mémeeplen- 
deur  ,  par  environ  3ooo  per- 
sonnes.  et  a  disparu  quand 
le  peuple  se  rendait  a  I  B- 
glise  pour  recevoir  Is  Béné- 
diction  du  Saint  Sacrement. 

Parordredu  très-révérend 
Seigneur  Evèque  de  Poiliers 
eet  événemeol  a  été  examiné 
par  un  Vicaire  Général ,  un 
Profccseur  dr  Theologie,  le 
Maire  qui  iut  témoin  ocu¬ 
lairs  .  un  Prolesseur  de  Phy- 
sique  .  e'tant  protestant  et  un 
Avocat  qui  ont  fait  déclara- 
tion  par  écrit  de  la  véra<  ité. 

Nosre  irk*-sai«i  Père  Léon 
XII,  conveincu  de  la  vérité  a 
envoyé  a  Migné  une  Croix 
en  or .  contenant  une  partie 
de  la  Sainte*C roix  k  laquelle 
Ie  Sauv.ur  a  repandu  son 
sang  pour  le  salut  du  genre 
humsin.  II  a  en  oulre  accor- 
de  une  InJulgrnce  plénière\ 
a  mériter  annuellement  k 
1‘Eglise  de  Migné  le  troi- 
•tênie  dimanebe  del'Avent. 

Glonünoi-ooui  tiooc  daoi  U  Croii 
dr  notre  Stigixw  Jtni-  Cbrin. 


S 
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Turohot»' .  PREPOLS  *  OlKtlCaxr»» 


Sande  cn  anderen.  Tot  in  bet  midden  der  17c  eeuw,  zegt  M.  L.  Hlvin,-  wiens  woor¬ 
den  ik  aangebaald  vind  in  bet  boek  VerstrooidePerels  van  H.  J.  M.  Jans  = 
s  e  n  s  -  ,  was  bet  maken  van  sanctjes  eene  nijverheid  van  groot  belang  in  België. 
Hntwerpen  was  er  bet  middenpunt  van.  Talrijke  werklieden  en  kunstenaars  werden 
in  die  nijverheid  gebezigd.Daar  ontwikkelden  zich  tevens  behendige  plaatsnijders. 
Het  zijn  de  paters  van  de  Sociëteit  Jezus  die  zich  steeds  beijverd  hebben  om  de 
sanctjes  te  verspreiden,  waarschijnlijk  als  verweer  tegen  de  Hervorming.  Het  gebruik 
die  prentjes  te  schilderen  heeft  echter  eerst  in  de  achttiende  eeuw  toegenomen,  als» 
wanneer  fllb.  6eloude,  een  zeer  verlicht  man,  als  deken  van  de  St.=Lucasgitde  te 
Hntwerpen  werd  aangesteld.  Een  der  huizen  waar  de  sanctjes  gedrukt  werden, 
het  huis  J.  B.  de  Witt,  gebruikte  vijf  leergasten  om  de  beddekens  te  kleuren  en 
Hlb.  Geloude  bezigde  acht  gasten. 

Zeker,  zooals  de  heer  H.  J.  M.  Janssens  beweert,  het  verspreiden  der  sanctjes  doet, 
door  de  eenheid  van  geest  en  de  breedheid  van  opvatting,  aan  de  werking  van  eene 
welingerichte  kloosterorde  denken.  Dat  de  Sociëteit  Jezus  die  werking  leidde  is  best 
mogelijk  en  haast  meer  dan  waarschijnlijk.  De  invloed  der  paters  jesuiten  heeft  te 
allen  tijde  machtig  geweest  te  Hntwerpen  en  voorat  in  de  16c  en  17c  eeuwen.  Stellige 
bewijzen  kunnen  desaangaande  echter  niet  voorgebracht.  In  de  18e  eeuw  kwamen 
de  koperen  platen  in  den  handet.  Toen  was  de  strijd  tegen  hetProtestantism  gestreden 
en  het  drukken  van  sanctjes  bleef  eene  onderneming  van  bijzonderen,  die  er  uiterst 
goede  zaken  mee  maakten.  Kerken  en  kloosters  kochten  de  beeldekens  om  ze  in 
scholen  en  catechismuslessen  ten  geschenke  te  geven.  Van  1750  tot  1840  ongeveer, 
bereikte  deze  nijverheid  hare  bloeiperiode.  Hlgemeen  werden  de  sanctjes  dan  als 
doodsbeeldekens  gebruikt.  Ook  werden  zij  als  herdenkingen  gegeven  bij  vormsel, 
eerste  kommunie  en  huwelijk. 

Niet  zelden  gebeurt  het  dat  men,  nu  nog,  in  de  volkswoningen,  dergelijke  berden» 
kingsbeeldekens  ingelijst  vindt.  Zij  worden  bewaard  niet  alleen  voor  het  beeldeken, 
maar  vooral  voor  de  gedichten  die  er  afgedrukt  staan,  meestal  berijmde  gebeden. 
Deze  gedichten  hebben  wel  eens  letterkundige  waarde.  Zij  getuigen  dikwijls  van  een 
diep  gevoel  en  zijn  dan  uitgedrukt  in  schoonen,  passenden  rythmus.  Terecht  mag 
de  heer  H.  J.  M.  Janssens  van  «verstrooide  perels»  spreken.  Zijne  bewering 
echter,  als  zouden  die  gedichten  van  de  hand  zijn  van  pater  Poirters  is,  dunkt  me, 
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van  allen  grond  ontbloot.  Die  verzen  zijn,  naar  mijne  meening,  bet  werk  van  vele 
banden.  Zeker,  zij  getuigen  van  den  invloed  van  bet  dichterlijk  werk  van  pater 
Poirters,  maar  ook  van  de  Hollandscbe  dichters  van  dien  tijd. 

Ik  kan  niet  nalaten  enkele  dier  schoonste  gebeden  aan  te  balen  : 

1. -Deze  verzuchting  aan  «Maria» : 

O  Maria,  graci-bron, 

Scboonder  als  de  gulde  son, 

Claerder  als  de  silvre  maen, 

Die  men  ’s  avends  op  siet  staen 
Oversuyver  leliebloem, 

Uitgelezen  Maegbdemroem, 

Bidt  u  alderliefste  kindt 
T’geen  gby  boven  al  bemint 
Dat  myn  duysterbeyt  verdwynt, 

En  syn  gratie  my  bescbynt, 

Op  dat  ick  geheel  verlight 
Magh  voldoen  aen  myne  plicht. 

2.  -Deze  aanroeping  tot  «Maria  Magdalena» : 

Sondaeres,  die  Christi  voeten 
Met  boetveerdigh  nat  begiet 
Om  uw  sondig  quaedt  te  boeten, 
jesus  door  genade  schiet 
In  uw  ziel  een  soeten  regen, 

En  hy  wascht  uw  smetten  af : 

Gy  verkryght  den  bemeUsegben 
Vry  van  sonden  ende  straf. 

Jesu !  geeft  myn  herte  suchten 
En  myn  oogen  droef  getraen 
Op  dat  ick  de  sonden  vluchten 
En  beween’  die  ’k  hebb’  begaen. 

3.  -Eindelijk  «Het  Bootje  van  het  Kloosterleven»,  acht  schoone  verzen  die,  naar  mij 
een  dichter  zei,  hem  altijd  nieuwe  hoop  in  ’t  werk  geven : 


35 


Leven  van  de  H.  Birgitta ,  Weduwe. 

Bhoitta  ,  geboren  omtrent  bat  jaor  1302  ,  we»  dochter  ren  Btrgor,  vorst  716 
i  bloede  in  Zwedbo  oo  wetgover  van  Uplaod  ,  gawest  *  *  * 

genaamd ,  eproot  voort  nyl  da  kooiogeo  vao  Go 
le  gratie  zoodanig  in  Birgitta,  dat  e*  geco  geo 
loingen.  Nauwelyks  zestien  jaren  o  t  t 


kooingtykeo  bloede  in  Zwedho  oo  wetgover  vao  llplaod  ,  gewen  vao  dat  ryk  :  bare 
moeder,  Sigridi»  genaamd ,  (proot  voort  nyt  da  kooiogea  vaoGothleod.  van  baro 
jeugd  af  werkte  ae  gratie  zoodanig  io  Birgitta,  dat  av  geco  g 
godsdienstige  oefeningen.  Nauwelyks  zeslieo  jaren  oud  (rode  ,  moeit  zy  ,  uyt  ge 
boortaombeyd  voor  hareo  vader,  io  deo  echt  treden  met  Uloboe,  vont  vao  Ner'c.eo, 
io  Zwedeo  ,  welken  alsioeo  18  jareo  oud  eat.  Beydo  echtelingen  leefden  ,  met  we- 
dcrzydsch  geooegeo  ,  gedureode  eeo  jaer  in  ootbouding  .  cn  io  'I  vervolg  wierd  hun- 
oeo  echt  getegeod  met  echt  afstammeliugeo,  na  welker»  geboorte  die  godvreeiende  || 
ouder»  *»eh  roet  belofteo  verbonden  buo  leveo  in  oothoudiog  over  te  brefigeo.  H 
Sedert  dien  wierdeo  bunoe  eetmoeaeo  overvloediger,  en,  ten  cyode  zich  uytsluy  telyk  “ 
roet  zyne  zaligheyd  bezig  te  houden ,  legde  ülpboo  de  weerdigheyd  van  raedihccr 
dc»  kooiog»  af.  meroa  ondernam  hy  met  zyoe  deugdzame  vrouw  eene  bedevaart 
naer  Ccmpoitella  ,  en  stierf  in  1344, 

Birgitta  ,ou  weduwe  geworden ,  deed  afstand  van  deo  vorstelykco  rang  om  zich 
teooemaol  op  de  bootveerdighoyd  too  tc  leggen  ,  en  nam  eene  ongeloof baer  strenge 
leveoswyze  aeo.  Zy  «lichtte  bet  kloofeer  ven  Wastein  ,  io  het  dioceto  van  Liocopen, 
io  Zwedon,  Niio  hetzelve  gedurende  twee  jaren  tebebbeo  verbleven,  ondernam  sy  non» 
bedevaert  oaer  Room»n,  waar  ty  uy (scheen  door  den  gtans  harer  deugden.  Io  die 
stad  stichtte  zy  een  buys  voor  studeoteo  «o*t>edevaerders  uyt  Zweden. 

Birgitte  wierd  boguoetigd  met  openbaringen ,  welke  beseb  reven  ejro,  volgent  bare 
verklaringen,  door  twee  geestelykeo,  die  hare  zielkettierder»  geweest  waren. 
Deze  openoaringen  zyo  goedgekeurd  geworden  door  deo  beroemden  Cardinael  J jan¬ 
nes  vao  Turre-Cremata  ,  als  geschikt  voor  bet  onderrigt  der  geloovigm 

Baren  vurigeo  iever  voor  den  gekrnysteo  Jesus-Chritliis ,  boezemde  beer  het  ge¬ 
dacht  in  vao  eene  bedevaert  naer  bet  Fleylig-LaDd  te  doeo  By  bare  wederkomst , 
wierd  ty  te  Hoornen  overvallen  door  ooderscbeydcne  kwalen,  die  tv  alle  met 
enne  bewondereotweerdige  verduldigheyd  verdroeg.  Heer  eyode  voelende  naderen , 
deed  zy  zich  op  eeo  haireo  kleed  uy tstrelkeo,  om  de  heylige  Sarramenten  te  ont- 
vangen  ,  en  gaf  altoo  deo  geest  op  den  23  july  1373,  in  den  ouderdom  van  7|  jaren. 
F.en  jaer  im  hare  dood  ,  deden  hare  kinderen  baer  licbaem  overbrengen  naer  bet 
klooster  van  Wastein  io  Zweden.  Zy  wiord  hejlig  verklaerd'  door  Booifacius  IX, 
den  7°  october  1391.  Ilaer  feest  is  gesteld  op  8*  der  zelfde  roatod. 

Gebed  tot  de  //.  Birgitta,  patrooners  tegen  de  ziekten  van  het  vee. 

v  Bid  voor  ons,  H.  Birgitta  ! 

a  Opdat  wy  de  bloedige  mysteriën  vao  Jasna  alt jd  mogen  overdcoken. 

LAF.T  <5NS  BIDDEN. 

O  God,  die  door  uwen  outic-geboren  Zoon  vele  bcmclsehe  vcrholcnbedeo  aeo  de 
R.  Birgitta  verope/tbaird  hebt  !  vergun  oo»,  uwe  dienaren,  door  hare  voorspreek,  dat 
wy  i 6  do  openbaringen  vao  nei  eeirwigdovcode  glorie  oo»  klydelyk  mogen  ver¬ 
heugen.  Door  den  zelfden  Beer  iaius-Chriitus.  Aro>w. 


Vie  deS"  Birgitte ,  Veuve. 

Biacirtz .  filie  ds  Birger ,  prinoe  du  aaog  royal  de  Suède  et,  legislatuur  d’PpUnd, 
province  dé  la  3oède ,  oaquil  ver»  l’ao  1302:  »a  mère  Sigride  éesceadait  des  Voi» 
de»  Gotk».  Dés  too  enfaoce  lt  grftre  agitaait  »i  pnisammcot  dan»  le  c«or  de  Birgitte, 
Qu’elle  a’avait  d'attrait  que  pour  le»  exerctecs  de  piété.  Lorsnu’elle  eut  atteinl  l’ige 
flt  »c:te  aot ,  ell»  epousa  ,  par  obcitsaoc»  pour  too  père,  Ulphoo  ,  prlr.ee  de  Nérice  , 
en  Suède,  Icquet  co  avait  dizhuit.  Le»  deux  epou*  ,  d’on  c*a»enteaieol  mutual, 

tassAreni  daod-la  cootinence  la  première  anuèe  de  leur  raamge  :  dés  lort  sis  eureot 
oit  eofans.  Après  lenr  Dai»*r.n£e  lei.pisux  époux  »'eogtgèreot  phr  veeu  k  patser  I» 
resle  de  leur  vie  dans  ia  cootinence.  Leurt  aaroóoe»  fureot  plus  abondeotes  qne  ja¬ 
mais  ,  et  Ololoo .  oe  voiilaot  plus  •’-renupv»  qae  de  sa  «aDet.ficatioo ,  eedémit  da  la 
place  qn’il  avait  au  cooscil  flu  roi  .  apres  ctla  tl  fit  a vee  »a  verlueuse  épouso  un 
pclerioage  k  Coropoilelie  ,  et  mourjt  cn  1344. 

Birgitte  deveoue  libre  ,  reooe^a  ao  raeg  de  prinecsse ,  pont  le  contzrre»  entiè- 
reme-:t  a  la  péniteoce ,  et  )e*  austérllès  qu’elle  pratiquatl ,  aoot  incroyable*  F.lle 
fnn>la',o  monastère  de  Wastein ,  au  diocese  do  Lincopeo,  en  Suède.  Après  evgir 

FKisè  douz  ans  a  ce  eoeveol ,  elle  fit  oo  pélerinage  k  Rome  ,  oó  elle  *e  fit  admirer  par 
dclal  de  sa  verlu.  Elle  foóda  dans  celU  rille  une  maisoa  pour  la»  étisdias»  et  lea 
pclerins  ao'doi». 

Birgitte  fut  favcvilde  de  révélatiop»  ,1e»«jnvHe»  fureot  écrite»  ,  d’apiè»  re  qn’etto 
co  avait  dit ,  par  deux  cccldsiaatique»  qui  avaseot  été  le»  dirrq leur»  de  sa  co..»cience, 
et  fureo'  approuvée»  comme  ulile»  p*®r  l’iaatructioo  da»  fidéle»  par  le  cflibre  Car¬ 
dinal  ,'iir  de  Turre4ür«mata. 

3on  Ordent  amour.pour  Jéius-Cbrizt  erucifid  loi  ioapira  le  desseio  de  faire  le 
prilcn-iage  d»  la  Terre-Sainte  *  •'>0  teloor  elle  fut  enaqude  k  Brrre  de  diverse» 
maladiet ,  qu’clle  «outTrit  evec  one  patienre  et  «me  rèsiguarion  odmivehlc».  Se 
teotaot  prés  de  sa  fio  ,  elle  »e  fit  étenore  sur  uo  ciliee  pour  rveevoir  l«*«  den.ier» 
Sacrament.  Elle  mourut  le  23jnill<t  1373,  k  l’kge  de  71  an».  1'r>  an  op>è»  «a  mort 
•e»  eefaeafirent  porter  ton  corpa  dan»  U  monastère  de  Wotteio  en  SucJe.  Elle  fnt 
canonitce  par  Rooiface  IX,  le  7  octobre  1391.  Sa  fèieett  marquêoeu  8  Ju  tnèmo  mois. 

Oraison  è  5"  Birgitte  ,  palront  contre  t Jpizootie. 

v.  Briez  pour  eou»,  S“  Birgitte  1 

a.  Afin  que  oou»  roédiiioos  coostammcot  turie»  mysterz»  laoglaptsde  Jc-us-Cbr'i»!. 
PR  ION  S. 

O  Dieu,  qui  par  eotre  FiU  uotqoe  ave»  réecJd  oombre  de  mydère»  céleste»  » 
S‘*  Birgitte  !  par  »on  loterceteion  occordez-nou*,  »o»  »erviten»».  que  nou»  nou»  rêjrtui». 
tion»  un  jour  dan»  les  rèvélatioos  do  volregloire  óirmelle  Per  le  néyne  Jém»4,brhl 

ootre  Seigocu».  Ainsi  aost-il- _  ,  _ 

TLiRMJOUl.  —  UtLPOI.Si  OlfBCK X  lOU».  -  K-"? 


DAME  DE 
a  r  i  e  ,  eminente 
Regardex  en  cc  lieu 
Tous  ceux  qui  s’y  rendrone  pour  vous  offrir  leuts  veilles 
r  _  A  la  gloire  de  Dieu. 


PRES  DE  MARCHlENNE  •  A  V  PONT, 
Si  par  voflre  faveur  voflre  Fils  npus  accorde 
Cc  que  nous  demandons,  <  . 

C’cftla  paix,.voftrc  grsce  &  ia  mifeiicorie» 

Ay&s  mille  parduos. 


ÏN  ilNrERT, 
C  ba.  Cirr.  Ughers, 
jjvfumcui  Imé • 


Rocyt  aen  susterken  roeyt 
Latet  u  niet  verdriten 
flt  syt  gby,  seer  vermoeyt 
Gby  sult  baest  vreugd  gbenieten 
Roeyt  met  yver  in  den  gbeest 
In  de  zee  vol  tribulatie 
Gbeenen  arbeyt  en  vreest 
lek  zalu  versterekenmetmyn  gratie. 

Met  de  buiszegens,  die  prenten  van  godsdienstigen  aard,  zijn  we  gekomen  tot 
de  zoogenaamde  «mannekensbladen»  of  volksprenten.  Fïl  diende  bet  manne* 
kensblad  vooral  tot  bet  vermaak  van  de  kinderen,  de  ouders  badden  er  ook  wel 
bun  genoegen  aan.  Het  diende  bun  immers  tot  tijdverdrijf  en  ’s  avonds,  bij  de  tamp, 
werden  de  legenden  gretig  gelezen.  De  prenten  gingen  verloren  of  werden 
verscheurd.  De  buiszegens,  daarentegen,  werden  zorgvuldig  ingekaderd  en  aan  den 
muur  gehangen.  Tevens  dienden  zij,  door  bet  afgedrukt  gebed,  (meestal  een  gebed 
tot  den  zoeten  naam  Jezus),  ter  bewaring  van  bet  buis  en  zijne  bewoners  van  alle 
onheilen,  ongelukken  of  «krankheden  van  pestilentie».  De  buiszegens  van  de  firma 
Brepots  en  Dierckx  zoon  van  Turnhout  (zie  afdruk  op  bladzijde  49)  waren,  in 
Vlaanderen,  bet  meest  verspreid. 

Bij  bet  eenvoudige  mannekensblad  moeten  wij  een  oogenblik  stilstaan.  Waar  de 
kinderen  den  voorkeur  gaven  aan  krijgslieden  en  «sebippekenvarens»,  die  zij 
konden  uitsnijden  en  plakken,  drongen  vader  en  moeder  aan,  wanneer  de  Zondag* 
sebe  cent  werd  uitgedeeld,  opdat  er  ditmaal  een  prent  zou  gekocht  worden  waar 
veel  op  te  lezen  stond.  De  ouders  dachten  aan  bun  eigen  vreugde.  Sommige  bladen 
werden  dan  ook  met  voorliefde  gekocht,  vooral  De  Gescbiedenisvanklein 
D  u  y  m  k  e  n,  waarvan  wij  de  reproductie  geven  van  bet  oudste  Vlaamscbe  blad 
(uitgave  Delbuvenne  te  Lier) ;  bet  eenig  gekende  exemplaar  wordt  bewaard  in  de 
verzamelingen  van  bet  Museum  voor  Folklore.  Hlle  latere  uitgaven  door  de  firma’s 
Brepots,  Beersmans*Pleeck  en  andere  zijn  slaafscbe  navolgingen  van  de  bout* 
sneden  van  bet  buis  Delbuvenne ;  de  tekst  werd  zelfs  woordetijk  overgenomen.  Wie 


4 


37 


herinnert  zich  den  tijd  niet  toen  hij,  met  steeds  hernieuwd  plezier,  deze  versjes 
ontcijferde,  lettergreep  na  lettergreep,  den  wijsvinger  onder  elk  woord : 

Klein  Duimken  uit  de  kool  gekomen 
Wordt  door  zijn  moeder  aangenomen. 

En  is  het  rijmpje  op  Duimken  in  de  schoot : 

Ziet  zegt  hij  hoe  ik  leerzaam  ben, 

Ik  schrijf  hier  met  een  musschenpen. 
ook  niet  populair  gebleven  ? 

Daarnevens  genoten  andere  prenten  eene  bijzondere  voorliefde,  vooral  diegenen 
betreffende  het  teven  en  het  bedrijf  van  volkshelden,  als  :  L  a  m  m  e  n  Goedzak, 
Uilenspiegel,  Jan  de  Wasscher  en  zijn  Griet,  Tetjeroen, 
M  o  y  e  u  x ,  enz.,  waarvan  de  twee  eerste  hier  overgedrukt  zijn ;  verder  godsdienst 
tige  prenten  ats:Door  dit  teeken  zult  gij  overwinnen  (bladzijde  33); 
Leven  van  de  Heilige  Birgitta  (bladzijde  36) ;  De  gekruisigde 
K  r  i  s  t  u  s,  te  midden  van  de  instrumenten  der  passie  (bladzijde  12) ;  G  e  e  s  t  e  -- 
lijke  Loterij  of  gelukkige  have  voor  de  afgestorvene 
christene  getoovigen  (bladzijde  41) ;  Litanie  tot  onze  Lieve 
Vrouw  van  Loretten  (bladzijde  47),  waarvan  de  zegswijze : 

Ze  is  lijk  ons  Lievrouwken  van  Loretten... 
zinspelende  op  eene  magere  vrouw,  in  ieders  mond  is  blijven  teven. 

Eindelijk  nog  :  De  duyvelsdans  (bladzijde  52),  eene  propagandaprent  tegen 
het  dansen,  waarop,  onder  andere,  deze  verzen  staan  afgedrukt : 

Adieu  dansen,  matten,  springen, 

Adieu  ’s  werelds  zottigheyd  ! 

’k  Stel  myn  hart  op  beter  dingen 
’k  Verzaek  al  die  ijdelheyd ! 

’k  Heb  den  duyvet  afgesworen 
Als  ik  wierd  een  Christen  mensch. 

’k  Leef  voortaen  om  uytverkoren 
Eens  te  zyn  met  Godes  wensch. 
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Ik  kan  mij  bier  bepalen  bij  de  woorden  die  de  beeren  Emile  van  Heurck  en 
C.  J.  Boekenoogen,  in  de  inleiding  van  bun  standaardwerk :  «Histoire  de  l’Imagerie 
Populaire  Flamande», over  de  mannekensbladen  neerscbreven:«Leur dessin  grossier 
et  primitif,  leur  bariolage  violent  et  fantastique  ont  un  cbarme  que  n’ont  pas  les 
images  d’aujourd’bui ;  un  cbarme  et  une  beauté  qu’on  appréciera  seulement  quand 
le  cosmopolitisme  aura  accompli  son  oeuvre  nefaste  d’uniformisation.  Les  bommes 
de  demain  regretteront  amèrement  de  n’avoir  pas  connu  dans  leur  enfance  morose 
et  sans  poésie  ces  feuilles  modestes  avec  leurs  bistoires  attendries,  merveilleuses 
ou  plaisantes ;  cette  imagerie  de  batailles  oü  les  tambours  roulent,  oü  les  fifres 
sifflent,  oü  les  trompettes  sonnent,  oü  les  boulets  décrivent  de  glorieuses  paraboles 
dans  le  ciel». 

Het  kan  niet  juister  gezegd.  In  die  volksprenten  is  de  vreugd  en  bet  leed  der 
volksklas  uitgezegd.  Ook  is  voormeld  werk  een  soort  bijbel  voor  al  wie  zieb  met  de 
folkloristische  wetenschap  bezig  houdt.  Indien,  over  enkele  jaren,  de  geschiedenis 
der  volksprenten  eene  niet-aangedurfde  taak  was,  thans  is  zij  bepaald  volbracht. 
En  de  schrijvers  van  «L’Histoire  de  l’Imagerie  Populaire  Flamande»  hebben  zich 
niet  alleen  bij  Vlaanderen  gehouden.  Door  al  wat  de  plaatsnijders  ontleenden, 
door  de  invloeden  die  zij  ondergingen,  staan  onze  mannekensbladen  in  nauw 
verband  met  de  volksprenten  van  elders,  vooral  met  diegenen  van  Duitsche  en 
Fransche  herkomst.  De  beeren  Van  Heurck  en  Boekenoogen  leverden  gedocumen* 
teerde  studies  over  de  vreemde  prenten.  Niemand  was  in  zulke  hooge  mate  als 
de  heer  Emile  Van  Heurck  geschikt  om  bedoeld  boek  te  schrijven,  Hl  wat  van  de 
fondsen  der  firma’s  Brepols  en  Beersmans-Pleeck  was  overgebleven  bemachtigde 
hij  en  tevens  is  hij  in  bezit  van  eene  verzameling  volksprenten  gelijk  er  mij  geene 
andere  bekend  is,  vooral  voor  wat  de  oude  drukken  betreft. 

De  mannekensbladen  zijn  wel  meer  dan  een  grove  schets,  onhandig  uitgevoerd  en 
boersch  gekleurd,  voor  wat  sommigen  ze  steeds  blijven  aanzien ;  zij  zijn  ook  meer 
dan  wat  oogenverblinding  en  vermaak  voor  kleine  kleuters.  De  volksziel  ligt  er 
volledig  en  op  de  eigenaardigste  wijze  uitgedrukt.  Hl  wat  eens  diep  in  ons  slui* 
merde  of  nog  sluimert,  al  wat  ongeweten  ons  eigenheid  uitmaakt,  staat  er  vermeld 
op  een  wijze  die  aan  de  meevoelenden  gestadig  spreekt.  Het  mag  verwonderen 
dat  de  aandacht  der  Bibliotheken  en  Nationale  inrichtingen  niet  vroeger  op  die 
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prenten  is  gevestigd  geworden  en  men  er  geene  verzamelingen  van  aangelegd  beeft. 
De  teekenaar  en  plaatsnijder  die  de  vertelling  in  den  kop  droeg,  gaf,  met  elk  werk, 
door  zijne  onbehendige  maar  steeds  karaktervolle  uitbeelding,  door  zijn  primitieve 
maar  altijd  suggestieve  kleuring,  opnieuw  uiting  aan  iets  dat  gemeen  is  aan  ons 
ras,  iets  dat,  boe  bet  ook  vooral  in  zijn  ziel  leefde,  toch  evenveel  van  zijn  volk  als 
van  zijn  eigen  was.  Zóo  gaf  bij,  gestadig-aan,  een  beeld  van  de  zeden,  gewoonten  en 
gebruiken  van  zijn  tijd,zooals  bij  ze  zag  en  voelde;  bij  verwerkte  planten  en  bloemen 
tot  eenvoudige  ornamenten:  bij  teekende  soldaten  en  stiellui,  gekken  en  kunsten¬ 
makers  in  bun  eigenaardig  bedrijf;  tevens  vertelde  bij  van  de  levens  van  onze 
volkshelden  en  heiligen. 

Een  der  schoonste  prenten  die  eenmaal  tot  versiering  van  bet  huisgezin  beeft 
gediend  is  voorzeker  De  Haan, -de  oudste  drukken  vooral.-  De  kleuring  is 
opmerkelijk.  Zij  verdween  echter  aldra  uit  den  handel,  waarschijnlijk  om  reden 
dat  ze  te  weinig  gewild  werd.  Het  volk  verkoos  De  Hond,  minder  schoon  van 
teekening  en  minder  ornamentatief  opgevat.  Dit  blad  droeg  bet  volgende  rijmpje  : 

Ziet,  kindren  lief,  deez’  trouwe  bond, 

Wacht  zeker,  tot  zijn  meester  komt. 

Benevens  den  traditioneelen  Huiszegen,  waarvan  hierboven  sprake,  was  D  e 
trap  des  Ouderdoms  (bladzijde  5)  de  geliefkoosde  prent  in  elk  huisgezin. 
De  opschriften  zijn  in  de  Franscbe  taal  gesteld,  want  dit  populair  onderwerp, 
dat  men  in  de  prentkunst  van  alle  volkeren  weervindt,  is,  zooniet  bet  eerst,  dan 
toch  wel  bet  meest  in  Frankrijk  verspreid  geworden.  We  vinden  in  de  collecties 
van  bet  Museum  voor  Folklore  te  Hntwerpen  houtsneden  van  bet  buis  Pellerin  van 
Epinal  en  kopergravuren  van  de  firma  Genty  van  Parijs.  De  Vlaamscbe  prent  werd 
uitgegeven  door  Brepols  te  Turnhout. 

Op  een  stijgende  en  dan  weer  neerdalende  trap  van  negen  treden  staan  paren  in 
passende  houdingen,  onder  de  navermelde  opschriften  :  fige  de  Padolescence 
(kinderjaren)  lOjaren;  age  de  la  jeunesse  (jeugdjaren) 
20  jaren;  age  viril  (mannenjaren)  30  jaren;  age  de  discré- 
tion  (jaren  van  bescheidenheid)  40  jaren;  age  de  maturité 
(rijpbeidsjaren)  50  jaren;  age  déclinant  (jaren  van  afne. 
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Geestelyke  Lotery, 

Of  gelukkige  have  voor  de  afgestorvene  christene  geloovigen. 

Men  moet  vy  fmael  On  tem  Vader  en  vyfmaei  Weet  gegroet  bidden ,  o!  eenig  ander  goed  werk 
verrigten  veor  de  zielen  dergenen  die  neven*  den  ujrtge trokken  nummer  uytgedrokt  steen 

.Voor  onze  afgestorvene  hoyi- 
genoten.die  nog  lyden  moeten. 

.  Voor  onze  Ouders  en  Voor* 
ouders. 

3.  Voor  Zusters  en  Broeders. 

4-  Voor  Bloedver»  snten. 

5.  Voor  die  tneg  waren  in  het 
ongelyk  des  naestena  te  ver¬ 
geven.  Vergeef  voor  haer 
•en  uwe  vyanden. 

6.  Voor  die  ln  ledigbcyd 
leefden. 

7.  Voor  onze  ïfgestorvene 
weldoener». 

8.  Voor  die  dit  jaer  ln  ’t  vsge- 
vuet  gekomen  zya 

9.  Voor  die  men  terstond  kan 
verlosten. 

io-  Voor  die  het  naestby  hun¬ 
ne  verlossing  tyn. 
li.  Voor  die  bet  meest  verla¬ 
ten  zyn. 

11.  Voor  die  het  morgen  en 
avondgebed  vericymioton- 
•chtzaem  gedsen  hebben. 

1 3 .  Voor  die  het  acnaoon  en 
de  Misse  verooachtzaetcd 

hebben. 

14.  Voor  die  geeme  hebben  ge¬ 
beden  voor  de  afgeitorveneo 
en  nu  verlaten  ivo. 

15.  Voor  die  om  hire  oogcn 
gepynlgd  worden. 

16.  Voor  die  geeroe  van  ach»n- 
delykc  zskeosprakenen  booe- 
d«s  spreken,  eo  daei  vootsog 
lydea 

17.  Voor  die  in  ydeleücfde  be¬ 
hagen  namen,  en  daez  voor 
gepynlgd  worden. 

18.  Voor  die  om  kwade  ge¬ 
dachten  gepyoigd  worden. 

19.  Voor  die  om  onbermher- 
tigheyd  gepynlgd  worden. 

ao.  Voor  die  om  onverduldig- 
beyd  gepynlgd  worden. 

•  1.  voor  die  om  hooveerdig- 
beyd  gestraft  worden. 

89-  Voor  die  om  hare  klee- 
derrncbt  gepynlgd  worden. 

03  Voor  die  gy  ,  in  haer  leven 
bemindet ,  en  die  u  minden. 

94-  Voor  die  lyden  om  de  on- 
achtzaemheden  In  de  Religie. 

15  Voor  die  u  in  hun  leven 
,  meest  vervolgden. 

'26.  Voor  die  omhonne  onbeta- 
melyke  begeerten  moeten 
lydeo- 

97.  Voor  die  om  hunne  ge- 
veynsdheyd  gepynlgd  worden. 

98.  Voor  die  in  hare  tong  ge- 
[  «raft  worden. 

99.  Voor  die  om  onregtveer- 
digbeyd  lyden. 

30.  Voor  die  om  gramachsp  en 
I  wrsek  gestraft  worden. 

3 1 .  Voordiein  zondengdyk  sy  n. 

33  Voor  die  in  alle  lidmaten 

I  lyden. 

3J.  Voot  die  oorziek  gaven  tot 
||  tonden. 

34.  Voor  onze  afgestorven» 
n  vrieoden. 


35.  Voor  die  uwe  holp  ver¬ 
wachten. 

36.  Voor  die  ln  de  gevsms> 
nis  der  er, geloovigen  gestor¬ 
ven  zyn. 

37.  Voor  die 'op  ongewyde 
eerde  begraven  zyn. 

38  Voor  de  Catholyke  Sol¬ 
daten  ,  die  door  de  ongeloo- 
vlgen  omgebrsgt  zyn. 

39.  Voor  die  devoot  weren  tot 
lesua,  Maria, Jcuph,  cn  uwe 
duId  verzoeken. 

40.  Voor  die  om  veraaoeyd- 
heydin’tgebed  gestuft  wor¬ 
den. 

41.  Voor  die  In  dit  oogenblik 

voor  het  oordeel  Gods  komen. 

43.  Voor  die  eenen  valschen 
eed  zworen  en  veel  lyden. 

43.  Voor  die  Hlsscfcop  van  dk 
klooster  of  Bisdom  waren. 

44.  Voor  die  io  de  broeder¬ 
schappen  waren  daergyook 
in  zyi 

45-  Voot  dieomongehoomem- 
bcyd  gestraft  worden. 

46.  Voor  die  wachten  op  hel 
gebed  hunner  kinderen. 

47-  Voordiein  hun  te' en  ver- 
ergeroU  hebben  gegeven. 

48  Voordiehunne  beloften  met 
hebben  gebonden. 

49.  Voor  geestelykrn  en  rell* 
gku;e  persoooen,  de  hunne 
getyoen  nier  bebooreo  niet 
gelezen  hebben. 

50.  Voor  die  de  groottte  pyneo 
lydltn. 

51.  Voor  die  Biechtvadeta  van 
dit  Klooster  grweest  zyn. 


53.  Voor  die  Overaten  van  dit 
Klooster  gtweeatzyn. 

53.  Voor  die  ran  dit  klootter 
nog  in  ’t  vagevuer  zyn. 

54.  Voor  die  byzondere  be¬ 
geerten  hebben  om  God  te 
zien. 

55.  Voor  die  van  dit  klooster 
het  lactite  gestorven  is. 

56.  Voor  die  van  dit  kloo«ter  't 
eetat  sterven  zal. 

57  •  Voordiedkgncbrt  renheeft. 

58.  Voor  die  welke  dikwyls  *en 
de  mensehen  veracbyntn. 
masr  weynighulp  ontvingen. 

59.  Voor  die  de  H.  Moeder 
Gods  het  aengenacmste  zyn. 

60.  Voor  die  de  anderen  Sn  vee- 
diensten  te  boven  gcgacc  zyn. 

dl.  Voqr  die  schielyk  gestorven 
zyn. 

64.  Voordieom  hunne  misdaden 
tot  de  justitie  gekomen  zyn. 

63.  Voor  die  om  hun  on- 
kuyachlevengestraftworden. 

64.  Voor  die  in  deze  wereld 
veroordeeld  zyn  ,  en  groote 
pynen  lyden. 

65.  Voor  die  tot  denjongsten 
daglyd-n  moeten. 

66.  Voorgeestelyf.ezielzorgena, 
die  zkh  niet  genoeg  hebben 
gekweten  jegens  de  onder¬ 
danen. 

67.  Voordiede  eer  van  honden 
naesten  hebben  cekortgedien. 

68.  Voor  alle  Christene  geloo¬ 
vigen. 


Dttê  O'/étitfH  door  di> 

Hofw.  Héér  K  rfd»rU*é,  diréckéfdéé 

Hêrtefdém,  (jiÜtr  .  m  lf  9» 


Loterie  Spirituellc , 

Ou  port  de  salut  pourles  3  mes  des  fidele*  trépasae*. 

On  Jol!  rfcite,  oinq  IW  «  cinq  ét.  pour  lei  lm»  de  een.  qu.  .ent  oomm<.  .  ,4t4  dn 

auméro  correspondatu  a  celui  qn'on  auratiré. 

s .  Pour  les  ime*  de*  babitaota 
decette  maison,  quidoivcot 
encore  souffrir. 

2.  Pour  no*  paren ts  et  nos 
•leux. 

3.  Pour  no*  frères  et  saura 
4  Pour  oo*  prochet  parenta. 

5.  Pour  eeuxquipardonnaient 

diüieilement  ie*  torts du  pro- 
chain.  Pardonoee  4  »o»  en- 
nemis  ,  pour  le*  «ecourir. 

6  Pour  eeuz  qui  vivaieot  dan* 
l’ouivitd. 

7.  Pour  nos  bieoiaiteara  tré- 
paasés. 

8 .  Pour  ceux  qui  ton t  detcccd u 
cctte  aanée  au  Porgatoir*. 

9.  Pour  ceux  que  I  on  peut  dé- 
iivrer  A  l‘ instant. 

10.  Pour  ceux  qui  tont  le  plu* 
prés  de  leur  délivrence. 

tl.  Pour  ceux  qui  *ont  le  plu* 
en  oubli. 

t  a.  Pour  ceux  qui  ont  omu  le 
priéredu  matin  et  du  aoir, 
ou  l'ont  fiaitenégligemment 

l3.  Pour  ceux  qui  ont  négligé 
la  Meue  et  Ie  préne. 

»4-  Pour  ceux  qui  ont  prié 

four  Ie*  trépaaaé*  et  tont  ou- 
lié*eux-méme*. 

5s.  Pour  ceux  qui  furent  con-  3»  Pour  ccox  qni  loufTreot  *5.  Pour  ceux  qui  «ouflrent 
feaaeun  de  la  cooimuDaulé.  tUn*  tou*  leur*  membre*.  par  les  yeux. 

5a.  Pour  le* aupérieur* défuuta  33-  Pour  ceux  oui  ont  donnd  »6.  Pour  ceux  qni  tenaient  et 
de  cettecommunauté.  occaaioo  au  pêché.  aimaienta entendredc»hon- 

1 3.  Pour  le*  membres  de  cetle  34-  Pour  nos  amis  trépa*»és.  teux  propos, 
communautéquiaoatenpur-  35.  Pour  ceux  qui  attendent  17.  Pourceuxquiseplaiaaient 
galoire.  votre  aecours.  dan*  le  vain  amour. 

54.  Pour  ceux  qui  décirent  36.  Pour  ceux  qn»  aont  snorU  ,8.  Pour  ceux  qui  Mmflrant  k 
voirDien.  che»  lei  mécroyanta.  cauae  de  leun  mautaüe. 

06.  Pour  le  deroier  déiuat  37.  Foor  ceux  qut  oe  repoient  peoeéee- 

a. /ette  communaaté.  p«  eo  terre  bénite.  19.  Pour'cenx  qui  .oulTrent 

56.  Poer  le  membre  de  cette  38  Pour  le*  soldata  cetbobques  pour  leur  inhumanilé 
ttioutT.  I.  mort,  Uérntm/ééU.  J0  Po„r  ee  iu 

premier.  o 9.  rour  ceux  qoi  étaient  de-  _ .  1 _ f 

Sy.  Poar  1’auteur  de  eet  écrit.  vota  k  Jitue,  Marie,  Jo-  p  "jf* 

ca  o  .  .  .  ...  .  .  i  .  ’  **•  rour  ceux  qui  touflrent  a 

58.  Poarceisqcn  apparaiasent  ^ph ,  et  dem.ndent  votre  «u.o  Je  leur  orzueil. 

•oaveataux  hommes,  et  ne  aecour*.  la.  Pour  ceu»  quf  «mffrente 

.OM  qoe  pen  soulag^  4°. ^  Pour  ceux  qu,  etaient  d..-  c.u,e  4u  fa.te  qo  .l.  .v.ient 

59.  Pour  le.  amis  de  Mar.e.  tra...  dan.  leur*  pnéree.  d#D|  |<jur< 

60.  Poer  cenx  qui  ont  le  plas  4*-  rour  ceux  qui  parement  Pour  ceux 
de  mérite.  en  ce  moment  au  jugement 

6*.  Pour  cenx  qui  *ont  mort*  deDicu. 

•ubitement.  4*-  Pour  Ie*  parjure*. 

6j.  Pour  ceux  qui  ont  été  exé-  4'-  Pour  Ie*  évéque»  de  cette  clieent*  don*  la  reüeion 
calf,  po.,  I,«  m»«.  >5  6  •  TOJ,  ' 

63.  Po»rcox,m(t.,oni,m-  44  Foor  etui  qu,  6t.,»t  do  ...1  I,  plo, V,. 

par*.  votre  confrérie.  cbernemenl  r 

<4  Po.„coo,,oi^!„l,oo.  46.  Pou,  c.ux  qui  6taienl i.-  ,6.  póUr«u,o «ifcnlu».- 
atmsci  dés  cette  vie,  muoiis.  ,  ,  ■ 

ér  n  ...  ,  ,é  n  .  de  pour  leur*  dénrs  ioiibo- 

65.  Pour ccoxqui  doivent mof-  4Ö-  “°ur  eeux  qni  attendent  rf^ré* 

,prè.U  pn4rc4eleun..(.n..  Vou,  ce»«  ,.!  «piml  Uu, 

66.  Pour IcsiLrerteur.desAmee  47.  pour  ceux  qui  scendali-  diuimulatioo 

qui  „igligcu  tóo.ilo,  18  Pour  ceux  qui  (out  cU.ti4. 

«r.  loor.  48.  p„.„  ,,ux  <jui  nobwfv,-  dan,  I.o,  1.0.00, 

67  Poo,  coo.  q,„  ont  mM.t,  p„  le„„  ,«n,  p„„r  5 „i  conamiron. 

•bproebo».  49.  Pourlooprttro.ello.roli-  fiojuwic  1 

48  Pour  ton,  lc..roin-hro  non  a>  p...  „óglig.ron,  leur.  3o.  Pon,  ooux  ooi  él.i.nt  cm- 

€•»•  rra/xcfut  •  Ut  rromnlgt»  oir,cc»  porlci  rt  viodicitif* 

**pi  Mge.  AéfimeU ,  rw<yn«  du  ->u  l’our  ceux  qui  (oulTrent  lc  3i  Pour  le*  ime*  qui  aont  ó- 
|  ducht  ie  Gutldre,  en  Pan  ItJflS.  plu*.  gu|f,  «n  pdclid 


qui  vou*  ai- 
maient  et  que  vou*  aimite* 
durant  leur  vie. 
a4-  Pour  ceux  qui  étaient  né- 
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ming)  60  jaren;  age  de  décadence  (jaren  van  verval)  70 
jaren;  age  caduc  (jaren  van  zwakheid)  80  jaren  en  age  de 
décrépitude  (jaren  van  u  i  t  g  e  l  e  e  f  d  h  e  i  d)  90  jaren. 

Beneden,  in  den  boek  links,  bevindt  zich  een  kind  in  de  wieg,  beschermd  door  zijn 
bewaarengel.  Daarnevens  een  groep  spelende  kinderen.  Rechts,  in  een  bed,  twee 


stervende  honderdjarig 
gen  (age  d’enfance  *  ja* 
ren  der  kindschheid) ; 
terwijl  de  overwonnen 
duivel  zich,  in  de  ge* 
daantevan  een  beest, ten 
gronde  kronkelt,  wijst 
de  zegevierende  engel 
met  de  opgeheven  hand 
ten  hemel.  Verder,  de 
volgende  tafereelen  en 
attributen:  het  laatste 
oordeel,  het  doopsel,  het 
vormsel,  de  heilige  kom* 
munie,  het  huwelijk, 
eene  begrafenis,  rekke* 
bekkende  duiven,  een 
uil,  eene  ster  en  een 
zandlooper. 

Als  versiering  van  gods» 
dienstigen  aard  spelen 


de  bedevaartvaantjes  in 
de  Vlaamsche  volkswo* 
ning  een  grooten  rol. 
Niemand  of  hij  kent  die 
driekantige  vaantjes, 
eene  navolging  der  ou« 
de  banieren  der  gilden. 
In  de  laatste  jaren  wer* 
den  dergelijke  papieren 
vaantjes  wel  eens  uit* 
gereikt  als  herinnerin* 
gen  aan  wereldlijke  fees* 
ten,  b.  v.  het  vlagge* 
feest  te  Antwerpen  in 
1 895,  het  jaarlijksche  hu¬ 
welijksfeest  van  Ecaus* 
sinnes  (goüter  matrimo* 
nial)  en  de  kermis  van 
Everlee. 

Het  vaantje  van  M  a  r  - 
chienne  au  Pont, 


waarvan  wij  een  afdruk  buiten  tekst  geven,  is  kenschetsend  voor  wat  de  traditio* 
neele  gebruiken  der  Belgische  bedevaarten  betreft.  Vóór  het  beeld  der  heilige 
maagd,  op  het  voorplan  links,  smeken  neergeknielde  geloovigen  hunne  genezing 
af.  Rechts  komen  bedevaarders  in  een  prachtkoets  aangereden.  In  het  midden  rijst 
de  kerk  op  en  een  stoet  van  geloovigen,  ingehaald  door  pastoors  en  kerkdienaars, 
nadert.  Nevens  de  kerk  een  kraampje  waar  vaantjes  worden  verkocht. 
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Op  het  voorplan,  bij 
de  neergeknielde  ge» 
loovigen,  een  meisje 
en, verder  op  den  weg 
naar  den  tempel,  een 
jongen  en  een  vrouw 
die  met  een  gebrek» 
kigen  man  van  de 
kerk  weerkeert ;  allen 
hebben  een  vaantje 
in  de  haijd. 

Die  baniertjes  wer» 
den  gretig  gekocht. 
Men  stak  ze  op  de  hoe» 
den  of  op  het  getuig 
der  paarden  van  de 
chars*a»bancs  die  de 
bedevaarders  volg» 
den.  Wie  heeft  er  gee» 
ne  terugkomst  van 
Scherpenheuvel  bij» 


Laat  ons  zingen,  alle  gelijk, 
Dat  zij  ons  helpe  in  ’t  Hemelrijk, 
Wees  gegroet  Maria! 

Wees  gegroet  Maria ! 


gewoond  ?...  Een  lan» 
ge  stoet..  Ter  beschut¬ 
ting  tegen  het  stof, 
dragen  de  vrouwen 
een  witten  sjaal  op 
het  hoofd  en  de  man» 
nen,  een  rooden  zak» 
doek  om  den  hals. 
Hllen  hebben  een 
vaantje  meegebracht 
en  gaan  moe-gebogen 
van  den  langen  tocht, 
aldoor  litaniën  preve» 
lend.  De  fanfare  is 
hen  te  gemoet  geko» 
men  en, begeleid  door 
de  muziek,  maken  de 
bedevaarders  al  zin¬ 
gende  hunne  intrede 
in  het  dorp  : 


Er  zijn  meerdere  bedevaartplaatsen  in  Vlaanderen ;  allen  hebben  een  of  meerdere 
vaantjes.  De  beroemdste  is  Scherpenheuvel,  waarvan  hiernevens  de  baniertjes  zijn 
af  gedrukt. 

De  collectie  bedevaartvaantjes  van  den  heer  Emile  Van  Heurck  telt  236  nummers, 
diegene  van  het  Museum  voor  Folklore  123. 

Nog  andere  herinneringen  werden  op  de  plaats  der  bedevaart  verkocht,  namelijk : 
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bedevaartprentjes  (zie  op  bladzijden  42  en  43  de  prentjes  van  Scberpenbeuvel  en 
Hal ;  zij  werden  gedrukt  op  gewoon  papier  en  boerscb  gekleurd),  O.  L.  Vrouwen¬ 
beeldjes  van  rijstdeeg  onder  glas,  blikken  kokertjes  met  madonabeeldjes  van 
porcelein  of  zink,  pijpen  enz.,  enz.. 

Laat  ons,  na  deze  enkele  afleidingen  over  voorwerpen  die  als  versiering  van  de 
woonkamer  dienen,  terugkeeren  tot  de  meubileering.  Wij  zullen  er  nog  enkele 
eenvoudige  meubelen  aantreffen  die  wij  niet  onopgemerkt  mogen  laten.  Eerst 
en  vooral  de  wit-bouten  tafel  waarvan  de  pooten  meestal  groen-  of  rood-gescbit- 
derd  worden  (bet  blad  blijft  ongescbilderd  en,  daar  men  bet  geregeld  eiken 
Zaterdag  met  zand  afscbuurt,  verdunt  bet  altijd-aan);  stoelen  van  gedraaid  beu¬ 
kenhout  met  een  zit  van  gevlochten  biezen;  kommoden  van  olm,  abeel  of  Canada, 
eenvoudig  van  vorm:  twee  openslaande  deurtjes  met  een  schuif  daarboven ;  een 
eiken  borlogiekast  van  Vlaamscb  model,  d.  i.  in  vorm  van  doodskist :  breed  van 
boven,  onder  de  zinken,  koperen  of  porceleinen  wijzerplaat,  en  smal  uitloopend 
beneden.  Wilde  men,  door  dien  vorm,  den  spreuk  in  beeldschrift  van  den  gekenden 
Vlaamscben  buiszegen  te  binnen  roepen  : 

O  Menseb,  peinst  op  de  dood,  want  zij  zat  U  niet  sparen. 

Op  ’t  kruis  uw  ruste  zoekt,  laat  lust  des  werelds  varen? 

In  de  woonkamer  van  boer  en  arbeider  was  de  borlogie  meestal  een  vier-  en 
twintig-urenwerk.  De  horlogies  die  veertien  dagen  gingen  waren  prachtstukken  en 
vond  men  alleen  in  de  woningen  der  rijken ;  zij  waren  dan  ook  geornamenteerd 
of  ingelegd  met  ivoor  of  been  ;  de  wijzerplaat  duidde  tevens  de  dagen,  maanden 
jaren,  maan-  en  watertijen  aan. 

Eindelijk,  boeven  nog  vermeld:  de  spinnewielen  met  bun  klossen  en  haspels  en  de 
kantkussens.  Wij  geven  bier  een  afdruk  van  een  paar  oude  spinnewielen.  Beide 
moesten  met  de  band  gedraaid  worden.  Het  eerste  model  met  breed  wiel  en 
apaart-staande  klos,  dagteekent  uit  de  16e  eeuw.  Op  de  schilderijen  van  Breugbel 
zal  men  er  dergetijke  aantreffen.  Het  tweede,  kleinere  model  is  van  lateren  tijd  en 
was  vooral  in  de  Kempen  in  gebruik. 
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Wanneer  bet  vrouwvotk  ’s  avonds  aan  ’t  spinnen  was,  en  er  aan  den  baard  niet 
verteld  werd,  scboof  bet  mannenvolk  bijeen  aan  tafel,  voor  bet  kaart»  of  lotospel. 
Om  geld  ging  bet  nooit,  of  uiterst  zelden ;  en  dan  nog  werd  bet  zorgvuldig  in 
een  pot  vergaard,  om  te  dienen  voor  een  fooi  waar  iedereen,  zelfs  vrouwen 
en  kinderen,  aan  deelnam.  De  kaarten  badden  de  voorliefde.  De  volgende  spelen 
waren  onder  ’t  volk  verspreid  :  bieën,  stekken,  bertejagen,  liegen,  rammen, 
mocbelen,  vreten  en  wippen. 

Op  Zon»  en  feestdagen,  wanneer  de  vrouwen  en  zelfs  de  kinderen  mochten  mee* 
doen,  speelde  men  loto.  Over  dat  spel,  dat  door  iedereen  gekend  is,  boeft  alleen 
eenigen  uitleg  gegeven  betreffende  de  folkloristische  benamingen  waarmede  men 
de  getrokken  nummers  aanduidt.  Heel  Vlaanderen  door  zijn  bet  dezelfde : 

1.»  bet  zothuis,  den  uil,  Pietje,  Djappe,  Djoppe,  één  God  alleen,  één  brak  ze  been; 
2.»  Lut;  3.»  den  draaier,  7.»  de  kram,  de  sabel,  den  baak;  10.»  Trolle,  tienstuiversgast, 
negen  en  een,  moucbard,  de  vlieg,  den  dikke,  bet  gat  van  dikke  Bel,  de  ballen, 
langbeen  met  zijn  dik  gat;  11.»  de  beenen  van  van  Dijck,  de  doodsbeenderen,  de 
beenen  van  Bruyn,  de  beenen  van  jan  Stek,  de  beenen  van  den  jongen  Nelen; 
12.»  twaalf  ure  slaat  de  klok ;  13.»  judas,  den  verrader ;  14.»  bet  hondenhok,  de  doos ; 
15.»  jan  den  hoed,  den  flauwaard,  16.»  ge  stinkt ;  19.»  negenmannekenslint;  20.»  twee 
met  een  oken;  21  ,*den  aap;  22.=  de  zwaantjes, de  2  zwaantjes, zwanengang;  30.» dertig 
met  God;  31.»  den  dunne,  Mageren  Hans,  Hannekenuit;  33.»  de  jaren  van  jezus. 
Deezeken ;  44.»  de  kleppekens  van  den  Commissaris ;  45.»  den  huisbaas ;  50.»  ’t  buis 
ten  halve,  ’t  halve  van  de  root,  ten  balver  wege ;  66.»  de  bollen,  de  klokken  van 
Rome,  6  en  6,  Bellenbans  ;  69.»  van  onder  en  boven,  ’t  zelfde  omgekeerd ;  77.»  de 
baken  van  de  stoof,  de  2  baken,  de  krammen,  de  sabels ;  80.»  de  blaas,  groot  lawijd, 
baas  Gansendonck;  81  .»  den  platte ;  88.»  acht  en  acht,  de  appeltjes,  de  klein  appeltjes; 
90.»  den  hoogste  uit  den  zak,  grootvader,  op  den  kop,  den  laatste  man,  de  baas  van 
’t  kot,  peke,  den  ouwe. 

Heeft  men  twee  zetten  op  een  rij,  dan  roept  men:  «’kHebeenbammeke»  (van 
ambo);  bij  den  derden  zet: « t  e  r  n  i »;  bij  den  vierde: «  kadarm»  (van  quatemi)  en 
na  den  vijfden  roept  men  : « k  i  e  m ».  Het  is  om  dien  uitroep,  waarmede  elk  spelleken 
eindigt,  dat  bet  lotospel  ook  «kiemspel»  wordt  gebeeten. 


45 


In  dezelfde  reeks  van  spelen  mag  bet  «Ganzenblad»  en  bet  «Harlekijnspel»  niet 
vergeten.  Het  ganzenblad  is  zeer  oud  en  vermoedelijk  van  Vlaamscbe  afkomst. 
Reeds  in  de  16e  en  17e  eeuwen  waren  de  ganzenspelen  in  Vlaanderen  bekend. 
Hiernevens  een  afdruk  (bladzijde  58)  van  een  der  oudste  gekende  bladen  van  bet 
buis  B  r  e  p  o  l  s  en  bet  verschilt  teenemaal  met  de  latere  drukken.  Ook  op  de  moderne 
bladen  staan  de  stelregels  van  bet  spet  in  de  twee  talen  afgedrukt.  We  laten 
bier  den  Vlaamscben  tekst  volgen.  Het  ganzenspel  is  zoo  volksgeliefd  geweest  dat 
er  in  de  17e  eeuw  tal  van  spelen  op  geïnspireerd  waren,  nu  zelfs  nog.  In  Frankrijk 
zagen  wij,  tijdens  de  Boulanger-  en  Dreyfus-perioden,  talrijke  gelijkaardige  spelen 
als  propagandamiddel  verspreid  worden.  Hier  in  Vlaanderen  geschiedde  zulks 
ook.  Zoo  bezit  bet  Museum  voor  Folklore,  in  zijne  verzamelingen,  meerdere  ganzen¬ 
spelen  die,  bij  tijden  van  verkiezing,  als  propagandabladen  werden  uitgedeeld,  voor¬ 
at  door  de  katholieke  partij  die,  eveneens,  in  1908, speelkaarten  aan  de  buitenkiezers 
zond  met,  op  elke  kaart,  een  leus  tegen  de  oppositiepartijen:  liberalen  en  socia¬ 
listen. 


HET  NIEUW  VERMHKELIJK  GANZENSPEL 

Vooreerst  zet  men  een  bepaald  getal  fisjes  in,  daarna  werpt  men  wie  eerst  speten 
zal ;  die  de  hoogste  oogen  werpt,  speelt  eerst. 

Die  in  de  eerste  worp  6  en  3  beeft  gaat  tot  26,  die  5  en  4  werpt  gaat  tot  53. 

Die  op  eene  Gans,  komt,  telt  nog  zoo  veel  voort  als  bij  geworpen  beeft. 

Die  op  de  Brug  komt,  betaalt  een  fisje,  doch  als  men  dubbel  betaalt,  gaat  men  tot  12. 
Die  in  de  Herberg  komt,  betaalt  den  inzet,  en  moet  zijn  beurt  eens  laten  voorbij  gaan. 
Die  in  den  Put  komt,  betaalt  insgelijks  den  inzet,  en  blijft  zitten  tot  dat  bij  verlost 
wordt. 

Die  in  den  Doolhof  komt,  moet  den  inzet  betalen  en  telt  3  terug. 

Die  in  de  Gevangenis  komt,  betaalt  een  fisje  sluitgeld,  en  wacht  tot  dat  bij  verlost 
wordt. 

Die  op  den  Dood  komt,  moet  weder  van  voren  beginnen,  en  betaalt  den  inzet. 

Die  door  een  ander  wordt  ingebaald,  gaat  in  deszelfs  plaats  terug  en  betaalt  al  of 
niet,  naar  dat  te  voren  besproken  is. 
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LITANIE  TOT  ONZE  LIEVE  VROUWE  VAN  LORETTEN- 
LITANIES  DE  LA  SAINTE  V1ERGE  MARIE. 
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Die  over  63  komt,  telt  terug ;  komt  men  op  eene  gans,  zoo  telt  men  weder  zoo  veel 
als  men  geworpen  heeft. 

Die  op  63  komt  wint  het  spel,  heeft  in  het  volgende  spel  nummer  1,  en  zoo  gaat 
het  verder  met  de  zon  om. 

ijret  Harlekijnspel  is  minder  bekend,  ’t  Is  ook  minder  populair  geworden.  De 
befaamde  folkloristen  De  Cock  en  Teirlinck,  gewagen  er  zelfs  niet 
van  in  bun  standaardwerk:  «Kinderspel  en  Kinderlust».  Nochtans  werd 
het  destijds  op  den  buiten  veel  gespeeld,  vooral  in  de  Kempen  en  in  Brabant. 
In  de  herbergen  werd  het  door  de  drinkebroers  in  eere  gehouden.  Het  kwam  zelfs 
zoo  ver  dat  voornoemd  spel  in  zekere  dorpen  van  den  Rupelstreek  door  de 
gemeenteoverheid,  evenals  bet  Lotospel,  ten  strengste  verboden  werd. 

«Het  Hrlequinblad»  dat  ik  vóór  mij  heb  liggen  is  van  het  huis  Brepols  en 
Dierckx  zoon  van  Turnhout. 

Een  Harlekijn  draagt  een  geopend  schootsvel  met  het  nummer  7.  Daaronder,  in 
een  looverfestoen,  langs  beide  zijden,  vijf  inzetplaatsen,  dragende  de  nummers 
2»  3-  4‘  5-  en  6  links  en  8-  9=  10*  11  en  12  rechts.  Men  hoeft  zich  verder  stipt  te 
gedragen  aan  de  volgende  onderrichtingen  : 

Dit  spel  kan  onder  zoo  veel  personen  gespeeld  worden  als  men  begeert.  Men 
bedingt  vooraf,  hoeveel  geld  ieder  speler  voor  zich  nemen  zal,  terwijl  zij  allen 
evenveel  moeten  hebben  ;  bij  voorbeeld  :  ieder  10  cents  of  halve  cents,  naar  ver¬ 
kiezing.  Men  neemt  een  paar  dobbelsteenen  aan  alle  kanten  geteekend,  en  werpt 
wie  beginnen  zal.  Zooveel  oogen  iemand  werpt,  moet  hij  op  hetzelfde  nummer 
een  zijner  geldstukken  zetten  :  zoo  dit  nummer  reeds  met  een  geldstuk  bezet  is, 
dan  neemt  bij  het  er  af,  b.  v.  zoo  hij  zes  oogen  werpt,  en  die  6  met  een  cent  bezet 
is,  dan  neemt  hij  die  cent  als  winst,  en  werpt  ten  tweeden  male,  tot  dat  hij  een 
onbezet  nummer  werpt,  hetwelk  hij  dan  met  een  geldstuk  moet  bezetten.  Indien 
men  7  werpt,  dan  is  de  Hrlequin  de  winnaar  van  het  in  te  zetten  geldstuk,  en  alles 
blijft  in  den  zak,  zonder  dat  iemand  er  iets  uit  lichten  moge.  Zoolang  iemand  der 
spelers  van  zijn  geldstukken  heeft,  werpt  hij  op  zijne  beurt ;  als  het  geld  op  is  kan 
hij  nog  eens  vrij  werpen,  op  avontuur  of  hij  nog  iets  lichten  kan ;  krijgt  hij  niets 
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2)en  Godzaligen  Huyszegen 

Van  den  zoeten  Noem  JESUS ,  en  zyno  lieve  Heylig  en. 

Oallerheyligsten  Heer  Jesas- 
Christus  ,  God  des  hemels  en 
der  eerde  ,  Koning  van  Nazareth, 

Davids  Zoon ontferm  IJ  over 

dit  huys,  in  welk  wy  U  reeds  lang  - 

aenroepen  en  gebeden  hebben.  O 
gekruysten  Heer  Jeeu#  Christus!  wy  bidden  U; 
bevraer  dit  buys-volk  —  O  hevlig  Kruys,  daeT 
J esus  aen  gestorveo  is  !  geef  dit  boys  den  zegen  Gods 
en  gebenedyd  de  menschen  die  in  dit  huys  zyn.  De» 
zegen  des  Allerboogsten,  van  God  den  Vader,God  den  Zoon 
en  God  den  beytigen  Geest ,  gebenedyde  dit  huys  ,  en  al  wat 
daer  in  en  uyt  is;  menschen  eo  vee  ,  alle  eten  ,  spys  en  drank  , 
en  wat  daer  dakdruppelen  ontvangt ,  dat  zy  gebenedyd 
«n  gezegend  !  Den  allerbeyligsten  Naem  Jesus  zegene  alle 
menschen  die  io  dit  huys  uyt  en  iogaen  !  Dat  de  beylige  vier 
Evaogelisten  dit  huys  bevestigen  en  bekrachtigen,  opdat  nooyt 
eeoig  ongeluk  noch  besmettelyke  krankheden  van  pestilentie  , 
koortsen  oi  booze  ziekten,  die  de  menschen  en  vee  beschadigen 
kunnen  in  hetzelve  komen;  den  vèede  van  Jesus-Christus  zy 
met  dit  huys;  de  kracht  Gods  werke  met  de  menschen  in 
dit  huys;  dat  de  heylige  Dryvuldigbeyd  ,  God  den  Vader,  God 
den  Zoon ,  en  God  den  heyligen  Geest ,  van  dit  huys  behoeders 
geweerdigente  zvo;  den  AertsengelMicbaë!,met«yn  Gezelschap, 
willen  van  dit  huys  wachters  zyn ,  opdat  geene  toovery  noch 
duvvela  gespuys  daer  iets  vermogen.  De  heylige  twaelf  Apostelen 
willen  dit  huys  beschermen  en  bewaren  ,  opdat  alle  zaken  in  dit 
huys  ten  besten  eengeweod  worden.  Het  heylig  Kruys  van 
Jesus-Christus  sy  het  dak  van  dit  huys  —  de  Nagels  vso  Jesus- 
Christus  de  huysgrendels  en  do  sloten  aen  de  deuren  —  de 
dooroen  Kroon  van  Jesus-Christus  den  schild  van  dit  huys! 
Alzoo  moet  dit  huys  gezegend  zyn  met  het  heylig  Woord  Gods. 
O  Heer  Jesus  van  Naaereth!  ontferm  U  onzer,  eo  behoed  dit  huys 
voor  vuer,  hagel,  onweders,  winden  en  watervloeden  :  bewaar 
ook  ooze  landen  van  oorlog  duere  tyden  en  alle  andere  rampen.' 

O  hevlige  Maegd  Maria,  hemelsche  Koningin !  bid  uw  lief 
Kicu  Jesus  vöor  onsarme  zoodaers,  opdat  wy  reyn  worden 
van  alle  zonden.  O  gy  doorluchtige  beylige  dr^  Kooingen, 

Geepar,  Melcbior  en  Balthazar !  helpt  met  deze  beylige 
Scharen  voor  ons  bidden.  Onzen  Vader%  Weesgeg 

Onder  besefte nniog  sust  dit  huyr, 

Jetua ,  Maria  ,  Joiepk. 

Die  D  loekeo  «eo  het  Kruys  , 

Jeeue  ,  Alono  ,  Joiepk . 

Behoed  dit  bn?«  *ao  pest  eo  braad  , 

Jelui,  Mano,  Joiepk. 

Voot  toorery  ,  onheyl  eo  schaad  . 

Jaaua,  Maria  ,  J  oir  pk . 

Geef  oos  o»'  tegen  t'  allen  t yd  , 

Juut,  Maria  ,  Joiepk. 

Ea  hierna  de  taligbeyd  , 

Jaiui  ,  Maria  ,  Joiepk. 

Steek  ojl  •»•’  ryke  milde  haad. 

En  aegimlomi  Maria. 

Behoed  ona  10  genade  «land, 

BH  Godvaar  ons  iloria.  Amen. 


GEBED. 


-xwj 


L’licureuse  Bcnédiciion 

des  fa  mi  Hel  et  dm  trtaisom. 


O  trés- «sint  Jésus-Christ , 
Dieu  tout-puissaot  du  ciel 
et  de  Ia  terre,  Roi  de  Nazareth, 
Fils  de  David!  ayez  pitié  de  cette 
maisoD  ,  dans  laquelle  nous  vous 
tovoquont  et  prions  depuis 
longtemps.  O  vous,  Seigneur  Jésuscrucifié  !  nous 
vtrns  prions  protégez  cette  familie.  O  vous  sainte 
Croix\  sur  laquelle  Jésus  a  expiré!  donnez  a  cette  mai- 
son  la  Bénédiction  divine,  saDctifiez  les  personnes  qui 
1' babi  tent!  Oue  la  bénédiction  du  Tout-Puissant, la  surveillan¬ 
ce  du  Père  ,  du  Fils  et  du  St.-Esprit ,  «anctific  cette  maison, 
et  tout  ce  qui  y  est,  hommes  et  animaux,  toule  nourriture  el 
boisson  ;  que  tout  ce  qui  est  abrité  par  le  toit,  soit  saoctifié  et  I  éni  ! 
Que  1c  tres  saint  Nom  de  Jesus sanctifie  tousceux  qui  entrent  et 
1  sortent  de  cette  maison  i  Que  lesqualre  ssints  Evangélistesforti- 
fient  et  afiermissent  cette  maison  contre  tout  malheur  ,  iftaladies 
contagieuses  ou  fièvres  pestilentielles  ,  qui  pourraient  faire  tori 
aux  hommes  st  aux  animaux  ;  lapaix  de  .Jésüa-Chris»  soit  dans 
cette  maison  ;  la  force divine  travailleavec  les  hommes  dans  cette 
maison;  que  la  sainte  Trinité,  Dieu  le  Père,  Dieu  le  Fils,  et  Diru 
Ie  St.  Esprit  daigoe  en  êtrele  protecteur;  que  le  saint  Archange 
Michel  avec  sa  compagnie  ,  soient  les  gardiens  de  cette  maison  , 
afio  de  la  préserver  de  toute  sorcelUrie  et  de  Fesprit  malin. 
Que  les  douze  saiots  Apótrcs  daignent  protéger  et  comerver cette 
maison,  pour  quetouts’yfasseau  mieuxl  Que  la  sainte  Croix  dcJé- 
sus-Christ  soit  le  toit  de  cette  maison  ;  que  les  clous  eD  soient  les 
verroux  et  les  serruret,  et  la  couroone  d’épineal’cnseignc!  Ainsi  cette 
maison  doit  êtreaanctifiéeparlaparole  de  Dieu.  O  Seigneur  Jesus 
de  Nazareth!  aycz  pilié  de  nous ,  et  préserver  cette  maisondc  1’in- 
ccndie,  dc  lagrêle ,  de  1’orage  et  dc  1’inondation  :  préservez-tou» 
Bussi  de  la  guerre  ,  de  la  famine  et  de  tout  autre  mal  t  O  sainte 
Vierge  Mane  ,  Raine  du  Ciel !  priez  votre  cher  Fils,  qu'il  ail 
pitié  de  nous,  pauvres  pécheurs  ,  afin  quenous  «oyonspurifiés 
de  tout  péché.  O  vous  illustres  Rois,  Gaspar,  Melchior 
priez  pour  ooua  avec  cette  sainte 


fiéi 

thazar  '■ 
multitude. 


Pater ,  Ave. 


A  rot  re  lainie  garde  os  «oil  «at 
Juut,  Mane,  Joiepk. 

Qui  aur  la  sainte  eroii  ooua  a»a*  raokcle' ; 

Jet  ut,  Narie,  Joiepk. 

Préter»ea  la  maitoo  de  peate  et  inceodie, 
Jeius,  Maria ,  Joirpk. 

De  loute  aorcellerie  ,  de  mal  el  iofamie; 
Jeeue,  Mane ,  Joiepk. 

Donnet-noaten  ce  lemps  *o§  bieofaiU  palerneta, 
Jeiui,  Maria,  Joiepk. 

Et  «prés  celie  aia  Ie  talm  cleroel  ; 

Jein»,  Maria,  Joiepk. 

Ootrei  sur  uoua  vos  mams  riebea  cl  charilablei, 
Bininea-nout,  Maria, 

Coi>s<-r*e?-non»,  moo  Dieu'  ro» grlce linefTahle». 
Priae  Dttu pour  nou»,  Mant  A'Oti  auit- il. 


PR  JÈRE. 


O  Heer  Jesna-Christus!  uw  dierbaer  bloed ,  uw  lyden  ,  kruys,  nagelen  O  Seigneur  Jésus-Christ!  votre  précieuxsang ,  votre  passion  ,  votre  croix, 
en  bittere  dood,  uwe  Uns  ,  geesclco  ,  tranen  en  wonden  ,  moeten  myoe,  vos  clous  et  votre  pénible  mort,  votre  lance,  votre  (lagellation ,  vos  larmes  et 
arme  ziel  troosten  io  baren  uytersten  nood ,  als  ik  de  bittere  dood  zal  sterven.  vos  plaies,  doivent  cooaoler  ma  pauvre  ame  4 1’heure  de  ma  mort.  Ainsi  soit-ii. 


GEBED  TOT  DEN  ZOETEN  NAEM  JESUS. 

O  God,  d:«  den  glcrierjken  Naem  uwe  Zoons,  onzen  Heer  Jesus-Chrislus, 
io  ovfcrzoete  begeerte  aen  uwe  geloovigen  zeer  minnelyk  ,  en  aen  de  booze 
geesten  zeer  vervaerlyk  en  scbrikkelyk  hebt  gemaekt !  verleen,  dat  allen  die 
dezen  H.  Naem  JESUS  op  aerde  devote!  yk  eeren ,  in  dii  tegenwoordig  leven 
den  heyligen  troost ,  en  in  het  toekomende  leven  de  blydschap ,  vreugd  en 
zaligbeyd  des  hemelt  mogen  ontvangen.  Door  Jesus-Christus  onzen  Heer- 
Amen. 


PR1ÈRE  AU  DOUX  NOM  DE  )ESUS. 

Grand  Dieu,  qui  avez  rendu  le  très-glorieux  Nom  de  votre  Fils  ur  ique 
ootre  Seigneur  Jésus-Christ ,  aimable  d’unetrés-douce  afT*  ction  a  vos  Gdéfes, 
et  très-épouvantable  aux  malies  esprits !  accordcz- nous  par  votre  boDté  propice, 
que  tous  ceux  qui  révèrent  dévotement  sur  terre  ce  saint  Nom  de  JESUS,  «n 
rr^oivent  la  douceur  d’une  sainte  consolalion  en  cette  vie,  et  en  1'autre  le 
tressaillement  de  Ia  joie  célcste,  et  son  interminable  jubilation-  Ainsi 

soit-  il.  _ _ _ 
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terug,  dan  is  bij  van  bet  spet  af.  Wie  bet  laatste  er  aan  btijft,  beeft  bet  spet 
gewonnen ;  bij  berooft  den  Arlequin  van  zijnen  scbat,  en  beeft  daarenboven  alles 
wat  op  de  nummers  staat  tot  toegift. 

Maar  de  feestelijkheden  in  bet  huisgezin  zetf  mogen  wij  niet  ongerept  laten: 

kermisdagen,  oogstfooien  en  stielfeesten  (St.  Eloi  vooral).  Allen  hadden 
hunne  traditioneele  gebruiken.  Telkens  lag  dan,  voor  een  avond  of  voor  een  of 
meerdere  dagen,  de  arbeid  stil.  De  feesten  verschilden  van  streek  tot  streek, 
voorat  de  oogstfeesten.  Hier  werd  een  koeken*  of  wafelbak  gegeven  aan  bet  volk 
dat  den  oogst  bad  gepikt  en  in  de  schuur  geborgen;  eenige  uren  verder  was 
bet  een  avondmaal  van  aardappelen  en  stokviseb  met  botersaus.  Altijd  werd  de 
laatste  wagen,  wanneet  bij  van  den  akker  werd  gebaald,  bevtagd  en  met  loover* 
kransen  versierd.  En  voor  de  klod,  bet  is  te  zeggen  voor  hem  of  voor  baar  die 
de  laatste  schoof  bad  gepikt  of  den  taatsten  patattenstruik  uitgedaan,  werd 
een  frats  bedacht:  meestal  bakte  men  een  koek  waarvan  de  deeg  met  garendraad 
was  gemengd. 

Kerstdag,  Oudjaarsavond  en  Nieuwjaarsdag  werden  luidruchtig  gevierd.  Buiten 
de  gezongen  liedekens,  verschilden  die  feesten  insgelijks  van  huisgezin  tot  buis* 
gezin.  Evenzoo  de  beroeps*  en  gildefeesten.  Driekoningenavond  maakte  alleen 
een  uitzondering.  Het  was  een  Vtaamscb  feest,  dat  met  onze  zeden  en  gebruiken 
volkomen  overeenstemde  en  dan  ook,  van  de  oudste  tijden  af,  met  voorliefde  in 
eere  werd  gehouden.  Het  is  maar  een  dertigtal  jaren  geleden  dat  bet  stibaan 
in  onbruik  geraakte.  Zij  die  nu  50  a  60  jaar  oud  zijn  zullen  u  bevestigen  dat, 
in  bun  tijd,  alhier  te  Antwerpen,  daags  voor  Driekoningen,  de  leursters  met 
koningsbrieven  de  straten  rondliepen,  aldoor  roepende : 

Koningsbrieven  en  kroon  en  kroon! 
waarop  de  straatbengels  antwoordden : 

Likt  den  bond  zijn  bolleken  schoon. 

Het  Driekoningenfeest  werd  ingeriebt  ter  herinnering  aan  de  drie  Koningen 
Baltbazar,  Melcbioor  en  Gaspard,  die,  geleid  door  eene  ster  en  beladen  met 
kostelijke  geschenken,  goud,  wierook  en  mybre,  bun  sotenneel  bezoek  brachten 
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aan  de  plaats  waar  de  Heiland  was  geboren.  Het  maal  begon  met  eene  groote 
taart  waarin  eene  suikerboon  gebakken  was.  Hij  die  de  boon  bekwam,  werd 
koning  uitgeroepen  en  als  zoodanig  huldigde  hem  het  gezelschap.  Het  was 
ook  zijn  plicht  de  eer,  die  hem  te  beurt  viel, rijkelijk  te  beloonen  met  goeden  drank. 
Telkenmaal  hij  dronk  riepen  de  feestenden:  «de  koning  drinkt!»  en  allen 
dronken  mee.  Om  misbruiken  te  beletten,  werd  de  boon  algemeen  vervangen 
door  een  porceleinen  kindeken  Jezus,  dat  niet  ongezien  kon  weggemoffeld  of 
ingeslikt. 

Het  Koningsfeest  werd,  in  Vlaanderen  vooral,  nog  anders  gevierd,  fll  vroeg  reeds 
had  men  daar  de  koningsbrieven  in  gebruik.  Deze  brieven  werden  gesneden 
en  opgerold  en,  vervolgens,  uit  een  zak  getrokken,  ofwel  in  eene  taart  opgezet, 
zoodat,  met  ieder  stuk  van  ’t  gebak,  er  een  briefje  kon  uitgedeeld.  Men  zorgde 
vooral  dat  er  telkens,  naar  gelang  de  deelnemers,  een  koning,  een  biechtvader, 
een  zot  en  een  schenker  bij  waren,  want  deze  waren  de  helden  van  den  dag  die 
de  vreugde  moesten  aanvuren.  Beviel  de  brief  aan  eene  vrouw  dan  speelde 
deze,  heel  den  avond,  de  overeenstemmende  vrouwelijke  rol.  Koning  of  koningin 
droegen  een  papieren  kroon  op  het  hoofd,  zooals  men  er  hiernevens  afgedrukt 
vindt. 

In  het  Museum  voor  Folklore  wordt  eene  koningstaart  met  opgezette  briefjes 
uitgestald.  Daarnevens,  in  dezelfde  uitstalkast,  bevindt  zich  eene  koperen  kroon. 
Deze,  herkomstig  uit  Brabant,  werd  echter  alleen  gebezigd  bij  koningsfeesten 
waar  de  taart  met  de  boon  werd  opgedischt. 

Het  was  de  zot  die,  bij  het  drinken,  de  orde  moest  handhaven,  fïan  allen  die 
den  geijkten  uitroep  van  «de  koning  drinkt»  niet  ten  gepasten  tijd  lieten 
hooren,  gaf  hij  eene  zwarte  veeg  in  het  aangezicht.  Het  was  een  vreugdevol 
en  liederlijk  feest. 

De  koningsbrieven  waren  zeer  verspreid.  Men  trof  er  aan  van  allen  aard  en 
grootte,  van  allerhande  formaat,  gekleurde  en  ongekleurde.  De  gekendste  zijn  de 
moderne  serie  van  het  huis  Brepolsenzoonjzij  werden  uitvoerig  beschreven 
door  de  heeren  Van  Heurck  en  Boekenoogen.  De  personen  zijn  er  te 
paard  afgebeeld.  Vierregelige  Vlaamsche  en  Fransche  versjes  staan  er  nevens. 

Wij  weerstaan  niet  aan  den  lust  er  een  drietal  der  eigenaardigste  over  te  schrijven  : 
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DUYVELS  DANS. 


DEN  DANS  is  eeneo  kring,  welkers  middenpunt  den  Duyvel  is,  en  den  omtrek  alle  zyne  rondom  staende  engelen. 

Deze  Besckryving  is  van  Conrardus  Clingius,  Godsgeleerden  van  't  orden  van  S.  Franciscus  ,  die  leefde  in  't  jaer  ,  welke  beschryving  is  goedge¬ 

keurd  door  den  H.  Caxolus  Borrouueus  in  zyn  Traclact  tegen  het  dansen.  Ziet  Cont.  Tournely  op  de  10  Geboden,  torn  6  fol.  3 1 8.  edit.  Pens  1748. 


Uytlegging  der  Print 
binnen  de  Ronde. 


«.  In  *i  roiddsn  is  Lucifer  , 
die  syne  mede  afgevallen  ea- 
((Uii  opwekt,  om  met  hem 
da  jongheyd  ee<»ia  lok  kon  sol 
da  geselschappen  weer  men 
dautt.Hy  ipn»gi  «au  vreugdeby 
het  «ten  ay»e»  goede»  btsyi. 
lo  syoe»  rerte»  kieuw  heeft  hy 
'*  serpent  welk  Ere  bedro¬ 
gen  heeft  ,  #■>  ‘i  welk  «Inog 
ayo  «enyn  spuwt  om  de  jo»g* 
heyd  euor»emelyk  tl  be¬ 
driegen.  I»  «)»en  linker 
kieuw  heel'i  hy  eo<*«n  heek 
om  de  stele»  «e  grypen. 

*.  Vyl-en-deriig  duyvrien 
dansen  vreugd  in  de  ronde 
en  maken  als  een  »et,  opdat  er 
•nemend  uytgerska  Hierdoor 
ée  "t ,  d.t  de  Jongheyd  «oo 
nioryel)  k  den  da»etuii  »ar* 
laetels  «y  ee»«  in  ‘siictie- 

3  Bore»e»beoeden  Lucifer  en 
aeo  ay.ieo  linker  klauw  syidry 
pa  er  dw.«edin#err  gehangen. 

4-  den  cynen  regtar  klauw 
•ittea  de  «erleydende  speellto- 
den  ,  «Is  tyne  eoomarmite  mo* 
deverkirt  eo  gunstelinge». 

5.  Boren  dese  staat  eenen 
drinker  ,  die  een  dansen  iee«- 
kende  ,  aich  verkoelt  door  den 
draak  en  ayo#  uone»  verdriet*. 

€■  Voor  hem  iteei  «ene»  die 
deo  tol  betaalt  vao  drinken 
•n  dansen. 

y.  Onder  de  speellieden  ait 
•ene  dochter  etende  dansen  , 
wiens  hert  «erlangt  om  weder 
lot  den  dans  goeraegd  la  worden. 

8.  Ondertusechen  den  woerd 
elltenlyk  eoor  tyne  beurt  ayt 
•ynde ,  zoekt  maar  gedurig 
•e  schenken-  Hy  dienl  ae  allen, 
en  markt  eieb  «ae  alles  mede* 
pltftig- 


VytUgging  der  Print 
buyten  de  Ronde. 

t.  Eeneo  godvrucbügen 
man  doet  «oor  bel  crucifix 
een  kruysgebed  ,  opdat 
den  Heer ,  door  tyne  bitte¬ 
re  Dood  en  dierbaer  Bloed 
de  eerblinde  jongbeyd  tou- 
de  willen  »at»  *t  dansen  af- 
keerig  maken  ,  en  't  luer 
vergeven  zou,  mits  *y  niet 
weet  wat  ty  doet. 

2.  Aen  den  ander  kant  , 
bidt  eene  godvruchtige 
dochter  tot  bet  aelideeynae, 
•enroepend*  de  voorspreek 
van  onre  lieve  Vrouwe. 

3.  Eenen  VadeT  ataet 
van  onderen  weent,  doch 
te  laet  beklaegd,  om  dat 
tynen  toon  door  het  dan* 
een  ,  eegjen  slemper  ia  ge¬ 
worden  ,  en  eyne  dochter 
hare  eer  verloren  heeft. 

4-  Aen  de  overtyde  eene 
Moeder ,  die  met  haer 
Roosen  hocy ken  den  ora- 
tnegang  of  den  kmysweg 
gaet  ,  op  dat  hare  kinde¬ 
ren  aouden  betere  tinnen 
krygen  en  de  dAnsacho* 
len  voor  altyd  verlaten 
zouden,  want  ty  er  geen 
meester  meer  van  ia. 

Zoo  rtrlion  sus  getdo  ttJtn  f 
Optigt  ,  rtrittd  ,  g'kror. 

tatmkijd 

fPordtn  ••/  don  rul  gilrtdrm 
door  dot  iootom  tiorigkiyd. 


LIEDEKBN.  Swmrac  t’uwet  keui. 


t.  Let  kier  wel  die  fyn  genegon 
En  wiens  hen  «liegt  tot  den  Daas  , 
Wit  hel  werk  is  *«  geen  »y  pUgen  , 
Eer  sjr  wsgen  neg  de  kaas. 

Lucifer  is  duer  in  't  midden  , 

Hy  speelt  meester  «e»  de  bend’; 
tonder  men  hel  ksn  verbidden. 

Met  ey»  hsek  uw*  aiel#  schendt, 
a-  Al  sj»‘  swsrte  steertgeaellen 
Dausvii ,  springen  in  de  rond  , 

Als  aeer  «neer  veel  binnen  tellen 
*T  is  voor  Jiuii  den  benen  voed. 
Ziet  hen  deinen,  lustig  springen 
In  de  ronde  poot  een  poot  , 

Om  de  dwase  stervelingen 
Zoo  te  brengen  in  deu  nood 

3  Lucifer  wekt  ell*  syn’  knepen 
Om  le  werken  eveit  snel. 

Om  een  stele  meê  te  rspeu  , 

En  ie  siooten  111  de  Heil'! 

Hy  belooft  heel  goeden  bergen 
Aen  wie  danst  bevalltglyk  , 

IC  e«l  U ,  «egt  hy  ,  nimmer  tergee  , 
En  u  kioeue»  Ut  myn  ryk- 
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4.  Komt  den  ,  «egi  by  ,  komt  wsi  spelen 
Kcmt  e»  neemt  wet  uw  vevnsek  , 
Wserom  t’hoys  aoo  «men  kwelen. 
Droog  en  treurig  el*  een  steek  ? 
Damt  meer  ,  aegt  hy  ,  't  is  geen  sonde , 
'K  eeg  hel  op  myn  voöró  veneer  . 
Of  tk  uu  voor  t  oordeel  stonde , 
Heyntje-pek  ou  liegt  oiet  meer. 

J.  Wte  van  twee  wilt  gy  gelooven. 

Oorromeo  of  Heyntjc-pek  1 
‘K  bid'  o  ,  speelt  voutiacn  den  doovan. 
Kef  het  u  1»  d'Hetle  trekk*  I 
tl  die  het  jtow  bentinnen  , 

Zullen  i»  't  genet  vergsen. 

Stel  op  GOD  'en  eer’  uw*  si»»eo  , 

Dat  ssl  eeuwig  blyven  etaeu. 

6.  ‘T  dansvo  boert  veel  dertelheden 
GODS  Gebod  11  deer  op  Street, 
Deer  leert  me»  veel  ydelnedeii  , 

En  op  ’t  laetst  men  GOO  verliet! 
Doer  eyt  ey  In  «eel  gevaren 

Van  ie  awetien  do  cerbaerheyd  ! 

*T  is  de  school ,  men  mag  't  verklaren  , 
Van  tl#  snoodst»  ousuyverheyd! 
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7.  Vele»  nogtsns  durren  aegjeu  . 

’K  heb  er  tiooyt  iets  kwaeds  ontntoei  * 
Dit  sal  lleyiye  wel  weerleggen  , 

Want  de  vreugd  hem  ichttren  doet 
‘T  kwaad  niet  aiiyd  «iels  van  buyteo 
Durft  vertoonen  openbaar  ; 

’T  oordeel  aal  bet  eenmael  uytcit , 
Hoe  uw*  etel  was  in  gevser 

8.  Hier  in  '1  duyster,  dser  een  kanten 
Ginder  io  't  neer  huys  geley'  ; 

Danstcra  worden  ligte  desiten  , 

Stool  eu  koppig  sly  een  keyl 
Vader,  moeder  ,  1  drut  beklagen, 

*T  huys  is  vol  omstelteiiii ! 

*T  is  te  leei  dan  hulp  ta  vragee  , 

Ala  ’t  te  verr*  s*k““'." 

9.  Jong  heyd  ,  ach  I  kntt  gy  gelooven 
Wotuyt  *i  dansen  spruyi  voor  kwacd> 

Gj  aoudt  ecker  God  beloven  . 

Nooyt  te  dvnien  met  er  deed  I 
Deer  leert  men  veel  kwade  aedeo  , 
Vuyle  muylen  ,  aottigheyd  ! 

Deer  leen  men  de  trouw»  smeden  , 
Die  tot  4'HeU'  uw*  stappen  leydt. 


Ta  Turnhout  ujn  het  FsbsicK  en  BoeMmkkcry  van  BREPOLS&  DIERCKX  ,  ZOON. 
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10.  Zyt  gy  eerbaor  ,  goed  ren  seden, 
Gy  geeft  meer  vercrgei.i.  , 

Wa»t  deo  slrcbteo  geelt  «oor  reden  , 
Dat  uw  doen  tyn  voorbeeld  is. 
Deég'i  «egt  hy,  is  goed  vin  fame  , 
Ergo  ik  hem  volgen  mag  , 

Aldus  op  uw  goeden  name 
Wordt  hy  erger  iedren  dsg  I 

11.  Jnngheytl ,  wil  uw  stel  bewaren. 
Uwe  deugd  en  esrbavrheyd. 

Wil  uw*  dans  lust  toch  bedaren  , 

Eu  peyns  veel  op  de  eeuwtgheyd  ' 
Zeg  een.,  soudi  gy  willen  starveu 
«I*  ge  oen  *t  donse»  bet'g  «yt, 

Weer  by  veel  hu»n*  atel  verderven  . 

Raken  Eer  en  Hamel  kwyt  I 
ts  Adieu  dansen  ,  nullen,  springen  . 

Adieu  ’s  werelds  «omglicyd  ' 

*K  s'el  myn  hert  np  beter  dingen  . 

'K  «erssek*  al  die  ydcll.eyd  ! 

‘K  heb  den  duyvel  algeswoie» 

Als  tk  wierd  evu*  Christen  wiensch  . 
’K  leef  voortavn  om  Uyvvet koren 
Zooi  tv  syn  oaer  G'JUES  wetitch  I 


DE  KONING 


LE  ROI 


Ik  ben  koning  van  de  vrienden, 
Mannen  !  spaart  mijn  tafel  niet. 
’k  Heb  niet  lang  zooveel  bedienden, 
Dus  intusscben  geen  verdriet. 


Je  suis  1e  roi  de  la  table 
Mes  peuples,  n’épargnez  rien 
Si  mon  règne  est  peu  durable, 
Je  veux  vous  faire  du  bien. 


DE  VOORPROEVER 


L’ÉCUYER  TRHNCHHNT 


Om  scherp  in  mijn  ambt  te  treden 
Neem  ik  ’t  glas  dat  men  mij  gaf, 
Dat  verzacht  en  hitst  de  reden 
En  men  lekt  zijn  vingers  af. 


Pour  bien  trancher,  donne  a  boire. 
Ce  sont,  tu  le  sais,  mes  droits 
Rafraicbissant  la  mémoire 
On  en  lèche  mieux  ses  doigts. 


DE  ZOT 


LE  FOU 


Wil  op  ’t  woord  des  konings  drinken 
Want,  die  mist  op  zijn  gebod 
Zal  ik  wel  zoo  zwart  doen  blinken 
Hls  het  gat  van  dezen  pot. 


Quand  le  roi  commence  a  boire 
Si  quelqu’un  ne  disait  mot 
Sa  face  serait  plus  noire 
Que  ce  cul  de  notre  pot. 


Maar,  van  uit  folkloristisch  oogpunt,  zijn  de  vreemdste  koningsbrieven  stellig 
diegenen  van  het  huis  C.  P  a  r  ij  s  van  Antwerpen  (op  de  Lombaerdevest,  938). 
De  figuren  die  er  op  voorkomen  zijn :  De  koning  *  De  Sot  *  De  schenker» 
de  Vuerstoker  *  de  Zanger  «  Venu  s=K  oppelaer  *  Blaeskaek  = 
Raasbol*  Hoorndrager*  Hennentaster*  Hllemaalop*  Hannekont* 
Muizenvanger*  Langtong*  Moeial*  Gortentelder  *  Telloorlekker* 
Voorsnijder*  Niemantsvriend*  Hllemansvriend --Rentmeester» 
Scboorsteenvager  »  Boerenstraever  »  Luizenvanger»Hltijd 
zat  *  Zelden  zat  *  Pot  a  fer*  Steven  klopt  stijfsel  *  Hannen 
in  de  keef  *  Mostaerdman  *  Scherenslijp  *  Liereman. 

De  afdruk  dien  wij  van  dezen  koningsbrief  geven,  is  slechts  eene  navolging 
door  het  huis  Brepols,  min  of  meer  gewijzigd  in  de  platen  en  zelfs  in  den  tekst. 
Inderdaad  bij  van  Parijs  lezen  wij: 
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HENNENTASTER 


Hl  z  o  u  d  ik  voor  altijd  vasten, 

Doch  moet  ik  de  hennen  tasten 
Ook  m  ij  n  vrouw  die  keurt  dit  goed 
En  dat  tasten  valt  mij  zoet. 

Na  het  koningsmaal  vierde  de  vreugde  den  vollen  teugel.  Alle  gebruikelijke 
vermakelijkheden  kregen  hunne  beurt.  Alle  liedekens  werden  gezongen  en  in 
koor  herhaald.  Men  begon  natuurlijk  met  drinkliedekens.  Soms  ook  dronk  men 
eenvoudig  op  bevel  en  niet  één  genoodigde  die  zich  daarvan  onthouden  mocht. 
De  voorschenker  stond  recht  en  bevat : 

Vier  vingers  van  den  grond. 

Iedereen  gehoorzaamde  en  hief  het  glas  van  tafel.  Verder  luidde  het  bevel : 

Vier  vingers  van  den  mond. 

En  allen  gehoorzaamden  weer. 

Mond! 

klonk  het  daarop  en  iedereen  dronk. 

Daarna  klonk  het  bevel  opnieuw  en  iedereen  gehoorzaamde  weer,  nauwlettend  : 

Vier  vingers  van  den  mond, 

Vier  vingers  van  den  grond, 

Grond! 

En  de  glazen  vielen  meteen  rinkelend  terug  op  tafel. 

Maar  andere  drinkliederen  kwamen  aan  de  beurt.  Ik  laat  hier  volgen  het  over¬ 
bekende  :  «  I  s  er  dan  geen  olie  in  de  lamp»,  volgens  den  tekst  opgegeven 
door  j.  B.  Vervliet  in  zijn  bekend  tijdschrift  voor  Folklore:  «Ons  Volksleven». 
Bij  het  ontkurken  van  eene  nieuwe  flesch  zong  de  voorschenker  : 

Is  er  dan  geen  olie  in  de  lamp 
Dat  die  lamp  zoo  duister  brandt? 

Sapperdebteu  ! 

En  na  het  uitschenken  jubelde  men  in  koor,  de  volle  glazen  uitgestoken : 

Er  is  nog  olie  in  de  lamp,  hoera  ! 
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Moacie. 


fïnl)  Heyt  orokel  ichrtlt  ttifgt,  »»n  hoe  froo’e  vierden 
»*•  '•  Oi'l  en  Ni ;u »  eerho  i-1  )  rtr  r.y  >  de  Bedenerdeia 
God  is  op  alle  pliets,  tot >  hei  oof  om  leert 
Doch  wil'  tu  mee»  op  d'eo  al»  Andere  tja  gtesri 


ii:  f  htym  niet  kan  doörgrottdeo 
lerhevd  ondervoeden  . 
ergtéf*  hestnei 

De  groe-.heyd  OaJi  fluag'  dod»  «ie  dikeie  wolken  hedn1 


£  N  Hthhen  me  duyeenden  die  i 
V»n  d'ong*loon;en  iltyd 


er  God  ryn  (i«n<e,idn 
i  dto  middag  pr>« 

!  mei  'i  ken  ap  arkses  . 
Hulp  eo  Byitand.  ten  I 


ïe  Turnhout  uyt  de  Drukker»  voï  P  3  B  R  E  P  O  L  & 


o  M.rui '  Voor'Sa'’g  run  de-  Bcgangeuift;  mi  Onje  Lieve  Vrouwe  ™  Sooerpemieovei 

*ldk.»,  J.r»,9„,i5  ,rap,V^J„tf"°“n  /V  Kosmos  at<.'plra.«0!i«k.n.m  .„.pS  MAMjl  ..o  /\  T  !•  «t  (nmi  iTtt.  Jww 

Dat  gy  m/n  Wouder  vtaegt  dat  word  u  iocgestaem  \f 


„  '  heioeken^  In  rodvrort  «IJ*  behoed' 

«  , «stek  U  Kaodrwtelyk  MAR!*  ,  we^.t  gegroet ' 

A  Ou.c  Devote  lot  O.  b.  Vrouwe  «es  'sn  Eyke.  IK 
“  ■•,*<  epellplteit  een  bout  legem  d.-n  boow  i6o%.  "** 
erloti  vin  ,)en  D  yvel  i-Joj.  & 


5  Q»;b»rlaa  Dubv-  i 


I»  r  *'  **•  |  V  UI  't'  WV  71  E 

wooj  |y  de  f««ur«n  po «•  cip  janni^u»  bsukri 


Want  ocort  en  tal  GODS  Wóórd  rrrgaeV, 

Dat  »y  m/n  Wo-'der  rtaegt  dat  word  u  tocgestaeik 
Joann*»  Clemcni  genees  tóo* 

Tweede  Kapelle  l*of. 

I7  J*10  »*»  Bloi»  gersten  Ut», 


C*  ‘1  iiW  witi:  » 


Slmon  Blomgeneiro  i6ij, 
H.  Oe  nieuwe  Kerke. 

♦  Pee  er  Gurloti  te*c*ffi  |8ij 


-  geUdeo  . 

.  iCHERPENHBUVEL  ons  GcoSden. 

8'onen .  t  i  wacre  TJftmtro  .  mei  ootmoed 
AiPtoon  dui  ooi  Gesmect ..  M.tRI A  wtén  jtge®»,  • 
5S  ff  l.efitegeiifl  enii'c  »»n  ,‘cherpenbeoeeg 

g  u  f)ï  vcra«  «v  A.fc*  r*r8.-,»m 


r*n!MP  «MM  O  tlt{*  Ifpr  I  I  {I 


Wanneer  de  glazen  leeg  stonden  keelde  men  in  wild  lawaai : 

Jan  brandt  de  lampen, 

Brandt  de  tampen, 

Want  de  keersen  die  gaan  uit. 

Hls  de  flescb  tedig  geraakte,  herbaalde  men  opnieuw  : 

Is  er  dan  geen  olie  in  de  flescb  ? 

Haalt  er  dan  voor  een  cent  of  zes. 

Ook  dit  ecbt»Hntwerpscb  drinkliedeken  wil  ik  nog  aanbalen,  ik  dank  bet  eveneens 
aan  J.  B.  Vervliet : 

En  een  gtaasken  waar  wat  bier  in  is, 

En  een  jongman  waar  wat  zwier  in  is, 

En  een  meisken  dat  wat  kan 
Zet  z’bierover  op  Sint»Hn! 

En  geregeld,  op  elk  feest,  kon  men  zich  aan  bet  eigenaardig  vooisken  van  «Zatte 
Katrijn»  verwachten. 

Zooats  J.  B.  Vervliet  getuigt,  werd  bet  gewoonlijk  door  eene  vrouw  gezongen. 
Ik  geef  den  tekst  dien  ik  persoonlijk  heb  opgeteekend  en  die  mij  volledig  schijnt 
te  wezen  : 

DE  ZHTTE  KHTRIJN 

Zatte  Katrijn  die  was  bedronken 
Van  een  glaasken  rijnscben  wijn. 

De  Chirurgijn  is  er  gekomen 
En  verbood  den  drank  van  wijn. 

Refrein 

Van  rantantieterken, 

Baas  nog  een  literken ! 

Rantantieterken,  tieterken! 
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Maar  niets  en  kon  baar  nog  verhelpen, 

Zij  dronk  maar  volop  rijnscben  wijn, 

En  eens,  wanneer  de  dood  ging  komen, 

Zong  zij  luidkeels  dit  refrein : 

Van  rantantieterken  enz.. 

Wanneer  ik  komen  zal  te  sterven, 

De  kelder  moet  mijn  grafstee  zijn ! 

Met  mijn  hoofd  zullen  ze  mij  leggen 
Al  onder  ’t  kraantje  van  den  wijn ! 

Van  rantantieterken  enz.. 

Op  mijn  grafstee  zuilen  ze  schrijven  : 

Hier  ligt  begraven  Zatte  Katrijn, 

Die  geleefd  heeft  als  een  varken 
En  gestorven  is  als  een  zwijn. 

Van  rantantieterken  enz.. 

Andere  liederen  werden  nog  door  het  gezelschap  gezongen,  vooral  sarrende 
kwelliederen  van  een  enkele  stroof,  die  dan,  tot  vervelens  toe,  herhaald  werd, 
zooals  het  overbekende :  «In  den  tijd  der  bleeke  blauw  patatten» 
of  «De  Meid  van  den  Pastoor  van  Nijlen»;  soms  ook  het  minder 
gekende,  plechtstatige  en  zwaar*gedragen  : 

O  Eeuwigheid,  hoe  lang  zult  gij  nog  duren  ? 

Steekt  uw  vinger  in  den  inkt  en  schrijft  het  op  de  muren. 

Moppen  werden  verteld,  moppen  waarin  de  pastoor  en  zijn  meid,  de  koster,  de 
jood  en  de  waal  de  helden  waren  en  waarin  dan  ook  gestadig  het  woord  van 
Cambronne  weerkwam,  zooals  het  bij  goede  Vlamingen  past. 

Na  de  liederen  volgden  luidruchtige  gezelschapspelen :  «Stops  eiken  blaas», 
waar  iedereen,  al  blazende,  een  stopsel  uit  bet  voor  hem  op  tafel  aangeteekend 
vierkant  moest  houden,  zooniet  kreeg  hij  een  veeg  van  den  stop,  waarvan  bet 
uiteinde  verbrand  was,  in  het  aangezicht;  «Alleman  zijn  hol»  en  «Djel- 
leken  leeft  nog»  waarbij  een  brandende  solferstek  werd  rondgegeven. 


57 


Ha  nieuw  en  vermaekt/yk  G anten  ■  spel ,  op  welke  wyje  en  hoe  men  het  \elve  spelen  moet 

Ten  tntito  me»  neemt  een  parr  Dobbclsteeoeo  a«n  alle  kanten  geteekeod,  en  mu  *•  rpt  wie  eerst  werpen  ril,  danlrgt  tnea  deer  men  om  apetl  te  asemen  jo,  ieder  een  (rekent  tjne  plaats  van  liet  geworpen  getal  met  eenrn  Penning  , 

•cbjre  ol  iet»  ander»,  Ten  a  ,  den  gezoen  dia  6  en  3  te  urmen  werpt  legt  *jn  treken  op  het  getal  *6  ,  en  die  5  en  4  «erpl  legt  «yn  (eeken  op  bet  getal  53  Ten  3 ,  die  eetrig^geul  werpt  daer  eeno  Gans  start  ,  moet  daer  met 
bijeen  staen  ,  maer  bvd  grwnrprn  getal  voorta  tellen  M  «lat  by  komt  daer  e*«n  •»**«»  en  »Ue»  Ten  4  ,  die  aen  bet  getal  6  komt  daer  een  Brugge  sl  a  et ,  betaeld  tol  en  gaet  tot  geial  t  *■  Tci>5  ,  die  aen  bet  getai  19  komt  daer 
een  berberg  is,  betaeld  en  moei  daer  too  ladg  hlyvi-n  tot  dal  alle  mede-speldcr»  drymacl  geworpen  bebl»n.  Te»  ft,  die  aen  liet  getal  3i  komt  daer  men  ren  Fonteyn  ontmoet  ,  betaeld  ,  ro  Llyft  daer  *00  lang  stil  lot  dat  by  van 

«en  ander  verlost  word.  Ten  7,  die  in  den  I>H>lbof  i*  ,  die  moet  3  achterweert»  gaen  ,  eo  betaald  waJ  er  toe  stCet  Teo  M  ,  in»bei  getal  5a  staet  een  Gevangebnys ,  die  daer  in  valt  betaeld  ,  en  llyft  daer  too  lang  lot  dat  hy  van  eea 

ander  verlokt  word  Ten  9,  die  in  ‘t  getal  68  is  ,  al  wart  meo'io  de  dood  komt  ,  moet  op  een  nieuw  apelen.  Ten  10  ,  die  van  een  ander  geraekt  word ,  betaeld  en  gaet  te  rug  oaer  de  plaei*  van  den  geénen  die  bem  raakt.  Ten 
» 1  ,  die  over  bet  getal  63  werpt telt  tja  overguebot*»  getal  te  f»g  ,  utdien  by  op  e»oc  G*n*  valt  t  moet  tyn  geworpen  geial  n..g  acbterwaert»  gaen.  Ten  u,  die  in  63  werpt  svint  bel  spel ,  en  io  bet  navolgend»  spal 
werpt  by  dan  eersten. 


T«  Turnhout  ,  ujt  Ut  Fabriek  en  üoskdrukkcry  van  P.  J  BBLPOLS 


Wie  hem  niet  tijdig  overgaf  of  hem  in  zijn  handen  liet  uitbranden  kreeg  insgelijks 
een  zwart  herkenningsteeken  in  het  aangezicht. 

Ten  slotte,  werd  er  gedanst  op  de  muziek  van  rommelpotten,  -  een  pot  waarover 
een  stuk  blaas  gespannen  is  en  waaraan  men,  in  het  midden,  een  met  hars  bestre» 
ken  riet  heeft  bevestigd;  op  en  neer  wrijvende  op  het  riet  verwekt  men  een  grom» 
metend  geluid  — ,  blaze»verens,  —  De  Bo  zegt  over  dit  instrument:  zij  bestaat 
uit  een  gespannen  boog,  aan  wiens  einde,  tusschen  het  hout  en  de  pees,  eene 
koei»  of  zwijneblaas  geklemd  ligt,  zoodanig  dat,  als  men  met  eenen  strekel  op  de 
pees  wrijft,  er  een  doof  geronk  uit  onstaat  gelijkende  aan  dat  van  den  rommelpot, 
doch  veel  sterker  en  minder  eentonig-,  goebers  -  in  klein  Brabant  noemt  men 
atzoo  een  soort  zetf»gemaakte  cello  met  vier  koordesnaren  van  verschillende  dikten; 
de  koorden  loopen  eerst  over  een  kam  en,  verder,  over  eene  vastgeklemde  blaas  - 
en  lieren  —  driekantig  instrument  met  vele  koperdraden  bespannen  die  allen  van 
dikte  verschillen  en  die  met  een  sleutel  of  een  stuk  ijzer  getokkeld  worden  - .  ’t  Was 
op  de  muziek  van  dergelijke  speeltuigen  dat  de  drie  Koningen,  gekleed  in  kleurige 
lompen,  den  streek  afliepen,  fian  elk  boerenerf  zongen  zij  hun  liedje  : 

Gij  sterre,  gij  sterre,  gij  moet  er  zoo  stille  niet  staan, 

Gij  moet  er  met  ons  naar  Betheleem  gaan 
Naar  Betheleem  naar  die  schoone  stad 
Waar  onze  Lieve  Vrouw  met  dat  kindje  zat. 

Wij  zijn  de  drie  koningen  en  komen  van  ver, 

Wij  zijn  de  drie  koningen  met  de  ster ! 

’t  Klein  kindje  heeft  er  zoo  lang  geleefd 
Dat  hemel  en  aarde  geschapen  heeft. 

We  kloppen  er  bij  Herodes  aan, 

En  koning  Herodes  komt  voor  ons  staan. 

Maar  wij  de  drie  koningen  buigen  ons  neer 
Voor  ’t  kindje  dat  is  onze  Lieve  Heer. 

En  ziet  er  de  jongste  van  ons  zoo  zwert, 

’t  Is  al  liefde  en  vuur  dat  er  glanst  in  zijn  hert, 

Met  ons,  hij  de  koning  van  ’t  Moorenland, 

Heeft  hij  al  zijn  liefde  voor  ’t  kindje  verpand. 
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En  de  gerechten  en  snuisterijen  op  dergelijken  diseb  opgediend?  Ge  kent  ze 
allen,  al  verschilden  ze  ook  van  huis  tot  huis  en  van  jaar  tot  jaar.  De  meest» 
gezochtste,  de  gebruikelijkste  waren :  herten  van  biskwiet  belegd  met  suikeren 
ornamenten,  naamletters  van  Jezus  of  Maria,  (vooral  met  Nieuwjaar),  prent»  en 
pontkoeken,  brooden  en  gebakken  versierd  met  voldaars  of  kokieljen,  brillen 
—  soort  speculatie  in  vorm  van  bril,  gelijk  men  er  aantreft  op  de  gekende  schilderij 
«De  Bakker»,  van  Frans  Hals  en  die  ten  huidige  dage  nog  in  den  handel  zijn,— 
Liersche  vlaaikens,  mastellen,  speculatie,  massepijn,  suikerboonen,  de  echte 
Vlaandersche  vlaai  gemaakt  van  stroop,  suiker,  peperkoek,  mastellen,  foelie,  eieren 
en  melk,  en  welke  in  een  nieuwen  aarden  pot  in  den  oven  gebakken  werd;  dat 
voorschrift  werd  in  mijn  familie  zorgvuldig  bewaard.  Eindelijk :  koekebakken... 
Onlangs  nog  sprak  de  fransche  schilder  Georges  Delaw  over  de  koekebakken 
die  onze  kleinkinderen  niet  meer  zullen  eten ;  hij  gaf  er  dit  eigenaardig  recept 
van,  dat  nog  van  zijn  grootmoeder  kwam! 

«Vous  choisissez  une  belle  nuit  de  Noël  et  une  douzaine  d’oeufs,  il  faut  qu’il 
gèle  a  pierre  fendre  et  que  les  osufs  soient  frais.  défaut  de  gelee  choisir  une 
belle  neige. 

T\  l’avance  battez  vos  oeufs  avec  deux  livres  de  farine,  un  peu  de  sel  et  un  verre 
de  vieux  kirsch  en  évitant  que  la  farine  ne  fasse  des  grumeaux,  travaillez  la 
paté  et  laisser  reposer. 

Procurez  vous,  d’autre  part,  un  atre,  une  horloge  a  poids,  l’image  du  juif»errant, 
un  bahut,  quelques  escabeaux  et  un  tronc  d’arbre  :  placez  le  tróne  d’arbre  sur  un 
fagot  et  mettez  le  feu.  (flvoir  soin  de  faire  passer  sous  la  fenêtre  une  grande 
route  ou  un  chemin  creux). 

Quand  la  pleine  lune  qui  donne  sur  votre  terrine  a  fait  prendre  a  la  paté  une 
belle  couleur,  vous  décrochez  votre  poèle  dont  le  manche  ne  doit  pas  avoir  moins 
de  deux  mètres.  Versez  dans  votre  poèle  gros  comme  une  noix  de  beurre,  puis  une 
pleine  cuillerée  de  paté.  II  faut  alors  qui  tous  les  yeux  brillent  a  ce  moment  de  la 
plus  vive  convoitise. 

Le  choix  des  invités  est  d’une  grande  importance.  Un  marguiller,  un  bücheron,  un 
médecin  de  campagne  ou  mieux  un  rebouteux,  un  facteur,  une  tricoteuse  de  mitaines 
feront  l’affaire,  une  sorcière,  s’il  se  peut,  ajoutera  un  bouquet  fort  appréciable. 
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E.VANJ  AVER  BEK  E.. 


Mais  la  présence  d'un  instituteur  peut  tout  compromettre. 

Inclinez  alors  la  paté  dans  tous  les  sens,  et  quand  la  crêpe  prend  forme,  faitesdui 
faire  deux  ou  trois  sauts  périlleux  aux  applaudissements  de  l’auditoire.  Faites  la 
glisser  enfin  sur  un  plat,  saupoudrez  de  sucre,  de  joyeuses  sornettes,  d’un  vieux 
Noël  et  d’une  chanson  poputaire. 

Et  mangezda  bien  cbaude. 

Wij  hoeven  nog  een  paar  gebruiken  aan  te  stippen: bij  de  doopsfeesten  wordt, 
nu  nog,  beschuit  met  muisjes  opgediend,  -  witversuikerd  anijszaad  als  het 
een  meisje  en  rood  wanneer  de  boreling  een  jongen  is  -  .Hls  herinnering  krijgt 
elke  deelnemer  aan  het  feest  een  doorboord  muntstuk  -  thans  een  nikkelen  vijf 
centstuk  -  versierd  met  zijden  strikje,  wit  of  rood. 

Eindelijk,  bij  gouden  of  diamanten  bruiloften,  worden  de  huizen,  waar  de  jubila* 
rissen,  wonen  met  kransen  en  festoenen  versierd.  Heel  de  straat  viert  mede  feest ; 
bogen  en  meiboomen  worden  geplant.  De  gevierden  worden  naar  het  gemeente* 
huis  geleid  door  een  stoet  van  maagdekens  en  de  Burgemeester  doet  eene  aan* 
spraak.  Te  Antwerpen  wordt  het  glas  waaruit  de  Burgemeester  de  eerewijn  heeft 
gedronken,  ter  herinnering,  aan  de  jubilarissen  overhandigd,  ’s  Avonds  is  de  straat 
verlicht  door  middel  van  Venitiaansche  balonnekens;  de  draaiorgels  spelen  in 
de  herbergen  en  de  jonkheid  houdt  dansfeest,  terwijl  de  wijkfanfaren  serenaden 
brengen. 
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II  •  De  Slaapkamer 


6* 


ij  de  Vlamingen,  zelfs  bij  de  nederigsten,  is  de  slaapkamer  een 
pronkplaats.  Daar  werd  de  rijkdom  geborgen,  dicht  bij  het  ledekant. 
Eertijds  stonden  de  bedden  in  alkoven  onder  de  trap  die  naar  den 
zolder  leidde,  op  het  bordes  of  in  kanten  en  hoeken,  ’t  Is  eerst  in 
de  17e  eeuw  dat  stilaan,  bij  den  minderen  stand,  de  bedden  als 
zelfstandige  meubelen  in  afzonderlijke  plaatsen  werden  opgericbt.  In  het  begin 
van  verleden  eeuw  waren  er  nog  talrijke  woningen  te  vinden  waar  de  slaap* 
steden  allen  op  verloren  plaatsen  waren  aangebracht.  Toen  de  bedden  zich 
reeds  als  afzonderlijke  meubels  vermenigvuldigd  hadden,  deden  zij  nog  aan 
alkoven  denken,  door  de  lage  hemels  waarvan  zij  voorzien  waren  en  de  gordijnen 
van  blauw*bedrukte  stof,  die  ze  langs  de  twee  zijden  afsloten,  ’t  Waren  geen 
gezonde  bedden,  zeker  niet,  maar  zij  bezaten  karakter  en  hadden  stijl,  al  waren  ze 
ook  van  uitersten  eenvoud. 

In  de  slaapkamer  bevond  zich  ook  de  groote  lijnwaadkas,  die  reeds  vele  geslachten 
had  medegedaan.  Men  trok  ze  met  fierheid  open  voor  de  bezoekers  en  de 
vrienden  van  den  huize.  Hl  wat  er  geborgen  lag,  -  al  wat  men  bezat  aan  lijn» 
waad  en  dekens,  -  pleitte  ten  voordeele  van  de  gegoedheid  der  bewoners.  Denk 
eens  na:  zooveel  dozijnen  mans*  en  vrouwenhemden !  De  uitzet  der  dochters 
lag  er  weggelegd,  al  wat  zij  eens  zouden  meekrijgen  bij  het  verlaten  van  hun 
oudershuis,  wanneer  zij  hunne  eigen  woonst  gingen  betrekken.  Lange  jaren 
achtereen  hadden  de  spinnewielen  gesnord  om  ieder  zijn  aandeel  te  geven. 
Gelukkig  ging  men  op  het  einde  van  den  Winter,  naar  den  wever  met  het 
gesponnen  vlas.  ’t  Werd  met  den  unsel  afgewogen  en  de  man  wist,  op  een  vierdeel 
na,  te  zeggen  hoeveel  ellen  hij  er  uit  weven  zou. 

Daar  ook,  in  de  pronkkas,  bevond  zich  het  juweelenkistje,  sterk  beslagen  met  ijzer 
en  somwijlen  sierlijk  geornamenteerd.  Men  verborg  er  de  gouden  en  diamanten 
herten,  de  gouden  kruisen  en  halskettingen  met  borstsloten,  de  koralen  snoeren,  de 
gouden  en  zilveren  ringen  met,  ingelegd  in  veelkleurig  glazuur,  de  symbolen  van 
het  geloof :  kruis  hart  en  anker.  Daar  ook,  ergens  in  een  geheime  lade,  werd  het 
klinkend  geld,  «l’argent  bel  et  bon»»  gelijk  La  Fontaine  zegt,  bijeengespaard. 

En,  alsof  die  schatten  eene  bijzondere  beschutting  behoefden,  werden  de  binnen» 
wanden  der  deuren  behangen  en  versierd  met  gebeden  en  sanctjes,  relikwieën  en 
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talismans,  brieven  van  den  H.  Donaat  ter  bevrijding  van  bet  Hemelvuur,  zelfs 
met  de  brieven  van  de  Heitige  Drij  Koningen : 

H.  DRY  CONINGEN 

Caspar,  Melcbior,  Baltbasar, 
bidt  voor  ons  nv  en  in  de  vre  onser  doot. 

Dit  belt  is  geraeckt  aan  de  dry  hoofden  van 
de  H.  Coningen  tot  Ceuten  is  goet  voor  reys 
en  de  lieden  tegen  ongelucken  der  Wegben 
booftpyn,  vallende  sieckte,  cortsen,  tooverije  en 
qualen  ende  een  baestigbe  doodt. 

Naast  bet  bed  stonden  de  scbommelbakken  voor  de  kinderen,  versierd  met  inge= 
sneden  monogrammen  van  Jezus  of  van  de  H.  Maagd.  Van  jongsaf  wilde  men  de 
kinderen  onder  de  beschutting  plaatsen  van  de  moeder  Gods;  ook  tot  bun  zeven 
jaar,  werden  zij  in  ’t  wit  en  ’t  blauw  gekleed. 

Later  werden  de  scbommelbakken  vervangen  door  wiegen  met  groote  kappen, 
simpel  geschilderd:  blauw  van  binnen  en  bruimrood  van  buiten. 

Onder  een  kapstok  van  ruw  bout  met  gedraaide  toppen,  stond  de  langwerpige 
bouten  kist  waarin  men  de  zondagskleeren  schikte:  spaanboeden,  faillen  en 
indisebe  sjaals... 

Nevens  de  inkomdeur  hing  bet  wijwatervat,  een  grijswergleisd  aarden  vaatje  met 
kruis  van  blauwe  verfaarde.  Op  de  schouw  prijkte  een  kruisbeeld  en  in  kas  of 
kist  werd  zorgvuldig  de  gewijde  kaars  weggelegd.  Die  kaars,  waarmede  de 
ouders  bet  leven  waren  uitgegaan,  wilden  de  kinderen  ook  in  banden  houden, 
om  de  groote,  allerlaatste  reis  naar  ’t  ander  land  te  ondernemen. 
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Am:  Reveille?  •  vous .  belle  encformie. 


Am  :  ReveilUj.vou*.  belle  endorroir 


LE  ROI 

|jn|  Ut 

IE  C0NF£«£U» 

LE  ROI 

LE  CONFE$SEUn. 

Ie  lia.«ar<t  m’olTif  Ucournnne, 

Li  je  vcr'i'i  con>U*-r  mes  *<r,or. 

Si  j.'  fieiiy  du  li^ui  de  mon  iifire 
Ro,nrr  4ui  net  sujet*  lieuirn* 

WÈéE 

Vener ,  annable  p&itriwr, 

Vous  corfewi't  <n  ee  »é|0ur . 

Appruckrz  .  «non  im*  »i’duig*ntf- 
IVeinu;  ttus  Irj  p»eh(t  d'amoi.r 

Le  haiard  m'nffie  la  r.ouronne  , 

Et  je  «errai  rombiaemc»  *om*, 

Si  je  peu*  du  ham  de  man  trflne 
Regner  tur  oitl*i> jeu  houreu» 

Mm 

Tene*.  aimable  p^nitenrr, 

Tou»  coofeuer  en  ce  (•‘jour,- 
Approcltet,  mon  ame  indulgenfe, 
Remei  toua  tei  p^ch<»  d‘amour. 

LE  CONSEILLnn 

Vene*.  plaideur»,  roi;«  m\*  aiupice» . 
Expliquez-mnj  vAtdiffrrerj, 
je  «oui  jugrni  ttn»  epi*  et . 

El  »ous  rrnvenai  lou»  coiiicn». 

fill 

LC  WEOECfN 

Lom  d'iri  1#  Stuff;  UCyie, 
Ordonnancv»  dc  rrvdrrm 

J' eniendj  tjiie  d.e,j  ra  tienen  faite 
Seulemer.r  usfljc  du  vin 

M 

LE  CONStlU.cn. 

Venee,  plaidrnra,  none  me»  au.tpice», 
Expliquez-moi  *e»  difTifrrne, 

Je  w#i  jugcrai  aan»  *pice> , 

Et  *oui  renverrai  louacontcn» 

LE  MÊDECIN. 

Loin  d’ici  le  Send ,  la  Ca»»c , 
Ordonnanee»  de  mddenn 

J ‘entend»  que  dan»  eelieu  00  fisse 
Seulement  u»aga  du  vin. 

in  secrétaire. 

Quand  je  *oiij  dij  je  vounnne 

Toul  le  mondn  ia.i  mon  sm.ii 
lri»,*i  vnn*  d'uicr.  de  m#mc. 

Sur  cepoini  je  («raudijcr. » 

uil 

LE  PORTIER. 

Ie  n'oiivrirai  plu*  ii  pmomir, 

Pjisque  mui  1*  monde  en  iri, 

Qn'on  lieune.  qu'oufrappe.  qu‘«,n  tbnne 
Je  ic»ie  ferme  on.itte  Aly 

üf 

LE  SfXlU;TAIP.E 

^uand  je  rou*  dj*  qnq  je  *o"»  aime, 
Tooi  Ie  monde  »asi  mon  «aefet; 

Irij,  *i  «ou*  dirii-»  d«  m^iro. 

Sur  c e  poiot  jc  »erai»  dixarei. 

lm 

LE  PORTIER 

Je  n’ouvrirai  nlu»  è  perienne , 

Pui«que  toul  te  monde  e»t  iri . 

Qu’on  beurta,  qu'on  franpequ'omonae 
Je  re*te  ferme  coaae  Af/.  - 

L'ECUyiiR-TRANCHANT 

Ouroitelet  jurqu'A  f'niiiatd#  i 

J'ai  l’ari  de  »er»ir  lê.nr  m«nt . 

Je  vou»  découpv  m> t  po'iUrd* , 

En  quaire  coup»  uc  inoo  trar.Jiant 

LE  MESS  ACER, 

Poer  quelque  g.l.nte  avanfurc. 
Messieurs,  complet  «ur  mon  sreo'ir», 
Vou*  savet  qur  1»  Diru  Mercure 

E.«l  le  meuagcr  de  1'Amour 

t*rcUY£R-TRAXCMAIfT 

Du  rotielet  ju*q>i'.t  l'oiiiatde, 

J'ai  l’art  de  »ei*ir  léuemeni , 

Je  vou»  découpe  unc  po'ilorde, 

En  quatre  coup*  de  ruoii  tranrkaot 

m 

LE  MESSAGER 

Pour  quelqae  galante  amnture , 
Me**ieur» ,  eompie*  tur  moo  teeourt ; 
Vou»  tevee  quele  Dieu  Mercurc 

E»t  le  messager  de  1’Amour. 

IE  JIECEVEUR 

Je  refois  ei  fait  )>oa  eompte , 

Combien  exergant  aon  emploi , 

Ne  ('en  acquittent  qu'i  leur  honte  , 
Tanipupourm,  Untmieux  pour  moi 

& 

L'ArOTlCAlRE. 

Mon  humilianre  postur? 

Vou» annonce  ossezmes  talen»; 

C'e«t  moi  qui  setuta  la  nature , 

Irü ,  jusqu'en  ie»  fondeoeo». 

; 

LC  RCCEVCin. 

Je  fftoia  et  fait  bon  eompte , 

Combien  tiercaw  mon  emploi, 

Ne  »‘en  acquittent  qo’4  leur  homo 
Tantpiipourrua,  tam  pie^x  pour  moi. 

& 

V  AP0T1CAIRE 

Mon  bumiliaatc  poiture 

Vou»  annonce  a nti  me* uien»; 

C'e»t  moi  qui  «crute  la  nature , 

Iris,  jutqu'eo  »e<  foodemen». 

LE  MAITRE  D'HOTEL 

Cesf  moiqui  prendj  soioiJela  table 

Qui  contenie  vo*  appltiu; 

Tour  rendre  un  repa*ii*r#ail#, 

|1  fout  lomer  de  meij  e.vjui». 

jjlli 

tt  MLS1CIEN. 

One  *ou!f»..*oo«'  un  air  tachi.jue 

Un  air  vif,  un  air  langoureux, 

Donnet  i  boire  *  la  nur<ique, 

Elle  satufaira  «o*  vaux 

LE  «1AITOE  D'dOTEl 

0*1  moi  qui  pfi*ndi  min  jlé  I»  lablt , 
Qui  contente  \o*  app/iiur< 

Pour  rendre  un  repu«  agr^xble , 

11  rautl'omer  dc  mcticxrjuis 

& 

LE  MUSICI  EN. 

Que  *6Qlez-vou»  ’  un  air  bachiqu* 

Un  Air  vif,  un  air  langoureus  , 

Donnea  A  boire  &  la  muuquc, 

Elle  uliafaira  vos  vaua. 

LE  VERSEUR 

Nargue  3e  l'ampur,  de  la  gloifr 

Dei  béroi  ei  de»  amouieu*, 

L ‘emploi  de  *ou»  verser  o  bouc, 

Ne  nou»  rend  *1  pa»  plu»  baurrux 

& 

LE  CUISINIER. 

Je  ri»  de  la  Jun'xprudenc#, 

Je  me  moque  de»  mcdccin» ; 

Que  de»ienHraicnt-ilj  san»  bombance’  ] 
11»  oourraient,  <dï  fqi,  lou»  d«  i«iq». 

U  VERSEUB. 

Nargve  de  Psmour.  de  la  gloim, 
Deibéro»  et  dee  amoureox. 

L'emploi  dc  vou*  vcr»er  i  boire, 

Ne  ooua  rend-»l  pa»  plu»  Lnu^ux. 

I 

LE  CUISINIER. 

Je  fü  de  la  Jumprudence , 

Je  me  aaoque  de»  médecins; 

Qua  de*icodr*ieru-ib  *an»  boeba&caJ 
lU  moQXftirrn  ,  rna  foi  tou»  dc  faim. 

LE  BOVTElUJEft 

•Vcill  cliacun  forre  bonieille 
r«ur  boire  a  la  samé  du  Roi . 

Ei  pour  «'en  don net  tur  l'orcille . 

Que  ioD  premu,  **ea,pie  ac  aoi  { 

LEFOL 

Si  je  tui»  rolden  cetre  tl  ie, 

Qu’oo  uc  »e  mbqqepa»  de  «ooi. 

J'en  connai»  beaucoup  dontU  i£tf 
Conricodraubiun  k  mon  emploi. 

LE  BOPTEHUEfi. 

Vpili  c Karen  vottr  bootriU* 

Pour  boire  1  la  «aint  tfu  Hoi , 

Et  pour  a'ca  donor r  tor  1‘orefll# , 

Quc  l'oa  prtofte  escmpl#  d«  moi.  1 

M 

LE  rot 

Si  je  «ui»  Fol  ea  cettt  Rff, 

Qu'on  ne  »e  moque  pa» de  moi, 

J’en  conitaU  beaucoup  dost  la  tfa 
GoarirodfAii  Lies  1  «o»  tab 

A  MONS,  th,i  Cath.  TERCEUN,  Uirun  rut  .lll.uri  o.'  ,}6. 


A  MOIs’S,  cAe:  Cath.  TKUCEUJf,  lUfttn  rat  fBtfrt  a.’ |SG, 
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III  •  De  Tuin 


k  kan  deze  studie  niet  sluiten  zonder  enkele  woorden  aan  den  tuin  te 
wijden.  Wij  zullen  er  de  tradities  van  ons  ras  gestadig  weervinden. 
Eerst  en  vooral,  evenals  in  woon-  en  slaapkamer,  zullen  wij  de  mono¬ 
grammen  van  Jezus  of  Maria  ontdekken,  ergens  langs  een  wegel  of 
gaanpad,  in  het  plankier  of  in  een  mot  afgezet  met  witte  en  roode 
margrieten,  tbijmus  of  andere  gewassen.  Traditioneele  figuren  als  hanen,  broedende 
kippen,  windmolens  of  soldaten  staan  uitgeknipt  in  palmboompjes  of  cederhout, 
in  hagen  van  hulst  of  spaanscb  groen. 

Langs  de  muren  schieten  stokroozen  en  zonnebloemen  op,  als  symbolen  van 
vruchtbaarheid  en  fantazie ;  verder  groeien  bruine  vlieren  en  zij  verbeelden  de 
getrouwheid  en  goudbloemen  die  het  lijden  verzinnebeelden,  ’t  Is  er  een  ophooping 
van  witte  rozen,  balroozen,  ftoksen,  irissen  en  anjelieren,  in  een  afwisseling  van 
kleuren:  wit,  rood,  blauw,  geel  en  groen,  die,  in  naieve  taal,  de  simpele  sprekende 
oorbeelden  van  het  eenvoudige  menschenhart  uitzeggen :  de  zuiverheid,  de  liefde, 
de  getrouwheid,  de  glorie  en  de  hoop. 

Bij  kermisdag,  alsof  die  kleuren  niet  genoeg  spreken,  zal  men  mede  meiboomen 
plantenen  zandtapijten  leggen,  gelijk  men,  bij  sterfgeval, -nog  vóór  het  nieuws 
van  den  dood  aan  de  bijen  te  brengen,  om  te  verhoeden  dat  zij  er  in  zwerm  van 
door  vliegen,-  op  dezelfde  plaats,  ten  teeken  van  rouw,  een  kruis  van  gevlochten 
stroo  zat  leggen,  met,  op  de  vier  hoeken,  een  takje  gewijden  palm. 

Bij  nader  toezicht  zullen  wij  bemerken  dat,  van  al  de  planten  en  bloemen  die  in 
den  tuin  groeien,  de  meeste,  door  de  wondere  eigenschappen  die  zij  vertoonen,  of 
door  de  vreemde  krachten  die  men  hen  toeschrijft,  van  gestadig  nut  zijn  in  het 
huisgezin.  Zoo : 

Donderblaren.  -  Zij  groeien  op  het  dak  en  bewaren  het  huis  van  bliksem  en  donder; 
zij  zijn  ook  een  onfeilbaar  middel  tegen  de  eksteroogen. 

Duivelsbeet.  —  De  gedroogde  blaren  worden  gebruikt  als  talisman  tegen  den 
duivel  en  het  kwade  oog. 

Duivelsbrood.  -  (de  gekende  paddenstoel).  Wanneer  men  deze  zwam  boven  het 
ledekant  hangt  mag  men  verzekerd  zijn  van  een  goed  kraambed,  flls  zwangere 
vrouwen  over  dezen  paddenstoel  trappen  is  een  misval  te  verwachten. 

Eiken  hout.-  Bewaart  de  te  velde  staande  vruchten  van  bliksem  en  hagel. 
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Maagdepalm.  -  Geplokken  tusscben  O.  H.  Hemelvaart  en  de  geboorte  van  O.  L.  V. 
beschermt  deze  plant  tegen  de  slechte  geesten  en  bevordert  zij  het  geluk  van 
den  bezitter. 

Slaapappel.  -  (uitwas  op  de  blaren  van  den  wilden  rozelaar).  Wordt  onder  het 
hoofdkussen  der  kinderen  gelegd  opdat  zij  goed  zouden  slapen. 

Ridderspoor.-  Drie  blauwe  bloemen  van  riddersporen  door  was  omringd  worden 
gebruikt  tegen  de  oogziekten :  zij  bewaren  insgelijks  de  kuischheid. 

Gele  suikerij.-  Bewaart  de  kracht  van  den  grond,  alom  waar  zij  gekweekt  wordt. 
Witte  suikerij.—  Hlom  waar  de  witte  suikerij  ats  vanzelf  opgroeit  liggen  schatten 
in  den  grond  verborgen. 

St.*Janskruid.—  Onfeilbaar  middel  tegen  de  eksteroogen. 

Vrouwendistel.  -  Wordt  boven  het  bed  gehangen  om  schoone  droomen  te  verwekken. 
Gewijde  distel.-  De  thee  gemaakt  van  de  blaren  is  onfeilbaar  tegen  de  tijphus* 
koorts  en  andere  zware,  ongekende  krankheden. 

Mostaardkruid.—  Het  sap  van  deze  plant  geneest  de  wratten. 

Munt.  -  De  thee  met  de  blaren  gemaakt  wekt  op  en  verdrijft  de  maagpijn.  Deze 
plant  in  den  tuin  gekweekt  brengt  geluk  mede. 

Kollebloemen.-  Thee  van  kollebloemen  geneest  de  longonsteking. 

Vlierstruiken.-  Thee  gemaakt  van  de  bloemen  is  verhittend  en  geneest  verkoud* 
heid.  Stroop  van  de  uitgeperste  vruchten  geneest  de  keel»  en  borstziekten. 
Zevenblad.—  Bewaart  tegen  de  slechte  geesten  en  de  kwade  omgeving. 
Yzerkruid.-  Op  St.  Jansdag  geplukt  geneest  de  keelziekten. 

Wolf  bezie.—  Eigenhandig  geplukt  geneest  zij  den  Winter  in  de  handen. 

Men  zal  echter  gestadig  den  Duivels  kervel  uitroeien,  ’t  Is  een  plant  die  door 
tooveraars  en  heksen  wordt  gebruikt.  Wie  er  van  eet  ziet  alles  in  ’t  dubbel; 
eveneens  den  Everwortel  die  in  de  tooverij  wordt  gebezigd  en  groote  on* 
heilen  berokkent  aan  de  jongelingen,  vooral  voor  wat  hunne  kuischheid  betreft. 
De  Salie  ook  treft  men  gestadig  aan  in  de  heksenprocessen  en  geen  buiten* 
menseb  zal  met  die  schoone  vuurroode  bloemen  zijn  tuin  versieren. 

Met  denzelfden  afschrik  roeit  men  overal  uit:  het  Vrouwenhaar,  soort  mos  dat  in 
de  reten  van  oude  muren  groeit  en  waarmede  de  heksen  hunne  tooverdranken 
bereiden,  de  Wolfsboon  en  de  Wolfsmelk,  de  koffie  en  de  melk  der  heksen. 
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StHDt  lied«rtn  tiet  d#«’  «iUtr«  Hom 
Di*  o  lot  o\j?«rl»«id  «poort  MD. 


t«  Co«j  Rtr«>l-M«t>n  mos  doorr#  l'intellrgmm 
Z)«  l’e  mbléme  d*  U  vicialoc# 


" 'jTi mi- 
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Hls  laatste  versiering,  zat  men  in  den  burgerstuin,  in  stad  en  dorp,  beelden 
van  gebakken  aarde  aantreffen,  karikaturale  figuren  door  bet  volk  «bofsebijter- 
kens»  genaamd,  om  reden  dat  «de  man  die  zijn  gevoeg  maakt»  en  «de  neergeburkte 
vrouwen»,  die  men  ook  fonteintjes  noemt,  de  voorliefde  van  bet  publiek  genoten. 
Deze  beeldjes  werden  veelkleurig  geschilderd  en  met  zorg  onderhouden.  Hl  wat 
de  volksgeest  maar  pittig  vond,  werd  door  den  beeldhouwer  gestadig-aan  ver* 
werkt,  soms  wet  onfatsoenlijk  maar  steeds  heel  en  al  in  volkstrant:  de  jood,  de 
gendarm  die  een  dief  opbrengt,  klappeien  waarvan  de  tong  op  den  slijpsteen  wordt 
ingekort,  mannen  die  bun  gevoeg  maken  in  eene  hut  van  stroo  terwijl  zij,  van  op 
bet  dak,  door  een  spuiter  beloerd  worden,  uilenspiegels,  bedelaars,  bulten  en 
andere  misvormden,  leurders  en  straatmuzikanten.  Sympathiek  worden  voor¬ 
gesteld  :  de  ongelukkigen,  de  beemdvliegen,  de  vagebonden,  zij  die,  in  een  woord, 
onder ’t  leven  lijden.  Antipathiek,  daarentegen:  zij  die  iets  of  wat  van  de  maatschappij 
verzinnebeelden:  de  politiedienaren,  de  gendarmen  en  de  rechters;  antipatiek 
eveneens:  al  wie  een  macht  waren  in  de  maatschappij:  de  jood,  de  woekeraar,  enz. 
De  hekelende  geest  van  ’t  volk  kwam  er  gestadig  tot  uiting,  ’t  Was  een  soort 
kritiek  uitgeoefend  op  de  gebeurtenissen  van  ’t  leven,  zoo  algemeen  mogelijk  uit¬ 
gedrukt,  dezelfde  kritiek  die  wij  in  de  volksliederen  weervinden,  een  kritiek  van 
den  gezonden  volksgeest,  lachend  en  gekkend  met  al  wat  men  slecht  vindt  in  het 
leven  rondom,  ’t  Volk  is  bewust  dat  niets  weerstaat  aan  wat  met  spotternij  wordt 
bekampt.  Daarom  werden  de  hofpostuurkens  in  den  tuin  geplaatst,  in  ’t  zicht 
van  iedereen,  opdat  zij  tot  heel  de  gemeenschap  zouden  spreken... 
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De  platen,  naar  volksprenten  en  bede  vaart  vaantjes, 
die  deze  uitgave  versieren,  werden  bereidwillig 
afgestaan  door  den  beer  Emile  Van  Heurck. 

V 

De  omslagteekening  werd  vervaardigd  door  den  beer 
Edm.  van  Offel;  de  teekeningen  voor  de  buitentekst- 
platen  werden  geleverd  door  de  beeren  RenéBosiers, 
Edward  Pellens,  Jef  Posenaer  en  Emiel  van  Averbeke. 


Druk-  en  bindwerk  van  bet  Huis  VictorResseler 
-  *  48,  Lange  Nieuwstraat,  48  -  Antwerpen  -  - 
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